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Q uod sit, fueritve de Sarbievio judicium
virorum, qui a seculo.XVIIl. inde usque de
literis latinis bene mercri conati sunt, id
vero quam plurimae passim per omnem, qua
late patet, Ruropam editiones tentatae et
saepius repetitae, manifesto tomprobant.
Siuuil enim prima ib'20 Coloniensis, lucera
publicam aspexit, mox in auctore nostro ite-
ratis vicibus excudendo Yilna , Antvcrpia,
Roma , Parisfi, Gedanum , Amstelodamum,
Colonia Agrippina, Argentoratum et denique
Buda Hungarorim inter sese *literario quo-
dara certamine contenderunt; cura poyas
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semper editiones suas*vel absolufiores con-*
quisitis undique vel fragmeutis, yel operibus
xta dietis posthumis molirentur, /vel radio-
rem vetustatem arte typographica recentiore
superaturos existimarent. Pervcntum est eo
denique ] Ut immobilibus characteribus ele-
gantissiinis Bud.ae Hungarorum anno 1824;
prodierit. Sed omnibus his editionibus prae-
stitupi nihil ultra est, quam:qgpod priores
pleraeque et potissimum nitidiores# Argénto-
ratensis et Budensis stereotypa,, quae titra-
gne penitus convenit, vitam auctoris praefe-
runt, et indieu'lum geographicum appendicis
vice additiim habent. Praestilura inquam ni-
hil, aaeoquidetn, ut ahtiquarum editionum
errores plerique .impune per omnes recentio-
res hospitari permissi, fieque etiamnum Philo-
logorum sententia exilio mérito damnati sint.

Ut rei veritatem cogndéscere”possis, Odam

Lib. primx XU. mecum examina, et videbis,
guantopere alia super alianx editio, inxprio-
rum verba jurantes peccarint, et quantopere
indiculus geographicus sit imperfectas', quarn-
gue lectorem ipse "omnium Editionum -con-
sensus dubiurn ancipitemque relinquat. v
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Versus 36 Dactylicus-AJcaicus haéc habet
\crha: EtTyros et Getioéssaflava etc. frustra
Ju Genoéssam.in geographjco indiculo quae*
siveris, frustra in Sirabone, Ptolcmaeo et aliis
.gjiis argumenti scriptoribus. Ac nisi mihiGco-
graphicum Dictionacium Stephani et ejus édi-
tons L'Holii evolventi forte fortuna in oculos
Gohoéssa incidisset, Helio alicui urinatori
expiscanclum eum locura relinquere coactus
fuissent, Sed ejusmodi fortuita expeditio plu-
rimum mihi profait ad alios ejusdem Odes
errores indagandos,, Itaque postquara in 56
versa geqgraphice explicando , at<pie in
sino quaerendo pleura et operara longam
perdidissem, mox in mentem venit, vocalcm
unam vel alterara in aliara esse coramutan-
dam. Nequé ea opinione sura falsas.; prima
enira quaentura felix fui, atque
inventus prune dubiura. corre tionis sustulit.
Complusculi item aliorum auctorum loci ad
locos ostensos Sarbievii explicandos insanura
bene opitulati sont, et me gaudii compleve-
runt. Cura enira Sarbievius Gonoéssam auro
suo pallescere fingat, necesse est Gonoéssam
auro divitera fuisse.. Opportune Humérus



IT

Jliad. fi. versu 5y3. FiMirw* altam
eiccelsam Gonoessam dicit. Eustathius por-
ru in eum versum: £ QSHEIF e
Mw iji$ §jSnriTi >otus™m xeti etivrtvny ctont
« jr<>iTVi xahsi i'tat T9 ruv tixgoTqgtafV |t
YA/ —w O Ovdv y in ftCSTit JZtxvuPM  |IfA*
m ** xuToit quibus verbis”indicatur Peioponnesi
urljs sita ad Sicyonem, quae erat quasi Pe-
loponuesi uga cum Corintho janua , ut a uo-
stro Sarbievio accipi pro tgta PelopOnneso
potuerit; quae etiam di7lSP dicitur,
€0 quod k ejusmodi womtet, quae sunt
urbium arces umnitissimi scilicet loci, cum
obsiderentur ab hostibus, civium, divitiae
congeri solitae fuerint. Erasinum vero Pelo-
ponnesi fluvium et Plinius laudat et Ovidius
MetaiHorphoseco Lib. XV. et Pans. Lib. VIII
et Strabo Libr. 6. Phirimurn tamen Stat: in
Theb. lib. t. hue facit, qui eodem ac noster
epitheto usus : Erasinum gelidas ad jtretos
mrgere fingit.

Nam errorem versus 3q facile animad-
vertere licet cuique, nisi penitus hospes sit
Metricae latinae. Est enim versus jambicus
guateniarius sen dimeter hypercatalectus pro
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ratione strophae Alcaicae, quara duo Alcaici
choriambici, tertius Jambus , quem dicimusg
quartus alcaicus dactylicus constituant. Nus-
piam autem vel in Horatio vel in Nostro
repereris primum pedera Jambici hujus Ana-
paestum , qualera necesse est fieri, si ad-
mitias lectionem B quod mendum
in utramque ultimam Argentoratensein et Bu-
densem irrepsit, et quod nnllam non modo pro

se auctoritatem habet, sed.antiquioribus edi*
tionibus inprimis Antverpiana Anni i63a fa-

cili negolio refiitatur,quae Phtieque le-
ctionem veram et antiguam tuetur." Porro

in versu 64 leguntur verba ; Hatte

rogat ora Cypri, quaeneccssario com-
mutanda sunt in Ryfdergt ora Cypri»
nuspiam enim me legere memini

in genere masculino , qui error non recea-
tium modo, sed antiquarum etiam editionum

est. Inversu quoque 80 Throezen aspirata
priore consonante legitur, quod omni ortho-
graphiae et auetoritati antiquorum répugnéat»
quae constanter lectionem 'Froezen olrtinent.
Mide Stephanum de Urbibus, ubi non ta
litera ©sed- t reperitur.
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Jn Versa denignc proximo 8.
valles dupitci ne occnrrit, quod non est
ortlxographicos ex modo laudati Stephaui sen-

tentia. Ait eaim : kg; TN SO 0 0 » T
K.zioi *a) hcTxtrstRt)7si, T*9
t«ha Xips-tyyiv.Ex quibus apparet omnino

scribendum esse : Ceaegae valles.*

Atque ita sex erroribus unamOdenexpedisse
nobis videmur : quorum aptiqui rationeni ha-
buere nullam, quod nemo commentationero
suscepit, nemo indiculum Geographicum negli-
gentissime alioquin confectum, ausus est reT
pararc. Sequitur irlde, nisi quis obstetricias
manus adhibeve cohetur, Auctorem nostrum
Editionibus multiplicatis * adeo denique deT
foedari necesse esse> ut postrcmo erroribus
etiam accumulatis vix possit aliquis sensus cer-
ni. Unde sapientissime Qpinor Cl. Professorem
Univcrsitatis nostrae ***vfi*& VVolkium edi-
xisse in dissertatione sua de Sarbiefio,, quam
praemisit Programmati Universitatis ,nostrae
Yarsaviensis anno 1825 esse etiamnum locos
Qui in auctore nostro sint cofrigendi, Exem-
plo esse voluit locuniex Ode XV. Lib. I. cujus
hie est textus; Cum versa Thvacum parma



tr&mentibus , Frondcrel liastis ; cum celer

Artacen TurresqueByzanti, probrosis Cori-

canus assonuisset nrmis. Ait vero Claris-
simus Professor videri sibi pro

1 substituendum frenderet ; adeo 1 ut inde ne-

cesse sit, hanc constitui sententiara : Cum ver-
sa panna Thracum frenderet hastis tremen-
tibus, Sed pace ejus dixero: hic saltem nulla
mutatione opus esse, quomodo enim parma
frendere armis frementibus potest? Frondere
vero cur non? Parma versa est equitum par-
nia in fuga in tergum rejecta : in earn par-
mam plurimae Thdonorum conjectae hastae
inhaeventes tremebant supériore sui parte
cum cuspis ipsa se intra parmam insinués-
set, atque ita infixae et haerentes hastae spe-
ciem frondentium parmarum, quasi fronde
lignea haslilium  exsurgentium  haberenl.
Praeterea ?» frondere Sarbievius item usus
est translate Ode XYIII. Lib. 1. v. 7.

Sed vel maxime hue facit locus'cx Lucani
Lib: YI. V. 205. quern Sarbievius noster hoc
loco sequutlis videtur : ubi Lucanus heroa
suumScaevam fortissime pro mdri ruina ccr-
iantem et telorum tempestate ohrutum descri-
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bit bis verbis: densamqueferens in p
re silvam. #@rborum o6t silyarum

est: unde nac frmddre substituendura. Cete-

rosquos ipse jam prospicio emendandos locos

tempori servabo,.

Judicia porro de Sarbievio nostro , multo illa
honorificentissima sunt, quae Langbeinius lon-
ga seiie retexit,. quibus addendum nihil quid-
quam existiraarem, nisi animum maximopere
perstriaxisset anonymi, cujusdam Germano-
Borussi Philologi jaTprima Rathsmanianae
editionis pagclla scripta lileris vix lectu fa-
ciiibus , et impulissct sententia, ut eam appo-
nerem integram, quantum quidein perlegi
poluit:

» Sarbiewski ein Piadarisch gebildetes

» Genie istdem vom Herder herausgegebenen
j, Balde noch Uuberlegen: hat weit mehr
,» Schilderung ( haec maximc vox suspecta
iegenti fuit, et anceps, adeo quidem, ut
prirno intuitu pronior iuissem in vocem Schic-
kung) ,, ist; gleichsam der Graazstein zwi-
» sehen antiker and moderner Dichtkunst.
» ES war eineZeit, wo das fleissige Lesen
~seiner Gedichte zur Tagesordnung gehoérte*
und
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* wosogarEritikerdenSarbiewsM einem
2 Ho6raz an die Seite, wohl gar uber
O setzten» Eine betrachtliche Anzahl der
> Auflagen seiner Gedichte beweist, wie hau-*
,rfig er bis in die Milte des laufenden
5? Jahrhunderts gelesen worden scyV- Und
» jeder der sich mit der Dichtkinst inichfe
» als Pieimschmidt beschéaftigetv kann* den
» ehrlichen Pqlakén nicht entbehren» >

Meo illam periculo in gratiatn eorum'
qui literarnm germanicarum sunt rudgs ita
latine exposui»

Sarbievius Pindaricnm nactusaJngenium
ipsi etiam Béalde, qiem flei'dérus nuper eden™
dum cur,ayit, /superior est, elmque fictionis
factltate-' anteeellit, ut recte 5 arbievium ap-
pellare possis terminum, qui antiquam illam
Poésiii a nostra hac posteriore discriminat.
Erat enim tempus, cum diligens Sarbieviile-
ctio ad diurni temporis ordinem pertinerct,
imo etiam literarum ingenuarum Critici Sar-
bievium non aequipararent solum, sed ipsi,
Horatio anteferrent. Editionum inter se
certamina comprébant, quam frcquens fuerit
ad dimidium scculi nostri, ejus legendi com-



mendatio, ct quantépere demini cuigUam»gqM
ia Latio non hospes versari, vel cudendorum
versutim Poetastri notaen evitare velle vide-
retur, gui inquam egregias Polonus ignotas
esse impune posset,

Et si quid fuit, 'qguod stomacham Car-
dinalis Durini adversas Sarbievium potiiit
excitare; turnillud aliunde ortum ada esse,
quam ut scriptore nostro Sarbievio postpo-
sito, alteram Piadarum Polonum orbi lite-
rario ignotum tanto pluribus in coelum lau-
dibus ferret, tuto gaudere, de Sarbievio se-
cara, liéet. .

Nostrum Rossi, Galli, Angli, Itali,
Hungari, Scoti classicorum numero Schotis
suis praelegendum destinaveriat.

Neque nos in Editidnem praesentem
excitatos a popularibus-, nostris quisquam
credere in animum inducat; extéri nos, qui-
bus Polonica nostra inspersa carminibus ne-
gotium facesscbant, tandiu quietos esse passi
non sunt, dofiee manum operi adhibuisse
Cognovisscnt.

Fatemur plurimis locis plura foftassis
a nobis desideranda, alibi paaciord fuisse.



Xl

Séd illud identidem animo légentium Obver-
-setur, nos pro instituti ratione.oninia oostra
scholasticae juveotutiimpensa debére.

Alioruih “etentiutii voluntas semd excu-
tatos, ad disciputarum profeetum continu®
iincitabat. Professer diligens illud maxime ob
oculos sibi deligat, nos perpetuis cxcmplis
classicis demonatratam inivisse : quantopere
Sarbievius latini sermonis puritatem Polonus
persécutas fuerit, el quantum Romana sLaul-
ro dignum se pracstarc contendeiit.

Collatis enim. quodnobismaximae cu-
rae fuit Latinorum Poetaram locis, appare-
bit, ubi nos Poétae nostro primas aliquando
prae ipsis exemplaribus Latinis tribuere ausi

. mérito simus, tum vero vel maxime , si .quid

»0stro commentartalo minus apte explicatam
-repertum .fuerit, ex aliorum auctorum locis
parallelis haurire tanto plus lucis ct intclli-
gentiae liccat.

Quid porro ipsis discipulis jueundius
quam videre popularem suum Sarbievium
sumnis illis omnium retro secutargm viris
jollatum ? Quid ad aemulandam laudem ve-
herpentius? quid ad cqroparandam obiter
classicérum coguitionem facilius ésse potuit?



gtoque hic jam in limine liceat meritisv*
arias 'gratias agere' Generoso Magnifico Do4-
mino Rudominae, qui collectis undique in
rem praesentem monumentis literariis ope-
rara nostrum "multum adjuva™ velin Farni-
liarum Lithvanarum origine indicanda Vel in
geographicis, descriptonibus locornm expe*-
diendis contcndit. Utinam alii quoque, si
dignam praeseniero judieaverint editionem,
m medium prodcsse ¢onentur !

Jllud denique ctiam falsos- esse lectores
nolnmus, futuro nos commenlario nostra
Grammaticam latinara, praemissurosy ad e-
amque delude comment&riiim hunc céllinea-
film iri. «Cumque eadem Grammatica, quam
a 3© annis , et quod excedit, meditabamur,
nonumgque in*nuum comfeetam premebamus
jaar prelot subdita sit, nihil inde morae Sar*-
bievio. nostro ' et alife oeto tyricis Polonicis
uno teflore edendis timeatur. Imo eommenr
tarium eo contractiorem sperarelicebit; quod
navarnnr animadvefsionum grammaticarum
non vestigia, sed ipsa, ut ita dicam, cubilia
vérbis paucissimis poterunt indigitari. Po*
stremo est quod gaiudeamus, Yersionciu Poetae
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J,'i  nostri in hnguampatriam faustissirais avibus
'w ferri penn* Egregii P.A. Zaieski Ordinis; S.
Benedict!professi et Professoris Pultoviensia.
Valele amici Scholasticae eruditionis.

g®, i et favcte! 1* |;
MATHIAE CASIMIIII SARBIEVII Vi*
& tam Poetae nostri hie Tibi ;lector amice
*1 sistQ breviusculam, quae Tihi Odas Eibri
I |- evolventi, et comparante, in lumine suf*
iicienti collocidtura sunt. Aliam inolimur ,
B | suscipi vix ad initium I11. Lihri potent,
‘0 «0 quod multis indigebit Vel itinerum spatiis
ad loca natalia arbitranda et vitae domesticae
latebras inspiciéndas, vet virorum instituto

ft 1 nostro iaventium consiliis conquirendis.
"a Nobili loco natus Sarbiexius i5g5 anno
S aro usus est ;cum toga turn sago illustri; sed

|

I earn fortunae volubilis Cota ita obtrivit, ut pa-
s | trem ejus cum honoribus turn fecultatibus’

I plerisque exnendum non, dubjtaveriU Mater

I gente Milewska probitatem, instillans, opti-i
niis moribus adolescentem-effornwvit. Jam-
f que domesticis institntionibus jam a PP,
jesuitjs Pultpjaqg humanioribus literis imbuT
tus » tinae .lyrae appeteatissijiius ibidem ad
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Narviam Musaruth primitias modalabatur ,cui
rei argumento sit Ode ad Marviam quae
Libro I, locum s flét, oiimiun
quantum puto, etegantissima, et tamen in
optima editione Autvcrpicnsi Moretina nescio
quo lato oraissa.

Jnrpensa duorum anrtorum opera Plrik*
Soptdae mo« euifl digtttorem ostendit, quiin
tirocimum -vitac religiosae Patrum Societatis
Jesu Vilnae anno i612 suscipel
nnum Kovithis, mox duos Philosopbus, annis
perpetuis movem ibidem Rhetoncum in Aet«
demia est prolessus, Haec iutei’, quam suae
Pocseos non csset obtitus mirifiee declaravit
Oda ad Stanistaum Kiszka KpiscopnmSaraogi*
tiae, <cnrm Gathedram Episeopatcm ascende-
yet, ifiiBi etpailllo post, anuo viflelicet 16sq
ad Joanneui €hoftkie¥iciumv*cnm Oymnasidro
Orosense dedicaret Panegyrictis versu heroico
decautatus, Utrumque carmen rcpcnies inter
ftliscellaneji, / i

Théologiae audienda¢ maturas ni sese
disciplinas addixit domi a Professoribus suis
erudiendus ab anno 1*616, liorasque suas in-
ter Philosophiam complendam, et Theola-
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miam kchoandam egregio certamine disper-
tas est- CuHWpie dignum videretur Sarbievii
ingenium, /qaod subjecta undigoe materie
Poética» et Théologie«® «fforaaretar, mis-
sus est a Patribus Soeietatis Romamyacl do-
mrcilium illud et sapientiae severioris, et Re-
Kgiohis ex fonte utique parioris : et patria»
summorum illorum: Virgilii et Horatii Poé-
t-arom. 4

Romae commoratns videtar a.nnos quin-
qué, adeo quidem ,ut crédita difficile sity
gaot illic libros parti» courpooere, partira
absolvere coepisset, quot virorum quarurn-
que gentium ainicitiaiu contraxeidt, quan-
toriim sjbi vel Principo» vcl MpecenatuiB
animos conciliaverit, quibus laudibus et
quo honore Romae habitus fuerit, quoique-
sui Romae reliquerit desiderium, cum scien-
tiarum plurimarum, quas ipse locus suppidi-
tabat, divitiis auctus in. Patriam redire con-
tenderet. Antiquitatum eximia cognitione di-
ves Poético stylo earn comparavit et copiam
et facundia® , ut ab Urbano VIII. ad casti-
gandos hymnos ecclesiasticos adhibitus r mo-
numenta et vestigia plurima suae indolis in



iis reliquerit. Celebratur Hymnus Paschaik
ab ejus incude venustipr rediisse: nihil ta-
rnen similius mihi quidem videtur quod pri-
mo intuitn magis >»» Sarbievjum &si , quam
Hymnus in Festo Gratiarum actionis pro
victoria ex Turcis anno 1621 ad Chocimum
relata, in Brcviariis nostris x Octobris ab
Urbano eodem recitari jussus.

Redux inPoloniant 1627 anno in Acade-
mia Vilnensi Pihetoricam iterum.Philosopbiam
deinde, et denique Ttjeologiam profitetur.
Gurnque inauguraretur praesente Vladislao IV"
et Nuntio Apostélico ab. ipso Rege annilo
dignatus est, qui nunc omnium Doctorum
Xheologiae manus exornat , cum eum Magi-
stratum adipiscuntur.

Jnter haec Lechiadi XII. Libris a se
conscriptae expoliendae continuo vacat, do-
fiee a Rege Varsaviam vocatus, Praeconis verbi
divini mufiere functus , ~undemque Regem ad.
‘Fhermas deinde Baadenses comitatis redux ,
sanctimonia vita iJlustvis annum agens 45
Varsaviae magno omnium et Regiae dornus
luctu extinctus est.
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C~uod cuique mirum videri possit, Edilio stereotype
Budensis Arini 182a aliam ornnino preefert Od» hu-
Jus inscriptionent) quam omnes antiquae. Hae eniixl

constanter: Ode I. ad Urbanum T ill PonX&bdem
.Max, cum infestae Thracum copiae Pannonia excess
sissent: cum ilia: Ode /. ad ZJrbanunt P ill Pontf

ficem, Describit bona, quae, eumammffirbani T ill
Pontifieatim unipefso orb'i commer~datura sunh
Cur editio Paiinonica”™ nolit ttientionem fieri Pan-
lioniee, baud parva subesse ratio videtur. Aut eniitt
noluit infandum renopare dolorent in limine legendi
Poetal? > quern facit maXimi; quippe quae maloriim &
Turcis illaiorum immemori esse nequeat; aut Historiae
patria@ magis gnara adduci deinum potuit, ut mutan-
dam inscriptionem “udacter susciperet, Si ttungari’
asserere voluerint prius, liceat condolentibus nobis,
iia illud ferre, ut auctorem nostrum Budensi stereoty-
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po primum omnium prodlre grati ferimus. Sin po-
eterius tuebuntur, tanto nos sciant paratiores, nt in
eorum sententiam pedibus eamus, quanto ex fonte
aquam haurire quisque, quani éx rivo mavult. Ce-
terum ambas lectiones conciliari posse videamus. In-
festas TKracum copias excedere Rannonia non potuis-
se;, hisi pace composita, extra dubium est positum.
De pace quidem Germanorum cum Turcis inita legere
licet in Adparatu ad Historiam Hungari® sive,Colle-
ctione Miscella Monumentorum Mathise Bel Posonii
Anno 1735 edita, in monumento VIII. inquam, De-
cadis I. id est: Georgii ZawocUKii Diario RerumHun-
garicarum menxorabilium ad Annum MDCVI hsec.
verba: , Die 2 Septembris profecia est Sua Magnifi-
” cént*a Comes Georgius ThurzO Viennam, ubi prater
jt alia publica negotia induciarum et pacis cum Tur-
, ca transactionem, cum ceteris nonnullis ad id dele~
?8aUs Doniinis Commissariis Comaromii congregatis
assumsit, earnque divina adspirante gratia feliciter
" perfecit: v Ea acta sunt Imperatore Germanorum
Rudolpho Il. et Magno Sultano Achinete I. Ejus pacis
articulus tertius, ad rem nostram potissiniuni pertinens,
his verbis cpnceptus «at:- ,, Uterque Impeyater cave-
bit, nd quid hostile fiat a ?uis/ubictunque dennun
" fleruit’ sive hauilgaria sive alibi.” Porro i
« dem Diario paulo post, scilicet ad annum MDCYTII.
., h*c babes: | Dié 24.Martii, Ture* pro nova pacis
, tractatione cum CLXV equitibus Ujvarinum ingressi

” SUnt' CUm 4u*hus prolLegatis a Basso (Basza ) Bu-
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r densi missi fuere Amhat Tihaja, Mustapha Effendi,
, et Hussam Begus Simontconyensis. Sequentibus
, diebus usque ad XXVII cum iisdem Turcis tracta-
»tum ac discepiatum5 tandem Deo auxiliante, tant
,, de semel conclusse pacis confitmat”™oné, quam orato-
» rum Consfantinopdiin dimissiéne,.... conclustim ac
P determinatum est. D e egressu copiarum Turcicaruin.
nihil in loco utroque. Illud forsitan malis, Sarbiévium
gaudio abreptum, cum paulo post earn pacem, Poloni
Othomanum, anno videlicet 1621, die 10 8bris ad Cho-
cimum fudissent, qui eis ultro honorificentissimam pa-
cem concessisset, existimasse, aut in votis certe ha-
buisse, ita Turcas ex omni Hungaria, Ut a finibns
Polonise, abscessisse. Denique etiam {lud constat,
Ultra témpora, quibus haec ode eertd scripta erat,
Turcas' in Pannonia fuisse. Igitiir si to infestas sequi
Ubet, valeat haéc sehtentia: infestas copias Thracum
esse desiisse, postquam pax inter utramque gentem,
Pannones scilicet et Turcas constiterit. Nos ab Hun-
garis stamus, et eorum argumentum defendimos. Sar-
bievius enim, ut Virgilius olim cuhi Consulatu Pollio-
nis, ita cum Pontificatu Urbani VIII. aiireuni seculum
rediturum fingit, et vaticinatur. Ceterum scripta, est
Boma sub finem anni ejusdem, quo Urbanus VIII.
sumihus Pontifex créalos est 6 Augusti 1823, inau-
guratds vero Mense Octobri, cujus mentio fit in Ode
ipsfc.

l*
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Jam minae saevi eecidere belli*

Jam profgnatis male puisa terri®

Et Salus et Pax niveis revisit
Qppida bigis.

Ad vers, 1. Minae eeciderey sc, desjere ustaty ut
Horat IV. Lib. Od 2. i5 Cecidit flamma Chimaerae.

ad vers. 2. Profanas in genere omne id, quod est
pro i, e; ante fanum: Hinc: profani boms ante fanum
constitui!, et secures Pontifioum prastolantes. Profanus
aeque ille, oui sacris non initiato, in fanum in”~redi
~on iicebat. Profanatum denique quod ex sacro usat
humanis usibus promiscuum faetum, pollutum Ct contami-
nation, extra fanuin projiciebatur. Dicuntur terrae vitirs
profanatae siout Sfet. Lib. 111%Sylv, 3 y. 2 Prof'anatas
inspectare terras. Est autem Ablativus ortos a verbo
¢omposito expulsa. Solent enim Poetas prsepositiones in
compositis per Apheresim saepe omitiere: ut passim Ho-
yal. linquerey temneré, mittere pro omitiere. Adver-
brum male adjectivo vel participio junctum significat idem
ae/>er nefas vel p&rperam : sive itaque ad profanatas
eive adpulsa trahas, recte utrumque. Ita, sagpe Horat-
piale Ictxus, male pertinaxmale viva Ovid, ita se-
pissime nosfcer male barbaras, male natus cum Yarrone,
éaeti male. Beniqué, si libet, Hypallagen subesse dieere
possisy pro f¢ profanata Salus solennem Poétis figuran*.

ad veys. 3. et 4. faluE et Fax Deae finguntur, quas
bigis vehi Poéte nostro placet, ut Déos quadrigis. Ce-
terum revisit cave credas perfectum esse; est enim fre-
quentativi visito, et contradi yiso is, prasens, quod aC-
guit vo praetervolat strophea proxime. Ita etigm Lucrete
XNb. 1P v. io5a <mt etiam properans urbem petit, ai®

que revistl
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Jam Fides et Fas et amoena praeter 5
Faustitas laeto volat arva curru:
Jam flaunt passim pretio&a largis

Sécula rivis.

Candidi soles veterisque venae
Fontibus nati revocantur anni; 10

ad vers. 5. Fides et Fas, et Faustitas Hese per
itgo9o)nota<iy;. praeter a verbo volat abstractum per Tme-
sijij et potest etiam referri ad ro fluunt.

ad vers. 6. Faustitas amoena, i. e. amaridigna
Fest. guse alma dicitur in Ode Hor. XV. Lib. Gd. 4.
quam hic Sarhievius aliquantisper imitatur. Laetus adjecti-
vum divinitatibus appositum signifieat prppitium yelut
apud Plautum Amphitr in prolog. Ut pos in vastris polr-
tis mercimoniis emundis vendundisque me laetum lu-
cris afficere. Arva accusative a verbo composite, eo-
demque neutro: omnia enim tam activa quam neutra com-
posite cum *o praeter, accusativum parpetuum seetantur.
.Vide Calep,.

ad vers. 7 et 8, Pretiosa sécula fluunt: g. d. jam
aetgs aiirea volvitur, pro. more Vatum, qui rem futuram
ase praedigtam praesentem sistere nituntur. '

ad vers. 9. Candidi soles id ipsum Horat in Ode
eaepius monstrata: et soles melius nitent. Ceterum ca/” D
di soles significant felices (fres, it in Tibul Lib. IV. El b.
v. 30, Sis felix, et sint candida fata tua. Candida
item tuna Virg, Aén. VIIl. v, 8. et M * candida Prep.
Lib. ii. EL 6. v. 30.

ad vers. 10. Peteris, quae Saturno regnante seatu-
yiebat, venae, dicitur vena de fossilibus, quae ita conti-
nuo meatu flexoque viscera terrae rimantur, ut venae san-
guinis corpus humanum. (ex) fontibus nati
YQCanfcuf, i. e. ex fontibus veteris auyi: confer OvidMeL



6 CARMINTM

Grandinat gemmis riguoque coelum
Depluit aurOt

Meque veraci cecinisse plectro
Inter Octobres, Tua festa, pompas

I. 128. venaepejoris, ipsum auteni revocantur
rixwiNpro revocantse$ translatepro redeunt, quasi an-
nus alter alteram evocaret.

ad vers. 11. grandinat gemmis > cum ablatwo di-
citiir etiam historicis passim. Liv. non semel:. pluit 1dpi-
dibus) sulphure, sanguine| quin etiam dicitur: lapi-
des pluere, et quod fortassis animurri percutiet magTs
Saxapluunt Stat. Lib. YIII. Theb. et idem Lib. 1. sylv.
lilt. Jam bellaria adorea pluebant, significatione neu-
tra.—1 riguo auro, id est: in guttas sdluto, pro irri-
guo hoc enim significat aurum guttis liquidis deciduum.

ad vers. 12. Caelum in nommativo penitus verbd
depluit activam significationem addife. Quod Siliiis Ital.
Lib. XII ver. 35 Sed subitge muris flamae totoque
pluebant Aggeris anfractu tela improvisa per aitrah;
ubi quanjvis editt. nonnullae subslitomitfluebant pro plue-
bant, rectius tamen pluebant convenit, qupd ssepeVapud
Poetas imber telorumJ nimbus item telorum, et passim
nubes et nubila telorum legere contingit..

ad vers. i3. plectrum, instrumentum* quod etiam
Poetis frequenter appellatur pecten, quo tides Lyra? per-
cutiebantur: veraci per'Hypallagen pro me”™veracem.
Confer Hor. Carm. Secul. vers. 25.— Non placet in Ca-
lissiensi editione substitutum versp,pro plectro , quod hoc
poeticum magiV, quam illud.

ad vers. i4. Inter Octobres pojnpcts (quae) Tua
festa (fuerunt), appositio ad to Octobres pompas qui-
bus Urbanus inaugurates est, seu; ut ajunt? coronatus;
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Prisea Saturni tediisse seda, 15
Approbat oxbis.

Aurei Patriuh niveique mores

Exsul jetsera procul usque Thule

Candor, et pulchro remeare virtus
Audet Olympo. 20

quae inauguratio quamvis una die absolvitur, festa tarnen
laetitia per aliquot dies extenditur.

ad vers. 16. Orbis approbat, me cecinisse vere
mter tuas festas dies, cum ducererb ad templum Sancti
Petri ex templo S. Joannis in Laterano, solemn proces-
sione, ut ecclesiastic” dicimus , nd Tuam eathedram. fa-
ter’ récte poni, pro barbaro tempore, (ip czasie) com-
probar exemplum orationis solute : Hoc inter coenam Ti-
roni dictavi. Cic. ad Q. Fr. Secla per syncopen contra-
ctum. Geterum videtur Sarbievius aligm ¢cripsisse Oden
inter ipsam inaugurationem, quae fortassis Vaticinii in-
scripta titulo, Odis non videbatur annumeranda.

ad vers. 17 etseqq. indent, id est: jam non ii-
ment reditui suo Candor et Virtus. divinitates fictiie, cum
hureis et nipeis Patrum moribus ex (sumrao) quidem
Olympo Virtus, et ex ultima Thule exul Candor, quo erat
ex terris profanatis male pulsus, Aurei etiam per sYiiony-
miam nwei dicuntur i. € innocentes mores Majorum,
sicut nipeam pietatem appéllat Pmd. in 4. Candor ani-
mi sinéeritas et simplicitas est Serd Thule reme-
are pro ex sera etc, sera yero per llypallagen pro to se-
rp: procul usque longe admodum dissita. Tliulen etenim
Geographi appellant insulam ultra Scotiam. sitam % quae
tarnen cum postra Islandia non convenit. Imprecan
emm: ad Garamantas, et Indos et ad ultimam
Thilen solemus, quod ex more dicitur: abi in ma-
lam cruceni) vel: eo te amolirey unde nefastumpedem
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Lactis et fttsi per aprica mollis
Garruli campos secuere rivi,

Et superfuso tumuere pienae
Nectare ripae.

Laetior vulgo seges inquietis 25
Fluctuat culniis, titubantque frugum

attulistil— Ovid Metam. li ver. 90..Sponte suif, sine
fexre, Fidem, rectimqué colebant.— Et Horat. Ode
sepius dicta : amovitque culpas, Et Peteres revocavit
artes, Céterum confer Horat. Carm. Secul. ver. 67. et
seqq. et neglecia redire virtus audet.— Pulchro
Olympo, per Hijg>allagen pulchra virtus; — -Audet
autem, quod vel impedimenta nulla obstant reditui, turn
vero et verecundiam habet TO audet, quee> propria mu-
lieribus est. Virtus enim forma muliebri pingitur.

ad vers. 21 et seqq. Reduc verba ad ordinems
Et garruli rivy lactis > et fttsi mellisseeuere ( prete-
rittun in praesenti frequentissimum Poetis, pro secant}
campos per aprica ( loca ) et pienae ripae tumuere
( pro tunient ) superfuso ycawtotTnius pro superfunden-
te se nectare. \Verba™activa cum, pronomine reciproco se
mutantur in vocem passivam, qua cura non habeat par-
ticipium praesentis, utitur participio,perfecti. Quod item
ita Ovidius : Flumina jam lactis jamjlumina necta-
ris ibant, Flavaque de viridi stiljapant itice mella*
Metam 1. vers. lii. Aet 112. Et Horait Epod XVI. v.
47. Mella cava manant ex Hice.

ad Wrs. 23. Paulo aliter Horatius ita 1. Od. 2. w
11. et supej'jecto pavidae natarunt aequore datnaee

ad vers. 26. Laetior seges ita Virg: Quid faciat
letds segetes &c. laetas pro uberesy buynieysze zjxsie-
tw> Vulgo (cummuniter )j inquietis, i* c. undulantibis'

culmis

— o (4 — ———
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Uberes campi r nec avara sulcis
Invidet aestas.

Pastor errantes comitatus hoedos
Provocat raucas calamo cicadas: 30
Mugiunt colles, et anhela fessis

Silva juvencis.

Pace subsultant juga, pace rident
Tetricae rupes: leve seperatps

culmis, imitantibus fluctus aquae, quod ipsum titubani
campi\ repetit, i. e. véacillant, instabiles sunt, aura mo-
tante aristas gravidas ( koiys&gq, sie%).

ad vers. 27. Uberes frugum grajeo rtigre, pro
ablat. frugibus. Cid. in Pis. ¢. i4. Uberrima triumphis
provincia. Porro avara (urendij wv» siccandi omnia)
aestas non invidet sulcisy id est: aéstu suo non nocet
segeti : ut Plin. in Paneg. Avarae adiilationes.

ad vers. 29* Comitatus pro comitans, quod par-
ticipium prassentis verborum deponentium fugiunt nou
Poetas solum 5 sed etiam solutae orationis sdriptores, ma-
xime yero nominativum: linde etiam malurtt dicere: gra-
tulabundus, moribundas, oriundus: sed f~re frequen-
tior usus est participii perfecti pro praesenti.

ad vers, 30. et seqq. Provocat cicadas ad con-
centum, atque interea colles et fessae ( per Hjpallagen)
silvae (quasi onere ferendae miuititudinis defatigatae) an-/
helis juvencis remugiunt, turn enim cum mugiunt anhe-
lum, i. e. gravem spiritum rediprocant: mugiunt pro re-
mugiunt per Aphaeresin: remugit ccelum» VirgiL

ad vers. 33. et seqq. Pace subsultant > dictum ut
apud &uctores optimas notas: exsilire gaudio, u e. prae
gandio* et abud Quinct. Sermo subsultat impanbus
spatiis ac sonis; idem de fideo Hor. IVALib.~Od i#*
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Otium colles amat et sequestri 35
Gaudia pagi.

Tel Ceres flavis rediniita culmis

Magne pacati Moderator orbis

Te suis Aestas opulenta circumrz
fundit amiis. 40

Sitpplici myrtus Tibi servit umbra
Serviunt lauri : Tibi celsa longe

Domus argento ridet. Sarbievius itaquev concisa phrasi
ait: Subsultare juga ( habitatores sen pastores jugorurn)
prae gaudio pacis, et rupes Tetricae ( est enim no-
men proprium Tétrica, vel Tertica rupes, Vel Tetricus
Mons , Monte S. Giovanni, rnons, Sabinérum asperrimus *in
Piceno; dicitur tamen et de aliis rupibus tristibus sicut
hic. ) 7ident pace:-— et otium lepe separatos oviles
a m a tyelut Horat Ill JLib. Od. I v. 21 Somnus agre-*
stium lems pirorum non humiles domosfastidii, um-
brosamque ripam &c quasi diceret» etiam separatos col-
les et gaudia pagi sequestri (quasi sequéstro futura, pa-
gi occupati ase) etiam amat, sicut semper ita imprimis
otium praesens, quod omnem Orbem terrarum beatum
reddit. Vel si mavis sequestri pagi, sume pro remoti
sicut Macrobius a Calepino citatus.

ad vers: et seqq. Atque ut Horatius Od. XIV
Lib. IV ultimis tribus strophis alloquitur Augustum, ita
ex hoc loco adcalcem odae appellatxirbanum Sarbievius.
Prima harum: eum Moderatorém orbis pacati ait a Ce-
rere spicis coronatd, et ab altera Dea, Aestate scilieét
opibus earundem Deafum cyiimulatum iri, quod earum
artes sint eo Pontifice inter pacem r~suscitandae. r

ad vers. 4i. ad 44. fingit ab arboribus ipsis ciiK-
tum Urbano praestari, eo quod et ipsae gaudii nniyersi
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L iber l. u

Queretis assurgit, tremuloque pinus
Vertiee nutat,

Siderum Prueses Dominusque terrae 45
Lucida Romam speculatus arce
Regria tranquillet, cupidoquc patrem

Te velifc orbi.

Laurus annosum Tibi signet aevum:
Fata Te norint, properentque Parcae 50

participes esse conentur. Myrto enim et lauro canit poe-
ta umbram Urbano oflerri: celsara quercum Urbano trans-
cunti assurgere et a pinu, supremo vértice nutante, eum
satutari. Assurgere arbores perinde dicuntur: ut monsj Col.
2 Collem assurgentern: hic ut dignioril™us assurgitur.

ad vers. 45 ad 48. Deum optimum Maximum pre-
catur Poeta, ut e cpelo Romam intgeatur, ut regna tran-
quillet, et Urbanuna quant diutissime volenti Orbi terra-
rum sospitet; quasi dieeret cum Horat. | Lib. Od. 2 v.
50. Hic ames (tyci Pater (Auguste).
N ad vers. 4g. quam diutissime commentario adpo-r
sita, ut semper virentibus foliis annosa Laurus»

ad vers.’ 50» noscant Te Urbatiefata: et Clotho
goam primum i. e. propere longum vitse Tuae filum netoj_
Lachesis in destinatos annos eum filum, quem Poeta
stamen vocat, inlurna abdito, et (atropos eum nesciat
seindere. Properare anovdaietv propria vi significat ali-
quid: priu$ parare, deinde cum studiowaliquo intento
iilud perficere :— Hue pertioet illud Sallustii: ,, Nam et
priusquam incipias consulto et ubi consulueris mature
facto opus est. Ita noster Lib. 11l od acundisque
Musae carmina deproperate remis ; et Ill od 24 indi-
<gno pecuniam herediproperai. Fati autem notionem hanc
ajunt: Jovenr voluntatem suam fatum (fari) esse Par-



Carmis UM

Nescium ewpl Tibi destinates
Stamen in annos#

Quaeque formosos, sedet inter ignés
8edulam pro Te miserata Romaro

ris, quse illam ameis inscripsissent tabeUis, et quod iU j
Pare» fatse essent, id crederetur evemre mortahbus. V.de |

Calepr in voce Fatum*

ad vers. 5i. Nescium carpi ut semel dicamus, ;
asserimus. adjectiva @ verbis nata regere Tel genitivum j
yel infinitdvnm ejus loco, qui pro act.va vel passiva a«Jje, j
ctivi significatione itidem activus Sit vel passivus ; Ita hoc
loco paSsivmu est, cum apud Horat. | odl6 v. 6 cefyre.
nescii, activum sit. Et cum Gemtivo : Virtus rgpK&ae .
nescia sordidae Hor. 11l od 2 v. »?;.'«* Sarb. Ill od 18
pvrci nescia litoris. Et Konarski od1l: ignarusfrau-
dis tectae et insipiens nocendi. Ejusmodi in genitivis
et i~fmitivis exultat imprimis Poesis Sarbieviana. Huc te
lector sexcenties ablegabimus. Staminis significationem
lege in Calepino. Nisi omnes editiones constarent sibi,
vi'x non adduoerer, ut Strophen XII cim XI commuta-
rem, et alteram alterius in locum subire cogerem. Lau*
rus enim bac ratione rectius cohaereret cum Strophe X in
qua ejus mentio'fit: et Oratio ad Beatissimam Matreui
Mariam aptiore loeS exoiperet orationem ad Praesidem Si-
derum, Dominumque terrae, quo nomine Christus Donwr
nui mtelligitur, qui de se ipso in Euang. Matthaei ultimo
episdem capite: ,, Data est mihi* ait, omnis potestas in
Ccelo, et in Terra,

ad vers. 52. Et ea Virgo ( Beatissima Maria) quae
sedet inter steUas (circumdata stellis) alludit ad illud
Horat in Carm. Seoul. Siderum Regina, miserata
Romain sedulam ( sollicitam) de Te (Urbane) R&r
cum quant atstra glom&raMur ?, albis. choyus* Up
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LIBf K I-

Virgo, quam circum ~glomerantur albi& 55
Astra choréis,

Caret effasas Latii querelas:

Virginum certas juvenumque voces

Caret, et votis proceram reclinfem ao
commodet atirem.

pallage pro astra alba choréis ( tripudiis ), Nguasi astra
choreas festas ducereqt, piaesente ©soro'xpo. Mart. % ig.
Lib X. 24. Lux formosior 6mnibus, Calendis, i. e-
dies. Ceterum solet pingi Beatissima Virgo quindecim cir-
cumdata stellis, qui numeras exsequat quindecim Mj steria
Salutis nostrae in Rosario recitan soélita: quique etiam
misticas est in libro Apocalypse «s.

ad vers 57« Curetn yide Hor. Carm. See. v. 71 et
seqq. lidliae preces% curef ( adten~
dat animum) ad poces Virginum et pueieorum in choros
duos distinctorum, atque laudes Reginas Cceli decantan-
Rum, (ut esse summo Pontificipropitia velit) reclinem
(acclinem ut Horat. Il Od. 3 y. f sive te in remoto gra-
mme. recliAatum bearis. .. Falerno) Procerum i. e.
Principian populi aurem adeommodet>quod Horat. 1 e.
applicet i. e. exaudiat,

Siste etiamnum Rector, Tu ne credideris futurum,
ut ceterarum Odarum Commentarius in eandem molem
sit augendus. In prioribus enim diutius immorandum
duximus, ut clavi ad explicandum Poetam nostrum quo-
dammodo reperta, tanto deinde pauciores ésse possimus,
guanto longiores ab initio filerimus, et eo brevioyes, quo
£ longis animadversionibus primariis amplias sumus reces-
suri. A Lexicographorum more alienissimos existima,,
qui curo in prioribus literis omnem sudorem efiuderint,
lauguescunt iu rnedii®™ atque inultimis denique penitii®
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Neque tamep jam rem oranem absolvi* Ipse tu ex
hoc commentariolo nostro facies conjecturam : quantopere
Sarbievius exemplaria latina diurna perinde ac nocturna
manu yersaverit, qui ubique Latinitatem sécutus sit earn
gquae eum Classicorum numero adsociavent. Videbip pau-
lo post, quanto alarum nisii aemulum suura Horatiim la-
boret exsequaré j videbis ubi fretus viribus suis et entbep
calensin altos nubium tractus suunrsecuin abripiat rivalem;
videbis denique, ubi Horatio longepost se relicto discipii'-
lus palmam jarmteneat manibus, quam magister praeri-
pere eonabatur.

ODE IL

AD AURELIUM LYCUM.

4 SGUMENTVM.

~N'ave credideris, inscriptos, Odis titulos nominmn
omnino utique yeros gsse. Pervincam argumentis, ut
aliam sententiam amplectaris* Primum ejusmodi no-
mina ficta reperies in Horatio et aliis Classicis. Quis
enim, cui acetum in pectore sit existimet: Telephum
Odae XIIl Lib. I Horatii veri illius Telephi Trojani,
ex posteris aliquem; quis imo vero sub hujus nominis
velamine non putet latere alium quempiam illustrem
juvenem Komarium, cujus existimationi parcendum
Horatius duxcril? Quid auleiu dabimus Horatio adem-

ptuin Sarbievio? Qua rationc indignas Lyco
cuidaiu aiFiiixcrit, qui ubique slomachi Cieeroniani
esse studuerit? Jam vero cur Sarbievii 11

Od. 8 convenit cum Asterie Horatii 11l Qd. VII? Aut
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cur plerique conupenfatores ah inquisitione titulorum
abstinent, velut Editio Veneta Ludovici Desprez in
IJsum. Delphini anno 1762 typis impressa? Aut unde
tandem interpretum digladiationes majores quam ex
his ipsis nominibus oriee sunt? Postremo cur ego me-
dirupi peile in ndminum inscriptorum yeritate inda-
ganda , qua vel ex amplissimo Uriiversali Lexic” nu-
spiam constiterit ? igitur etiam Aurelium Lycum nihil
mororj qui fuerit, cum aliunde minime noinen con-
férat in Ode niorali vel ad sententiarum pondus, vel
ad ipsius dictionis elegantiam, sed ne ad Poeésis quidem

jpsius palatum, et perspicuitalem.
1 1_ Q-r "1 r,
]$e plus aequo de adversa fortuna queratur. |

Indignas Lyce naenias
Et moestum gemitu pcctus, et hispidis

Ad vers. 1 et seqq. Sententia periodi priitiee hec
est: Lyce expedi gelnitu naenicts (tuas> indignas
( viro ), expedi (etiam gémitu ) pectus, (denique) fron-
pem expedi nubibus liispidis turn, cum Sol non solito
lumine (ar) gisent i. e.; non obséeuhdarit (TiJji) et
cum volubilis fortuna (ob) jecerit ( Tibi) diificilem Fati

aleara.—Initium hujus Ode convenit cum argumento Ho-
ratiano 11 Od. 9 'quam cum hic _in laudibus August! ab-
solvit, ille in Metapbora ad calcom usque persévérait

ncwvirtitwTUTMS.  Confer Hor. 11 Od. 20 r. 21 et #eqq.

Naeniae sunt fere cautus lugubres in laudem de-
functorum vita, cantari vel a prseficis- vel etiam a consaii-
guineis soliti. Fési..expedire est exsolvere g. d. deme
gemitum luctui et peciori, si quando contigerit, ut fami-
Uliarium aliquis moriatur vel alia res adversa.
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Frontcm nubibus eipédi f
Cuiii Sol non solito Iltunifte riserit5

Et Fortuna volubilis
Fati difficilem jeceidt atleam”™

Quod vexant Tiodie Noti
Cras lambent hilares aequor Etesiaé

Moestum Sol hodie Caput
Cras laetum roseo promet ab aequore,

ad vers. 2 et 3. confer locum parallelum Horatii irt
Ode dicta ver. 1 et 2. AnimadVerte Oypallagen pro hispid
dam frontera, quod est Virgil X Aen. 210 : Horat. IV
Od. io faciem hispidam dicit pro hirta vel hérrida*
Nubes frontis etiam sic in Pison, cap. cp Frontis Tuae
nubeculam minime pertimesco. Corrugata enim irons
nescio quid tristitiee etimportuna seyentatis prasefert.
serit et jecerit Aphareses sunt. '

ad vers. Set 6. Alea fati id est4 periculim et ca-
sus incertus, velut Lucanus VI 7* Placet alea fati,
alterutyum mersura caput, j acere vero communiter jun-
gitur substantivo alea,, velut in illo Casaris ad Rubico-
nem: alea jacta est: r.e. fortunae arbitrium sequa-
mur.

ad vers. 7. Redibit enim aliquando secunda for-
tuna: Quod aequor (planities etiam teme, sed aquae
frequentius ) hodie vexant (frequentativum a veho, tumul-
tuése agitant) Noti (procellarum et imbrium feraces) id
ipsum cequor eras lambent (Hor. I 22 v. 6) Etesiae
( caniculari sidere fiantes) hilares ( activa significatione
g. d. exhilarantes). Etesiae a Graeco ;tos annus, quod
semel in anno moveri dicuntur, qui vend etiam vocantur
Subsolanus ventus. Etesiae generis masculini est.

ad vers. 9.10* Sol promit (depromit Aphaeresis)
Caput> ita Horat. curru nitido diem qui promis. Carm#

seCulL



Liber L

Alterno redeunt chor6
Kisus et Gemitus* et madidis propé

Sic¢i cum Lacrymis JocL
Nascuritur mediis Gaudia Luctibus.

Sic fatis placitum : suis 15
Témpestiva fluun; fata periculis*

Secul. réseo pertinet &d Homericuiii goSoSanrtihoi-, Hue
étiam referturlll Od. 29 yers. 43 et séqq.

ad yérs. 11. et £eqq. alterno choro (primo chore
veniliut risis altero gemitus ) redeunt (choro tertio ét
quarto iterurii ) risis et gemitus et sic etiam madidae la-
6rymae curiasiccis jocisiprope non propentodum sed in-
d'icat propinquitatem loci (tuz, w te tropy);

ad vers. 14. Quinimo inter luctiis ipsos gaudia na-
scuntur pro innasmintury Gt mediis lu&tibus datiyus
sit.  Aphaeresis.

ad vers. i 5. Sic fatis placiturn: ita Horat. Il Od;
17 y. i5 et 16. SicpotentiJustitiae,placitumque Parcis.
Ita autem placiturn dicitir, ut: Placuit Senatui: i. é.
decreyit Sénatu&: . d. decreverunt fata;

ad vers. 16. Flauntfata tempestiva suispericu-
lis: i. e. labuntur yel. progrediuntur fata (certo itirieré)
ut tempestiva adsint ad ea depéjlenda péricula> quibus
abigendis destinata sunt; ubi suis périculis tempestiva
dativus erit destinationis : tem pestivusautehi significant
oportunitdlem temporis: ponitiirque yel cum ptseposi-
tione ad yel cum dativo. Interpres Wratislaviensis aliter
invertit sententiam et ait: Also wills das Geschick: und
ék sturtzt nur allzugeschwind selbst ih Gefahren sieh. g. d;
Fata adfluunt suis perieulis, seu: ad sua pericula, i e.
ad peréundum, ut pereant jam ipsa tempestiva i.e. suo
tempore yel dtato"mp~/PfArAN
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Fessos duxit heri boves,
Dat magnis hodie jura Quiritibus;
Et, quae bobus aderaerat,
Imponit Ga|>iis et Curibus juga. 20

Idem Phosphorus adspicit
Magnum, quem temiein viderat Hesperus.

Quodsi seria ludieris
Fortun”e placeat texere, rusticus

Hesternam repetet easam
Ridentis populir non humilis jocus;

ad \ets. 17. Inducitur* exémplum L. Quinctii Ciucin-
,hati, ab aratro ad Dictat”*ram vocati, fictionibus longe pul-
éhefrimis abundans. Gabii et Cures gentes Sabinse ex Hi-
storic notee: vide Liv. Lib.Ill cap. 26. 27. 28.29.

ad vers. 21. etseq. Idem Phosphorus ( Stella Ve-
neris eadem mane Phosphoru”, vesperi Hesperus dicitur
aspicit magnum ( Dictatorem ) Dictatores enim post di-
inidium noctis dicebautur) quem tenuem (pauperem)
viderat Hesperus; ut idem llorat: nos tenues non congi-

*

mur grandia 1. Od. 6. ver. 9. ,
ad vers. 23. et seqq. texere pro inter vel adtexere

per Apharesim, Metaphorad a textoribus tellae vel panni
dticta, miscere i. e. mutare: Rusticus iterum ex Dictato-
re factus Gincinnatus, f actus item jocus ridentis popu-
li. Cetera omnia dictu majora, et Horatiana fictipne su-
periora ; atque inteljectu facillima.

Nota. Malim ubique non lesis prosodie legibus,
et cum conciliatione grammaticae Constructionis mutare in
versibus 25 27 28 30 indicativum in conjunctiviim, ut
sibiconstet, cum conjuncti.vo placeat in versu 24. Id
enim perpetuo observat Horatius v. ¢. in Ode Il Epod.
Quod si pudica mulipr exstruat. 4. siccerint.. »
apponal... Juvet... non afra avis descendat.;. vertat-*



Liber L

Et, quels; rexerat ornnia ,
Findet laurigeris ligna seéuribual
Quod si defuerit salix,
Fasces panperibus subjiciet fgeis. ' 30

ODE I

AD URBANUM VIILI.

ARGUMENTVM.
TT

X -Aac Ode Sarbieviua imitatur quadantenus Horatii
Oden 20 Lib. Il: velis tamen ferhir longe j>leniori~
bus in laudando Urbano, ¢jusque imprimis Poési.

Urbane Regum maxime, maxime
Urbane vatum, Pegaseus Tibi
Temp, volaturusque late
Régna super populosque currus
Jam dudum apud me est. Eripe Te solo 5
Obliviosis eripe nubibus

Ad vers. 1. et seqq. Sententia est: ilrbane, jam
pridem currus Pegaseus est Tibi comparatus apud mef
ad Te extra orbem terrarum eceelo laudibus evehendum
atque huic ego currui ipse auriga preero, Teque umui,
orbi terrarum Poét&ra Musis adstipulantibus, promulgabo.

ad vers. 3. Temo Synecdoche pars proc toto : ita
etiam Juvenal Sat. 4 v. 126 Regejn aliquem copies, aiit
de tentone Britanno etc. Jam dudum’est apud nie, i.e.
paratus Tibi et presto. Confer Hbrat. 11l Ode 29 strd-
phen primam.

ad vers. 5. Eripe Te oblipiosis nubibus, terris?
scilicet, quibus proxiroe nubes impendent: g. d. permitte,

3*
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Nomentyue laudesque. O Beqrun*
Concilio, patrioque quondam

Promisse eoelo! Te super inclyta
Terrarum et altas Acroeeraunia 10
Egressa nubes, Te superni
Colla super humerosque Pindi

Attollere alte, non sine numine
tiiictabor. Ibis sub pedibus pigras
Urbes relicturusque gentes * »
Attonitae novus hospes auraeV

ut ego Te pegaseo Ulo curru eripiam terris* quse soient
oblivisci nimium cito bene de se meritorum? et ut Te
m ccelum laudibus feram, ubi diuturnior bene factorum
memoria perennat.

ad vers. 7. et seqq. O Tu, qui olim promissus
es coelo'i” e. destinatusj in ceelum. Imitatur Virg* Georg.

I. y. 24. et Lucan 1. avers. 4j5. et seqq. Patrio ceelo>' S

quod est cornm,unis omnium Fatris sedes, et nostra ajtque~
adeo etiam Tua patria, Yirg. Eec* 5 quam vide.

ad vers. 9. Super ihalyta terrarium subaudi loca,
et super Acroeeraunia ( altissimi sunt montes Epiri ad
inare Jonjum ( quee altas nubes egrediuntur, egressa pro
egredientia vide Oden 1. bu/iis libri ad vers. 20 )
e tsuper colla' Pindi (juga Pindi [montis inter Epirurii
fet T~hessaliam, Musis sacri luctabor (auriga) attQglere.

ad vers. 11. non sine Numine i. e. annuentibus
Ceelicolis. Hor. 111 Od. 4 vers. 20.

ad vers. 16. attonitae nopus h,ospes aurae. ,Atto-
uitee aurae sigqificat aura,s pe”*culsum iri eb adventante.
Dicitur proprie attonitus fulmine, attonitus per ad-
mirationem translate. Gonf. Yirg. Ecgl. y. yersu 56. aurae
pro aethere, |
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Hac unde vasti litoru Nerei,
Amnesque, camposque, et, juga desmper
Arcesque mirari, et natantes
Oceano nuraerare terras 20

Coram lieebit. Jam Tibi barbarus
Circum supinis collibus annuit
Haemus, salutatagque longé

Attremit Acrocorinthus aula.

ad ver$. vj. bac: i.e. illa parte ibis, vectus cur-
ra pegaseo, et a me currum dirigente adjutus, unde Tibi
Jicebit coram (preasenti naocznie ) mirari vasti Nerei
( Oceani ) et natantes Océano terras ( turn continentes turn
insulas, qua videbuntur desuper innataye mari.

ad vers, 21. pro rov lieebit tibi numerare, quod
jam dixerat, aliter atque aliter rem nojvirinws narrat. Jam
Tibi annuit Hemusj jam attremit Acrocorynthus, jam
subsedit Othrys,: Ossa et Rhodope jam submittunt Tibi
laprus suas. Pindus item et Cynthus et Cyrrha :jam gan-
dent tetencus'se ( pro tendere) frondes Cytbaron et Pan-
gea: qiisp Phrases una opera indicant reverentiam, quam
dicti montes cum agccolis suis per prosopopoéiam Urbano
sunt exhibituri, ut supremo Rcligiénis 1 xaSoXtins arbitro,
et u|; ppetee. .

ad vers. 23. Barbarus Hemus, quia situs in Thr
cia prope fines Bulgarie., Xhracia. erat extra. Crraciaro j un-
de epitbetum barbants colyeniens est, annuit supinis cir™
¢um collihus Cativus est> annuit. au™m pro Tua
pgrte, nt [ ipsi to suspiciant. Supini ¢oll¢gs et promis
Othrys. Reverentialproprie adjectivo proii®s describi-
tury quod magnis et ait!'s. muntibuf pyopriam.:-cpUium.
evice versa reverentia preastatur adjectivo sjtpimis 3qua-
si colles latera sua quam maxiine resupinent,; seu dépri-
mant” profunde, apg¢ropinquant¢ ¢uryu Urbany; ipse ita-
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Ter pronus Othrys, ter trepidae latus 25
Subsedit Ossaé, ter Rhodope nives,*

Sacrasque submisere lauros

Emathii capita alta Pindi,

Sacerque Phoebo Cynthus, et aviae
Acuta Cyrrhae. Laurigeris Tibi 30
,Thyrsis cordnatus Cythaeron ,

Et patula nemorosa pinu

que Heencuis pronus annuere séu capite i. e, vertice nu-
tare* fingitur, sicut Aero.— Cotinthusyid est: arx Corin-
thi, attremere tremere verecundie est et révérendae quo
attremit: aula sua i, e. regia habitationé. Salutate vero
ait Poéta Urbanum, quasi dicentem : jHeaccine 'est ilia
Acrocorinthus, tantopére a Scriptoribus laudata? utillud
Virgil. 11l £Ene. y. 524. 1taliam laeto socii clamore set-
lutant? et quod proxime accedit: Cadmus agit gralias
peiegrinaeqzte oscula terrae figit et ignotos montés
agrosque safutat Ovid. Il Metam v. 24 et 25.

ad vers. 25. Othrys ( Mons Thraciz) et Emathii
(Thessalia Emathia ab rege Emathio ). Pindi capita al-
ta submiseje suas laurus sacras : capita haec Parnassus et
Helicon sunt que e medio Pindo, ab Epiro ad Thessa-
liam usque pertinente attolluntur. Dicuntur vero Laurus
demittere, ne altitudine sua clurrum supra volantem ra-
mis impediant. Oséa et Rhodope aliunde notf.

ad vers. 2g. Cynthus ( mons insule Deli ) ubi na-
tus et altus dicitur Apollo cum Diana sorore.

ad vers. 30. Cyrrha acuta: Acron ad Horatium 11
Lib. Od. i docet ‘esse nomen alterius ex jugis Parnassi
«Tii6nt*s>quod Apollini sacrum, cum alterum Nyssa Baccho sit
dedication : hincacuta Cyrrhae pro acuta Cyrrha : aviae,

i. e. aditu difFicilis ut Virg. | &£n. ver. 422 strata via-
turn pro strgcas, vias*

ad vers.J5i. Cythaeron mons Baotie prop® Thebas'



Liber 1 23

Pangaea gaudent brachia frondium
Longe tetendisse-, et procul obvios
Currus adorare et vocanti 35
Ardua supposuisse terga.
Hifie iré pompas * hifie Tibi praepetes
Centum superbis ire ciirulibus
Urbane, Musas, atqiie aperto
Ire sines Tua facta coelo* /; 40

Baccho sacer, ubi orgia Bacchi a Manadibus thjrsigeris
celebrabantur. Coronatus dicitur, qudd Bacchantes so-
lite fuerant choreas nocturnas agere cirea jugum illius.

ad 33. Pangazuis vel Pangea orim Monis Thracie
PhilippiS) urbi imminensy rosis et cinnaihis abiindans,
auro item et arpenta. Pangaa nemora etidm SiiiUs Ital.
laudat Lib* Il ver; 73* Ordo grammaticus hic est : Ne-'
morosa Pangsa Tibi pinu patula longe gaudent tendere
brachia suarum frondiiipi ( Salgtaiititim more Hypalla-
ge : pro: Pangea nemorosa pinu Tibi gaudent tetendisse
longe patula brachia suarum frondium et adorare curras
obvios procul, et volanti Tjbi ardua terga suppossuisse
(supponere ' 4 #r

ad vers* 317 e{ sqq. Ab hod versu. incipit quodam-
modo altera pars hujus Ode., eujlis hec est sentehtia:
Hactenus ego Tibi fui auriga scilicet: super maria et Gree-
ciam. Hincase, abhinc v. isthiric a Gracia / cujns cele-
briora loca descripserat *sines Tu Urbane i. e. permittes,
ut eant Mlise, qua jam sole laudes Tuas reliquo Orbi
terrarum sunt communicature j donee lete i. e. defuncte
officio jubeant aurei seculi dies> et menses, et annos fe-
lices decurrere, qua musarum jussa illico exceptura sint
aurei seculi otia et comiHoda.-— HincrUrbane sines (Fu-
turum pro imperative ) permitte ire" pompas Musarum,
et ipsas preepetes. i. e. volantes per pdmpam centum cuw
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Aii'ditis ? dri fti¢ ludit am&bilis
Imago pompae? Jam videor pidS
Andire plausos* el frementes
Caeruletim per inane turmas*

Hifie ét tepenti vectuS ab Africo 45
Apum sonoro exercitus agmine
Leni ter Urbanum; susurro
Ter resofiis fremueire pefinis*

rulibiis superbani i. e. Cum onini litérariim coniitabi : at-
que etiam Tua facta sides ire aperto ccelo: sines ut Musse
ipse Tua facta canant per orbem. Pompa ut Yirg. Il
Geor. vers. 22*

ad vers. 4i. Auditis? ItaTibrat. ét iisdem fere ver-
bis 111 Od. 4 Vi 5g. d.10 sodales ! au mecum auditis
Musas canentes, meisqtie jam votis obsecundantes ?

ad vers. 43. frementes to fremere tribuitur Komi-
nibus potissimum in plausu et feSta acclamétione. Yirg. V
/Ene. v. 555 quos omnés eiirites Trinacriae tnirgita,
frémit Trojaeque juventus , et sape alibi*

! ad vers. 44. Caeruleum per inane pro: per spatia
aérip, caruleum colorem a eoelo ducentis : inane pro sub -
stantivo Yirg. X1l &£n. go5 Lapis vacuum per inané
volutus, et alibi passim*

ad vers; 45; et seqq; Alludit Pod'ta ad Arma genti-
litia gentis Maifeorum Barberini,Urbani, quod argenteo
campo tres Apes aupeas piWer”, g* d. Aliunde videre
imihi yideor exercitum apdm sonoro agmine vectum ab
Africo tepenti, ut Yirg. Ill Geor. ver. 330 (velut supra:
pompam Musarum ) a monte Attice Hymetto, qui abun-
dabat thjmo atque-ideo apiblis et melle: ter Tuum nomed
leni susttrro ingeminantes, et ter permis adstrepentibus

itérantes* ,
ad vers. 4g#



Te* vecfa terris ae pelago super
Respondit JEcho: ter lituis procul 50

Sparsae ter Urbanum Camoenae
Pindarieis cecinere pleetris»

Audivit ingens Pontus, et insulas
Erexit omnes : ilicet Africae
Hausere et Europes, et nna 55
Amerites Asiaeqlie régna,

Tiaetaeque tandem, Cnrrite saecula
Dixere Musae : currite candidis

ad versum 4g : Et jamjnihi videor audire sliperVé-
ctdM tenis et mari Echo respondentem his choris, et re~
petentem Nomén, Urbani: repetentes iterura Musas li-
tuis (instrumenturti musicuni, ab imo iti speciem iitui
augaralis reflexura.) et lyris (qusk pleetris ad motura «t
modulos incitabantur )vPindarieis (qui triumplios ludo-r
rum solentiium dithyrambis prosequebatur) per orbens.
terrarura sparsas, repetentes inquara Noraen Urbani* »

ad yers. 53. Atiné animadvertisti Poetad & Versil
45 omnia cecinisse in tempere praeterito perfecto, ut su*
vota exaudita et illico ad efiectum perducta probaren la
eadera itaque celeritate perstat et ait: jato auditum essn
Urbani noraen et laudes omni Ponto, qui brutas éfc tar~
diores insulas et ipsas ad audiendum erigat: auditum esse
denique universo orbi.

ad vers* 57 Habuit ob oeulos Yirg. Eecv 4 a vers.
46 et seqq. quos vide: ita etiam Catull. in jPelv Nup.
CjurrHe ducetiteda'mbtemina” currite fusjp.yer. «£27*

ad vers. 59 Horse in fabulis Dese sunt Filiae Jovis
et Themidis, nevera alii faciintyalib decena sérores* ut
vidére est apud Hygin fab» 183 ubi etiam earum naming
refiéruntur, Bi$untur boilis mimsttae Ovidio 13 Métam-v
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Horae g\iadrigis : ite, magni
Sécula depvoperate Menses. 60

Dixere Musae: protinus aurea
Risere longum sécula; sécula
Auro laborata ~>t recuso

In pretium emiciiere vultu,
v. 118 et custodes coeli Ovid Faft | v. 12s* Horas 'hie?
sive pro quatuor anni/partibus, siye pro diei temporibus
sumere velis, non peccaveris*
ad vers* 60r Et vos magni menses ( allegoric! Dii
Virg- Ec. IV v. 12 ad quern Yirg* locum ita Scaliger
o naw ,Nam ut antea Poetg dixit: Magnus ab integro
seclorum nascitur ordd, ibi per magnum ordineru seclo~
rum maximum annum Platonis intelligit, qui constat annis
ciyilibus MCDXL, ita bic per magrtOS menses intelligen-
dus est mensis Platonicus, qui est GX& anndruiL Hee
Scaliger.
ad vers. 60* Vide notam ad versum 50 Ode | ho-*
jus libri. Hic sensu estilia, quo apudHorat. Il Od. 7 v

24 Quis udo deproperareapio coronas curatPe m

ad vers* 62. Risere lorigum: . d. coeperunt arri-
dere orbi et riserunt longe ire. diu, Poéta rem jam fa-
ctam fingente, qusm precatur. Longum genus neutrurti
pro adverbio more grecorum: velut Ovid. Ep. 15. Dulce
Venus risit et Catullus ad Lesb. Dulce ridens. et Horot,
11 Od. 27 v. 67 Perfidum

VerS'. Angélus Maria- DuriniuS e Comitibus
Modoetie Patntius Mediolauensis Archi Episcopus Ancfra-
nus per utramque Poloniam et Mag. Lith. Ducatum cura
facultatibus Legati a latere Nuntius Apostolicijs, ille Si-
momsSunonida, Pindari Polonici resuscitator, et Muse-
r a Pol°mcarura Aristarchus in sua Prafatione in Opera
Poedca bimonis Simonide BendoGski ad.inclytam juventu-
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tera Polonam, cum nonnulla alia, tum 62 et 63 hujii*
Odae Sarbievianae versus acri nota perstringit, et arabi-
tiosis ornamentis annumerat. Rectene an perperam, ju-
dicent quibus per longius otiumquam nostrum est, licet.
Mihi longuip, risere etiam primo aspectu horidulum vi~
debatur, sed cum in mentem venisset istorum Virgil X
jEnei: vers. 540 non longum laetabere et E¢l. 5 et lon-
gum formose vale, vale, inquit Jola aliquantum
mollius ad aures accidebat. Auro laborata ex auro coa-
lita per longum tempie; vel facta. Ita Virg. | iEnei. v.
643 auro laboratae vestes et quod nostrp loco accom-
modatius lest, et Poetam nostrum eximit orani culpaef
Aerellaborabunt non dum noscentia ferrum saecula.
Hesiodi Interpret

ad vers. 63. Ego suspicor, agi isthic de moneta
aiirea, quae recusa sit cum vultu Urbani, et cum paulo
ante Gregorium referret, tum frequentior esse coeperit
quarn superioribus Pontificibus ut to gurum inpretium
emicat idem significet, ac per manus currit, [w kurs
poszto ztoto ) et r& emicat ut apud Virg. Lib. VI v. 5.
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OD E IV.

AD CPJSPUM LAEYIMUM.
ARG VMENTUM.

H ie valeat idem, quod ad secundan* hujus libri Oden
adscripsimus. Ccterum abundat pulcherrimis similL
tudinibu”,

Ne nirnium adolescmtiae fidat*

Vive jiicundae metuens juventae,
Crispe Laeyiui: fugiunt afvarae
Mensium Lunae, nimiunique volvi

Lubricas aether.

Sententia totius Odse haec est: Noli existimarey
eandem Tibi valetudin”m, eundem vigoren», et deniqu©
etiam fortunard eandem Tibi perpetuara fore, quae juveni
feuerit: quin tu rnegior annorum yenientium, parce aeta-
te utere Tua, et adolescentiae Tuae cave niraium dederis*

Ad vers. 1. Vive metuens pro ,esto metuens : ita
Hor. I Ep. I v. 66. metuere alicui, est timere nequid
ei mali accidat. P]in. Lib. 18. Tria témpora fruotibus
metuebant. Ceterum isthic non dativus est, sed geniti-
vus, juxta quod monuimus ad vers. 5i. Odae | bujus
libri. g. d. metue juventutem tuara, potest enira vel in
ipsa hac doérente setatula acoidere, quod non sperayeris :
velut aliis locis Horat: 111 Od. icj v, Rixarum metu~
ens pro: rixas metuens et Il Od. 2 v. no metuens-
que fu turiet cum infinitivo Hor. Il Od. % v. 7 ilium
aget penna metuente solpi fama superstes. et Yirg. |
Geor. v. 247 A rotos Oceani metuentes aequore tingie

ad veis. 2 et 3, aparas TunaOmensium? quasi di-
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Tu licet multo preciosus auro 5
Gemmea vestem moderere zona,
Et super eolio Tyrias amicet

Fibula lanasV
Ire Phoenissis vaga peana Cristis
Stare labenti dubitat galero ; 10
Jure 5 quo fulges, timidum refigi

Palluit aurum.

cat: Lunas, quae menses cupide devorent, i. e. praeci-
pitent. Vide, quae dicta sunt ad vers. 27 | Odée libri hu-
jus.'4 ':=v . -4 o » 19\

ad vers. 4. Dictum, ut apud llorat.lubricus aspici
I Od. 19 v. 8. Hie significat eeleritatem, quod lubrica fa-
cilius, quam, scabra moventur. Atber pro ccelo5 ut su-
pra.

ad vers, /5. multo auro preciosus ; etsi, tibi pre-
cium conférat multum aurum, et si gemmea zona (Polo-
nortim piscorum more ) modereris vestem, et si fibula
super collo amicet ( atnico j-Wj are) lanas Tyrias (pu”
pureaui vestem): tarnen jure dubitat stare &c. Precio-
sus auro ita dictum ut apud Martial. Epig. Lib. VI i5.
Jb'uneribus facta est nude prétipsa suis : Statius Theba
v. ~.SoUtaprée~w~nlatn”at).gerrimea zgtia rtio-
dereris, nam laxis vestibus opus erat ejusmodi modéra-
mine, ne Ancrent: gemmea ad luxum pertmet, amicis
i. e. quodammodo arnicas reddere, sou conjungere, popu-
lare; contrarium ininiicat Hor. 1V Od. i5 20.

ad vers. 9 et seqq. Sequitur apodosis ad praece-
dentem Strophen ,f cum occulta fparticula tarnen Jure
dubitat stare labenti galero penna vaga cnstis phee-
nissis g. d. Intérim Tibi omnia timorem et metum in-
dicant : petina vaga™ quae dubitat, ( nempe, nutat) stare
galero (et ipso, ad lapsum proclivi) cristis pbeemssis(cr*-



So Carminvm

Quod Tibi largad dedit Hora dextra
Hora furaci rapiet sinistra :
More fallentis tenerum jocoso 15

Matris alumnunn
Mobiles rerum dubiique casus

Régna mortalis tenuere vitae
Sedulus metae properat fugacis
Impetus aevi. 20
Tardius ponto volat Adriano
Quam ratem mersi pepulere remi.

sta propria est quarundam avium sicut nostrorum Gallo-
rum gallinaceorum) puniceis; et aurum etiam, quo in-
dutus es, palluit (perfectum in prae$enti) pallet, quasi
color auri pallidus metum indicaret, pallet inquam, me-
lons ne refigatur, id est: avellatur.

ad vers. IS et seq. Pulchra similitudo per se pa-
tens, more fallentis Matris, quae cum filio suo ludibunda
crustulara dextra dandam, in sinistram tranfert, manibus
aliquando etiam fallendi causa sublatis.

ad vers. 17 et seqq. Moi. est. ¢
qui res suo loco movent, vide v. 51 Odae | hui. Libr

tenuerepraeteritum in praesenti pro obtinent resnum

vitae mortalis 1. e. dominantur casus dubii in vita mor-
talium : sed impetus aevi fugaeis properat metae sedulus.
A. e. intentus q. d. impetus vitae nostrae properat sine
ulla mora, 1 e. festinanter, quod poeta : ad suam
metam. Ita noster passim cum genitive yel infinitivo: ut
paulo ante construct adjectivum cum genitive re-
rum, e uus quasi, assiduus i. e* sedendo conftinuo
esse infentura rei.

ad versum 22. Sequitar «mipar.tiofistinantis aevi
g. d. Irnnge velocus festinat impetus aevi fugaeis, quam
nayis et vento secundo et remis impulsa. Ponto Adria-
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Et repentinis animosa trudunt
Carbasa ventis.

Omnibus mundi Dominator Horis 25
Aptat urgendas per inane pennas
Pars adhiic nido latet, et futuros

Crescit iri annos. 28

no, pro quovis alio mari* Pepulere praet. ifi praes. pro
pellunt remi mersi, et quam ratem trudunt carbasa ani-
mosa ventis repentinis. Trudere pro impeliere Horat Ep.
.0d. 2 aut trudit acres*., multa cane apros in obstan®
tes plagas | carbasa pro velis, velut Martial. XII Epig.
29 Festinant trepidi substringere carbasa nautae ani-
mosa i. e. vento plenaj repentinis cuin repente flare
incipiunt.

ad vers. 25. Mundi Dominator 6mnibus horis aptat
pennas, velut Daedalus, per iildiie (vidé supra ad vers.
44 Odae 3 bujus Lib.) urgendas i. & cum labore agir
tandas, pars earum borarum latet adbuti nido, quam tu
réspice \ et cui te serva*

ODE V.

ARGUMENT UA

jEjusdem est senteiiii@ ac Ocie bujus libri I, complé-
ctiturque Laudes Urbani VIII* Imprimis Poéta multus
est in describenda xiate aurea, quam preadicebat ea-
dem Ode | et quant ~ffulsisse jam in prasenfiarum
digito quodaibmodo monstrftt. Imilatur Oden XV Li-

bri V. ,
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JLaudes Urbani VI11*

Nttper recoptd bejila super Tyro*
Pugnasque Serum ludere distuli,
Urbane: nuii'c Jurata lenem

Increpuifr Tibi Musa buxum#

Per Te reficto adamantinum 5
Oftulsit auro seculiim, et undiqtte

Ad versum I« seqq. Huper ( respicit ad proxi-
inam victoriarti Polonorum ad Chocimum anno 1621)«
Super ( Multa stiper Priamo rogitans, super Oectora mul-
ta Virg. 1 iEn. v. j 50) Tyro recepta, i. e. Turcis victis,
a quibus mox etiam Tyrum sumus recepturi. Poeta, quod
optat, factum fingit\ pugnasque ludere serum distuli:
nunc Musa jurata Tibi (quae Tibi se se devovft, v.
Musa jurata increpuit Tibi (ut uniee Tibi seu pro
parte Tua occuparerJ lehem meam buxum: serum vide-
batur non nertiini majuscula scribendum, ut esset genitit
vus substantivi Seres Serum, id est: Chinensium, seu
gentium orientalium 5 et quamvis quantitas prosédica non
repugnat, editiones tarnen oinnes minudsculo s usae sunt\
unde serum pro adverbio neeesse est admittere. Nam
cur non? Virg. XII ¢En. vers. 864. JSfocte sedens serum
canit importuna per umbras, g. d. sero P. serius lude-
re (ludere quae veilem calamo permisip agresti Virg*
dsn. 1J. v. canere distuli (perfeétum in praesenti difFer6*
lenem buxum i. e. imbellem seu bellis canendis non
aptam buxum; ex buxo proprie tibiae sacris faciendisad-
bibitae conficiebantur; ad lyram noster buxum etiam trans-
feri: 1l Ode 3. Sonora buxi filia sutilisy ifarbite.

id vers. 5* et seqq. Per Te [Urbane) reficto fer~
ro ~dativus : refingo : g. d. sectlq quod ad haec témpo-
ra ferreum fuit nunc refictum in nobilius aurum oifubit
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Gazis coronatumque gémmis
Purpureo revirescit aevo.

Quo féeta quondam nectate flumina
Ultroque septem balsama collibus 10
Manare, virtoque el ligiénti
" Melle vagos properare rivos,

Séeulum adamantinum, auto (ablativus, quo offulsit?
~uro). adamantinum (nulla vi refingendim Ja/waY«, aJa-
id_ ptrns [¢cuaros quod non potest domari, seu subigi).
ifoij ad \ersum n, et 8. seculum undique coronatum

F_Orafm_"fj Gazis' et gemmis, quae gemmae purpureum nitorem
lis victisif cum viridi variare soient, seu colores indis referont.
éta, quodf Vide quam adcurata descriptio, ¢[uam paucis verbiS con-
distuli:
fom cepta?

vovit . ad vers, g. et seqq. Quo (,aevo &ureo) narrant
_seu_pro!. (ex yersu i4) quondam ( Saturno régnante) fcetaflu-
'm V'd_ek_! mina melle fiquefiti macare (manasse, constructmne rov
?t genm! memini, quod omisse ze prasens infinitivi potius, quarn
tum, sel perfectum requirit: Saepe malum hoc nobis ... memini
tdica rm praeglicere quercus. Vin quo etiarn narrant manasse ul~
sae suij

_ tro (sua sponte, ) balsama (unglenta odorata) septem
_e. 3em Collibus {Roiu&) ét quo narrant properqgre ( propera-
IS serum vissé) i.e. flunisse rivos pagos vino et melle liquenti)

lus ludii quo item @vo narrant lanigerum pecus {oves ) sponte

sty y# sero vesf»ere reportare ( reportavisse) mammas (lacté)

ti diffefoj targidas, et reportasse (domum ) grape pellas aura

indis o> assyrio comaluni.

endisai*. poetanectare finirila dictum , ut apud f.icero-

m trans] nem de Nat. Door. 62 Terrafoeta ft apud Virg.
vorbite. | £nei. v. 55. Loca foeta f

icto fen collibus Hypallagf pro co&«. ut m eodem

Cc tempo™ maneat casii, quo flumina nectare.

a oifuMf 5



54 Cabminiim

Et sponte sero vespere turgidas
Ad septa narrant lanigerum peciis
Mammads reportare 9 et comatum 15
Assyrio grave vgllus auro.

Te Fas Piumque et Justitiae cornes
Utcujnque sacrum laetus agis pedem
' Candor coronat: Te fidelis

Propositi Studiosa Virtus. 20

Te pone flavo larga Geres sinn,
Rerumqué plenis non sine cornibus
Félix Amalthee citatis
Rura subit populosque bigis.

ad vers. i5. Confer Virg. Ec. IV ver. 21 Ipsae
lacté domum referent disienta Capellae Dberaet Hor*
Epod. i6 vers. 4g.

ad vers. i5 et 16. Conf. Virg. eadem Eclog. ver.
4a et seqq.

ad vers. 1 6. Ita etiam Lueau IV ver. 298 Assyrii
Scrutator pciHidas ceilcl, Cooi*. /Virg. Ec. 1V 42*et seqq.

ad vers. 17. (Te Fas, et Piurn (Pietas) et comes
Justitiae Candor et J7irtus studiosa fidelis Propositi
coronat ( coronant te circumdant, sen socie sunt.) uteun-
que pro ubicunque ut Horat 111 Od. 4 v. 2$ utaunque
meevm eritis. et IV Od. 4 v. 35. Uicunque defecere
moresy Studiosa pro amans, fidelis propositiy cui pro-
posito fides praestabitur. > /

ad vers. 21. et seqq. Pone te rura nostra et po-
pulos subit Ceres flavo sinu fltmal-
thee citatis bigis ‘cum cornu copiae. Amalthee Greca
terminatione versus gratia. Ceterum Myvthologiam cousil-
le, et similia ex 1 Ode hujus Libri repete. Carnibus pro
smgulari, per Sjuecdoclieu.
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Liber L 35

At Vis et ater Luctus et aeneis 25
Stipata centum bella furoribus
Curaeque pallentesque Morbi, et
Foeda modis simulacra miris

Cessere retro. Te Duce Faustitas
Secura frugum rura perambulat, 30

ad vers* 25 et seqq. Vis et Luctus et curae et rn'or-
bi divinitates infaustae finguntur, aeneifurores pro tor-
mentis bellicis quag nunc fundqgntur ex aere maximam
partem. Stipabus proprie obturatus: condensatus per
translationem : frequenti comitatu circumdatus. Pro-
pria significatione: vel cum fiquentia mella stipant
Yirg. J jEnei. de apibus. Hoc loco translate sumitur, ut
passim etiam apud Cic- non usitata frequentia stipati
sumus pro Milon. apud POetas frequentius. Et sinpula~
era, alia mirum in modum foeda”™ quae simulacra i. e. por-
tenta hominibus assimilata describuntur graphice a ne-
scio quo, '‘gum Anonjmum citat Auctor Novi Apparatus
Virgilii Colon. Agrip. 1766.
Pux pra8it armipotens fatali numine Mavors
Fulmineumque ferox quatienjs Bgllona* flagellum.
Luctifica- hinc atque hinc st&nt agminasaeva sorores, (Furise).,
Iraeque, Insidiaeque * et lurida Mortis imago.
Quas inter Furor impatiens, flammantia torquet
Lumina” et horrendum frejnit atrox ore gruento.. Conf.
Hor. IV Qd\ I5 a v. 17 et seqq.

ad vers., 29. et seqq. Hie.omnis belli Comitatus r,e-
cessit a nobis. (.

ad vers.eund. Te Duce Urbane ut Virg. IV Eclo.
Te TJucc Pollio ver. 13 Faustitas quae propria significa-
tione prseest pecori novo fetn, supplendo. Fest. perambulat
rura securafrugum, q. d. rura, quae nihil stiis frugibus
metiiunt, seu non sunt sollicitata curis de frugibus suis.

5*
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TntaeqUe per Vasti tumultus
Carpathii volitaut carinae.

Te feiriati eum puéris «enes,
Nec non reclusae cuin nuribps canunt
Regem pueliae: «iré rM4it, 35
Sive citura rapit hora solétu*

At nos recurvo poplite per.vias
Patrem colentes, ter niveum Tibf
Nimbum Ligustri ter rosarim
puniceum jaciemus imbrein, 40¥

ad yers. 37 et 32* Marc ClarpatTn-uiu proximuni
insule Rhodo, Syneedoche pro quocunque mari, per tu-
multiis per turnidos fluctus j carinae (pars pro toto alia
Syneedoche» )

ad vers, 33. Feriati ( férias agentes ) Hor. Feria-
tos mate Troas IV Qd. 6 v, id et i5,

ad vers. 34. teclusaepuellae, qua olim claudende
crant et clause ob juvenum petujantiam, nunc reclusa
eanunt Te Regem. eum nurib>us i. e. novis nuptis ut
(Ovidé 11 Metam vers, 376 et nuribus rnittit gestanda
JLatinis. Vide Schell, Lex. in voce nurus. Sivecum
reddit hora cita ¢jalem} sfoe qum eum rapit: oriente
scilicet vel occidente Sole? i

ad vers. 3j. et seqq. Imitatur noster Horat in Ode
IV i5. ver. 20 JSfasque &c. recurvo poplité i. e. genu
ftexo, soient enim a Pontifice genuflexi petere bénédiction
nem, ita dictara: jacienius imfjrem i. e. copiant alborura
florum eum rosis, g.d. sternemus vias floribus Te eunte
vel proficiscente., Ligustrum per Syncedochen speciei pro

gervre. Lignstrorum freq.uens est mentio apud bucolicos
Poétas.
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ODE VL

AD PRINCIPES EUROPAE.

ARUVMEN:T VM,

P lures supt Oda Sarbievii, quibus concitare conatur
animos Principum, ut Imperium Orientis recuperare,
et Turcas imaneni ac nomini* Christiano infeusissimam
gentem, injuste occupatis sedibus expeliere' velint.
Memor Poéla, in Patriam et Religioneni pius, tét
populationum, vexationum et bellorum, quibus a
nomine Saraeéno Christiani pessime habit! sunt, 6dio
Poético plenusJ exitium Tii'rcis meditatur. Multus
autem in hic argumento esse solet, quod eo delecta-
tur quodammodo, idque yel maxime ob earn causain,
quod populares sui Pédloni loties barbarorum impe-
tu fracto non semel cladem ab universa Europa virtu-
te, constantia, et artis militaris scientia arcuerunt, et
in propria pelle quiescere coégerunt, AT

De recuperando Orienté imperio*

Nondum minaci cornua Bosporo
Decussit audax Pontus, et efferis

Ad vers. 1. Nondum audax Pontus decussit corna
i signum primaiium Turcarum, lima videlicet cornuta
cornibus in septem triones versis) i» est: nondum fregit
potentiam Bospori ( mmoris maringe Deitatis quam ipse
Pontus est, quem yel ideo majuscula scriptum reperiinus



33 Carminttm

Servira Neptunus Celonis
Turpe gémit, resonasque fluctu

Plangente ripas Thraca rebellibus: 5
Immugit undis. Emathiam pudet
Frenos momordisse, et Pelasgos
Odrysiis dare colla loris,F

*

in Argentoratgnsi et Budensi Stereotypa, quod pro uni-
verso Océano sumitur; et Neptunus gémit, servire se
Gelonis ( Geloni gens scythica Borystheni accola, lacté et
sanguine canino mixtis vesci solita ). unde efleri quasi
valde feri. dicuntur. Virg. Saepitqy juventus effercu
YIH A£n. 5. Turpe pro, turpiter adjgct. pro adverb,
refertur autem ad ro serpire.

ad vers, 4 5et 6. Solye gententiam in haec yerba:,
et Thraca (NomiUativus est pro Thrace ita Yiig. X1l ZAne.
v. Gémit uhima pulsuThraca pedum chim fluctus (Ne-
ptuni) plangit ( ita etiam Luer. Lib. Il ver. ~*53 Nee/
mare nec fluctus plgngentes sana crearunt ripas Bo«
Sfori reson.asy rebellibus undis immugiit; q,.d. et Thra-
cia i. e. Turcia (Unica, quamvis eam Neptunus fluctibug
suia verberat, i. e. Bosporum rebellerai punit> ita ut ripae
verbere resonent*, tamen remugit pro suo Bosporo undis
toti Neptuno rebellibus. Id vero Poéta ita sibi proswpi-»
c*s fingit quasi Thracia pro suo Bosporo, a Neptuno ma-
le habita, Neptuno respondeat ferociter, et eicfem Domi-
no suo obedientiam abnuat. SirrQli Phrasi utitur noster
Il Od. | et cacfiinno ..... plaudente ripashtem IV
C)d. 29 p. 19 JTinc Mariis atqué hinc rupta tonitruis
immugit undqg.
* 8~ VeiS' ™ et 7* Enaathiam (quea etiam Thessaliaet
Pceomia ab Rmathio Rege dicta Yirg. | Geor. v. 492 bis
sanguine nostro Emathiam et latos Haemipinguescere
cgmpos. Ad vers. 7 et 8, T&/fioraft&£epratentum in praeseu-
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Moereut tenaci compede Cycladcsi
Pigrae moveri, moeret Achaica 10
Tethya, inaequalesque campi
Perpetuo lacrymatur Hebro.
Sémperne nigras Aethyopum domos,
Vel, quae superbus praefluit oppida

ti pro rol7 morderé Pelasgos ( populi Greciz vetustissi-
mi olim Thessali dicti et Danai.) Odrysa Thracie populi
circa Hebrum fluviumi lora quibus servi vinciebantur efe
ctiam caedebantur, unde passim apud Plautum lorarii di-
cebantur famuli 4 oificio csedendi et vinciendiservos.

ad vers. 9: quod supra pudet Emathiam momor-
disse, id aliis verbis: meerent tenaciieompede Cyclades
pigrae moperi: Cyclades (que olim fingebantur mobiles
lit in Apollinis Historia Delos) nunc compedlbus Turca-
rum ( adstriete ) pigree moveri, vide ad vers* 51 Od. |
bujuad Libri: piger adjectivum supiget, cum infinitivo,
velut etiam Horat* | Sat. 4 v, 12. atcpie piger scribendi
ferre laborem et cum genit. Il Hor. Ep* | vers* hk M ili-
ticte piger.

ad vers. 10. Mceret yihaica Tethys (non Thetis
que erat uxor Pelei) sed Tethys Coeli et Veste Filia,
soror Satumi et Titani, uxor Oceani mater Fluviorum
et Nympharum Oceanidarum. Hic ;sumitur pro Mari
Achaicp, seu potius sinu. cognomine, atque adeo pro
ipsa Achaja provincia Poloppnesi, et ijidequaleR eampi
perpetuo Hebro (fluvius ingens Thracie, qui ex Hamo
monte, seu Rhodope oi'itur, et inter montes perpetuos
decurrens mari Ageo miscetur Vlacrymaptur pro fllagrv**
inantur, ut Hebro dativus sit, eum enim postulant compo-
sita activa ex prapositione accusatrvum poscente : per-
petuus i. e. continuo quod uno tefidle decurrit. Sic Plau-
tus : rioctein pependi perpetem.

ad vers. i3. et seqq, Yideamus orationis seriem*



40 C ARMI NU»i

Ganges, Abydenasque turres 15
Supplicibus tremuisse pennis

Formidolosam* juverit Artaceni

Seseque captum Bosporus omnibus

Sempérne juyerit pro juvabit i. e. delectabifcformidolp-
éani/Jrticm (vel perfect; conjunctivi potentialis. czy za—
Wsze Stafobui ma siq cieszyrf, ze ) urbs Asiae Opposita
Constantittopoli > Ut quod pro Gdnstantinopolitanis mce-
nibus a latere maritimo agatur, recte etiarn agi posse dk
catur in conspectu Artaces) quid juvabit? tremuisse (ut
Horat. 1 Od. | V. 4 juvat collegisse pulverem olympi-
cum praeteritum in praesenti ? et itfinitivus pro nomina-
tivo ). Quis autem tremere dicitur? Aethfopum domus,
( Africa ) et oppida, quae superbus Ganges praefluit,
et turres Afeydenae ( infinitivus hos nominativos in accu-
satives transformavit ). Ganges superbus, quia au-
rifer, vel magnitudinis ingentis. Abydenae Turres appel-
lantur Dardanellae; sunt autem munitiones duae ex mari
mediterraneo in Hellesponfcum navibus> aditum prohiben-
tesv Abydos in asiatico solo, Sestos ex opposito in agro
Europeo sitae sunt.

ad vers. 18. Semperne ploret (potentialis) Bospo-
rus se Captum esse (‘cum ) omnibusi suis undis (cUi plo"
ret?) Erythraeb, (set rubro mari) lonio item alto, ( pro-
fundo) et Arabio; qua? ei sunt sociae captivitafe, adeo ut
invicern sibi condoleant. Supra Bosporum minacem di-
xit, quod ibi Bosporus, partes agere ipsius Constantinopo-
le«*, coaCtus sit. Neptimo eniqgi objicienda fuit urbs aqua-
rum facie, ut ita verborum certamen esset aequiore Mar-
te: Hie eura pro se plorare facit atque ipsuin omnium
aquarum maxime, quod vel plorare nqii semper sit lici*
turn, sed minaces etiarn personae aSSumendae.

Hacteuus mdignationem lectorim movefe con&hatuf
Hoéta a deploranda conditione Graeciae et aliamm Provin-

' ciarum
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Undis Erythraeoque et alto
Jonio Arabiogtfe ploretl 20

Vani futuri temporis augures
Foecunda rerum seeula discimus :
Si non retractamus fideli
T eld manu, taeitoque gaudet

Vagina ferro ; si clypei vacant, 25
Hastaeque et areus. Non animi placent
Pare! laborum, non magistrae
Consilii, sine Marten linguae.

ciarum imperio Othomannico parentium : abhinc earn
indignationem irritare nititur acri perstrictione morum efFe-
minatorura, et luxu socordi fluentium.

ad vers. 21. Sed nos ovani auguresfuturi tem-
jporis, quo fore Omnia excellentiora confidirmis, disci-
mus id est, jediscimus ex historiéis monumentis, olinf
seeula floruisse rerum gestarum gloriee feecundiora: sed
vafti, pro in vanum seu frustra: nisi tela retractamus
fideli ( religiosa) manu , sen animo, ut majores nostri,
et si tacito (non moto ) ferro vagina gaudet &c. re-
tractare il e. frequenter manu versare- Manus aitem
fidelis Hypallage pro nos fideles§ i. & in Deum pii.

ad Vers. 26 et seqq. Nam ( ut,verum fatear) inquit
Sarbievius, non mihi placent animi laborum paroi) vide
vers. 5i 0Od. | Lib. hujus. nec placent linguae (que
Magistrae sunt consilii i. e. docent, quomddo quid
auspicandum, persequendiuft et absolvendum sit) Mar-
tern autem ciere nequeunt: seu cum doctae sint, fortl-
tudine destituutituiv

(9}



Aa CaRMINUM

Frustra Novembres dicimus ad focos
Pugnata Rhaetis bella sub Alpibus : *30
Frustra renarramiis Gelonum
"Versa rétro retulisse signar

Si non et ipsi stringere Noricos
Audemus eases : quos male barbara

ad vers. "2 etseqq. Horatius canit: cum Tibi iVb-
nae reduril Décembres 111 Od. 18. v. 10, nos, quorum re-
gio ad septentriones propius vergit, hyemem jam Mense
Novembri *»pud focos degunus. versu 3o imitatur Horat
IV Ode 4 v* 17. Videre jtihaeti bella sub Alpibus. Rha-
tia partem Sueviae et Bavarie occupabat. Videntur intelli-
gi bella quacunque sub Alpibus pugnata. 3Ne gramma-
tieam nimis aurem oflendat verbi neutrius participium si-
gnificatione passiva conf. Hor. 111 Ode 27 v. 28 et 29 Quid
Seres, et régnata Cyro JEtactra parent etc. item Il *
pd. 3 v. &3 et 44 triumphatisque possit Roma ferox
dare jura Médis et 111 Od. 19 v. 4*et pugnata sacro”
bella sub Ilia. Imo etiam Cor. Nep. in Hannibale Cap.
5. Mac pugna pugnata Homam profecias est. Ge-
loni pro Turéis sepius a nostris victi.

ad vers. 34. Si non pro rtisi; enses Noricifior™»
tid etiam celebrantur. Ita. Epod. ij. 71 Norico ensepe»
ctus recludere. et T Od. 16 v. 9 et 10 Noricus ensis
deterret. A Norico ita dicti; (quod est nunc Bavarie et Au-
striae pars) quod optimi enses in ea regione fabricantur
teste Plinio Lib. 34 cap. i4. Alibi ferro bonilaterri
praestat factura v.g* aqua, cui subinde candens im*
mergitUr, at\in Noricis pena ipsa bonitatem praebet,
male barbara vide notard ndstram ad vers. 2 Odae | Li-
bri bujus. non decolorauere id est sanguine non tinxere,
Nta etiam 'Hor. Il Od. 1 35 Quod Mare Dauniae non
decolorapere caedes ? quod Lucanus suo more ; Turnpri~
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Non decoloravere terga/ 35
Sed Tyrio Latiale fuco

lllevit aurum, non sine gemmeo
Circumsonantis fulgure balthei, et
Grato eatenarum tumultu,
Et sonitu phalerarum acuto, 40

Formosa fortes arma timent viros
Frangique nolenf, seu profugus Seythes

mumrubuit civili sanguine Nereus, g.cL Eheu! En-
ses nosiri non traxerunt colorem rubrum ex sanguine
hostium, qui color enses deceret méaxime* sed ex/aiuro
latiali, quod fuc6 Tyrio illitum est, quique color eos po-
tius dedecet, sicut ensibus non aiTertNionoremjxemmeum

fulgur halthei circumsonantis, aut tumultus catenula-

vum appensarum gratus auribus vanis, et sonitus acutus
Phalerarum. Tyrio fuco: soient induci etiarn nunc gladii
a eapulo yel ad quartam vel ad tertiam gladii partem
fuco, qui nobis dicitur amele> isque colore est ex viola-
ceo in purpureum luxuriante, id itaque appellat noster
Tyriuffl, id gst puniceum fuesimy cui soient aurei vel flo-
res, vel inscriptiones illini, ( nabiiac zkotemi kwidtami,
napisami ) atirum latiale appellat a Latio ™ ¢cripta enitti
*erat haec Ode Ronie. "

ad vers. 38. Circumsonantis, ita Virg. 8 &£n. 4/4
Hifle Rutulus premit et murUm circumsonat.armis. et
phalerarum sonitu, eo quod ensis per phalerarum insi-

lgnia tractus-, sonum acutum refért.

ad vers. 41. g. d. Miles formosiVarrnis indutus,
timet fortiores se se hostes, ne adimant: et etiam timet 9y
ne quid arinorum corrumpat, cum Scytha et Tiirce fu-
giuntj adeo, quidem, ut eos' armorum amore suorum Im-
pune loco cedere permittat. Scythe et Dolopes (gens
Thessala.) Myripid.ones (gens item ThesSalie ab Aigina
*
w\ ' mn ®
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Sen creber e campis agetur
Myrmidonum Dolopumve nimbuse

Quicuruque suras et caput induet 45
Auro, Quirites, exuet Italum:
Civisque Romanus negari
Impéavido patietur hosti.
Nec qui capillum finget, et aureum
Solem refusis crinibus allinet, 50
Dicemus Umbrum , qui Trementes
Antiochi Annibalisque turmas

originem trahens) pro quibusyis fortibus hostibus maxime
Turéis, quorum illae sunt ditionis; nimbus (chmura).

ad vers. 46. exuet Italum, i. e. jam non erit
Italus, nec patietur diei dyes romanus is impavido ho-
sti dativus grsecus, pr;o ah impavido hqgste,

ad vers. 49. et seqq. fieque etiam calamistratos,
yel quos Homerus ' capite pulchre comato
yocat, fieque aurum crinibus implexentes fortes milites
yocabimus. Plinius Lib- H. Ji. XXXIIl cap.*1Y haec ro-
fert: Est quidem apud eundem Homerum virorum
crinibus aurum implexumi ideo nescio an prior usus
afeminis coeperit. ad quern Plinii locum Dalechampius:
, Locus est apud Homerum lIliad P paulo post principium
nXoypo) S' oi rt xa) ¢?yv'9e Aurum
atque argentum nectebant undique crines. Hactenus Da-
lechampius, quod ipsum nbster poetice sojem aureum
allinet crinibus* Confer Yirg. Lib. IX jEneid 5g8 et
seqq. et Satyras Opalinski, quibus luxum temporum suo-
rum describit.

advera. Si. Umbrum, appellat, quod supra
lum, partem videlicet pro toto. Est agtem Umbria Du-
eatus Spoletanus. AntiochJ, Annibalisque turmas. U-
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Ftursujn effieaci dirimi Tmpetu,
Alpesque, clalisumque intrépida mann
Perrumpat orbein. Sic eitatis 55
Sécula degenerare'métis

San«il futuri temporis arbiter,
Certoqup prudens oraine segreges

trumque hune Romanis formidolosissiinum ducem etiam
Horatius conjungit Lib. Il Od. Vi v. 35 et seqq. liluin
Acilius Glabrio, hunc Scipio deleverunt.

ad vers. 53. Ita Horat, Lib, IV Od, i4 v. 30. Va-
sto dirait impetu,y clausumque (mari) orbem (vebit
Tibull. IV T v, 53. Qua maris extremis tellas includi-
tur undis et Propert* 111 18 w i, Clausus ab umbro-
so qua ludit Pontus Averno. et Horat. 1 Od. 3 v. 36
Perrupit Acheronta Herculeas labor.) superet. Nostri
Sententia ex bis exemplis clara et perspicax.

adowvers.' 55. seqq. Vide sis versuia buius ipsius
Odee 21. cujus sententia ibi explicatur: Ibi aliquantis-
per , hic Poeta nihil nos jam confidere jubet; sed mox
consolatur, cum ait; Arbiter futuri temporis (DEUS)
lege quadam sanxit, ut sécula\ magis ac magis) de-
gen”rarent métis eitatis ( incitantibus se, i. e. adpro-
pmquantibus quodamniodoj vidernotam nostranj ad vers.
21 et seqq.*sed intérim prudente ( providens ) metatur
anuos ( metas ponit annis ) segreges ( adjectivim est,
Ut apud Senec. lib. IV de Benef. c. 18. Quaecumque
paga nascuntur et vkam actura segregem) annis se-
gregibus, a ceterorum comitatu avulsis, ut, per d”via sua
properantes, non impédirent incedentes via honoris et vir-
tutis, idque agit; Ordine corto, id est; naetatur viam
diversain secordibus annis., et viam rectarn eo ipso ape-
pt gonspicuam pergentibus ea iré.
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Metatur annos. Nunc severis
Artibus ingeniogue pugnax oft
Affulget aetas: pune melior foro
Gestit disertis fervere jurgiis.
Haec Thracas audacemque Bessum
Haec Cilicaa pavidosque Seras

ad vers. 5g. et seqq. Nunc (illis segregibits)
affulget aetas pugnax severis artibus (cave credide-
ris ablativiira essé, sicut et) ingenio ( dativi enim graeci
sunt, quod lingua graeca verba pugnandi, bellandi, cev-
tandi dativo eanjungit, quod latine proprie dixeris: Nunc
affulget aetas jJjuae pugnas indicit severis artibus9 et in-
genio i.e; a(tes severas evertere et.ingeniis bonis labem
affingere nititur. Anacr. T/ pot sratpoi et Latine
Ovid, Metam. Lib. 1,v. 432. Cumque sit ignis aquae pu-
gnax et alia sexcenta. /

ad vets. 6i< melior foro ( causis forensibus aiFulsit
aetas, quée gestit (.alibi*id ipsum amat diceret) fervere
(cum sit secundae conjugations ferveo incrementum lon-
gum sit oporteat: Sed deferveo et tergo quod vice ver~
sa apud Horatium tergeo ) in aurem utramque dormias
licet, habet enim etiara Yirgilius persaepe fervere et ter-
gere. Cato cap. 3*Perferias pero fossés Peteres terge-
rC Juvenal: item Satjr. XIYv. 62 et Liv. Lib. XXYI
c. ultiin.

f ad vgrsV 62. jurgiis'- disertis- (tGter Patronos cau-
sarum digladiantes oratoriis lenocitaiis.)

Jad vers. 63. et seqq. Haec aetas produxit Thracgs
(pro Thraces graeca termrnatione, qui ThraCes nisi nos
degeneraremos, ne biscére’ quidem adversos nos audé-.
rent ) et audacem Bessum ( qui Darium Regem sumn
eaptum, inhians throno Pérsico, vulneribus eonfodit* g*
d. Persas etiam erant nobis siiniles, effemibaii*



LisBer ‘1 4/

Produxit aetas. Nos senio piger 65
Effudit orbis, dedecus ultimum
Mrindi, fatiscentisrfue naturae
Opprobrium.  Male nata proles,
Quid quid bonorum restitit (heu nefas!)
Morum, scelesta deterimus nota_; 1o
Mentisque et excels! latroiies
Ingenii, violenta fraudum

aliter Bessustantum scetus moliri potuisset) kaec pro-
Gilicus etpapidos Seres, quiy nisi corrupt! essent
more”™, pro frequentia incolarum bellicosissimi 'essent* f

ad yers* 65 et seqqg. Longe pulcherrima et orbis
1 ¢ virtutis seiiescentis desCriptio. Solent enim senum pa-
rentum deteriores esse et nani plerumque atque mor-
besi filii. Liieret. 111 V. 469 Anima naturciefatiscit
fessa depo, et Horat* Lib. Il Od* 13 v. 4 arborem ap-
pellat’ opprobrium pagi»

advert. 68.et 69. Nos male nata proles (omne
id ) quod ( partitive }» bonorum Ttibrimt etiam ) restitit

dfeterithus nota scelesta» Cie. Il QiFic. O turpem no2
tarn temporum/ llorat. 1 Od. 6 y. 11 12 culpam de*-
terere ingeni deterere, i. e. deterius potius reddere,

quam exornare.

ad vers. 71 eti%seqq. Vide vero iterum locum,
quem Burinius carpit loco citato iii commentario* ad
vers. 63 Odselll hujus Lib. Vult Sarbievius Aicere: Noa
latrones (insidiatorestL excelsae mentis, ei ingenii, q.
d. hostes omnium’earum artium, quae excelsam, meutern
et ingenium epagitant, violentafraudum tormenta san-
ctis dotibus addimus i. e. utimur tormentis fraudum,
( kretanin zdradzieckich uzywac ) eatq; sanctas appellg-
mus, atque ex ea re Jaudamus nos ipsos Avide notam ad
Vers* 21 Odae | hujus Libr.)
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Tormenfu sancti$ Pddere dotibus
Laudamur ultro; nec scelerum pudet
Yirtusque elamatur sagacem 1)
Flagitio violare dextraml.

Iras et enses vendimus, et manum,
Mac 5 unde nummis aura refulserit :
Spéarsique tinnitus ad auri
Sollicita vacat aure vulgus. 80

Et, qua secundis jecit honoribus
Bene ominatam mobilis aleam

ad yqgrs. 75. et to violare ( pro nominativo) clama-
tur (a nobis ) i. e. praedicatur virtus.

ad vers. 77. et seqq. V7endimus iras ( quea potins
essent in Turcas convertenda) i. e, animos bellicosos,
et énses et manum % parati sumus vendere quacunque ex
parte dura ( nos .circumdans rej'ulserit niimmis (num-
mis nitorem aurae conférentibus) et pulgus vacat aure
(intentum est auribus) ad tinnitds auri solliciti (signi-
ficatione activa i. e, auri sollicitantis aures nostras. Yelut
Yirg. jo Ec. Sollicitas Galli dicamus amores— et
Horat. Lib. Il Serm. Sat. 6 v. 78 et 79 Nam si quis lau-
dat Arelli Sollicitas ignarus opes.

ad vers. 81. et seqq: Et (ead parte) qua fortuna
mobilis aleam bene ominatam (pro ominantem ( vide
not ad vers. 32 Odéae | lib. hujus ) honoribus secundis
(cui bene ominantem ? honoribus adipiscendis, secundis
(pro seg*uentibus) fécerit (vide notam ad vers. 5 et 6
Odae Il lib. hujus) mentitur honos (quem plebs exhi*
bet) caduea¢ (humi aest prbsterrtentis, seu ad genua
cadentis) et omnis civitas (cives) fallax (fallacies)
posito poplité (genu) accumbit (scilicet Tibi seu te
adorat ) perjura g. d. hdec omnia agitnt cives perjiiri i.

6/



Fortuna, mentitur caducée
Plebis bonos, positoque fallax.
Accumbit omnis poplite chitas, 85
Perjura festo surgere cum joco
Cum pompa stipantum et dolosi
Praeterut breve fulgur auri.

fraudulentir simulantes honorem, stalimque festo cum
foco (cumrisu exsibillante ) surgimt (surgere infinitivus
adjectivi verbalis : perjure surgere) quam primum pom-
pa stipantum et fulgur dolosi -auri praeteriit.

ODE VIL

AD TELEPLUM LYCUM.

a «ortunae, rerumque humanarum incolstantiam 9C-
cusat.

Ebeu, Teleplic luiHinurt

Fortunae voliicri ludimur impetu!
Aetcrnuui nihil est, sacro

Quidquid lenta tullt materies sinu.

Ad vers. |. et seqq. Telephe (nomen fictum *le
de Argumentum ad Odam Il hujus libri ko» (W '
jni nas) impetus Fortunae volueris g. d. dum nobis
subito favet fortuna, nos creduli decipi nos patimur, at-
que ei nos toti quanti impendimus.

, ad vers. 3. Sed-ego aflfrmp tibi, nihil .tsse
m m, quod est ex materia ortum. Materiam lentam

1
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Statur casibus. . Oecidet 5

Quod surgit: sad adhuc surget et oecidet
Bitu praecipitis pilae,

Quac cum pulsu cava rejicitur mann,
Nunfe lenes jsaeat Africos,

Nunc terrae refugis absilit icfibus. 10
Vesper" vespere truditui*,

Sed nunc deteriof, nunc ttielior subit.
Anni nubibus insidenf,

Incertis ecjuitant lustra favoniis,

dicit, non Ut adversefur sacris literis, sed Ut iis adstipu-
letur. Nempe In principio créavit Deus Cesium et
terram,: terra autem erat monis et yaqug, &c. Scili-
cet: A principrby vempore ignoto nobis, erat creata mate-
riav et delude sero post, unde lenta mdteries cceptavest
creatio, ut porro describitur in Genesi. ' Sacro sinu
propter revereiitiam Matri debitam, ex hoe 'enim nomine
siomen Materiae ortum est.
ad vers. 5. 3$aén-ejs0 gdtiyus:«sl:]| pr

fiot<os_Cas«s (ibi eilam dicj potést,, sei

dir i%h/ Urvrf &MS ® CaSU assurgrtnr,- vel gasus orr

Pulcllerr;ma d“ cSiptio et comparatio.
Agitur de pilaaere inflala quarpropria signi-

ficatione frequenlativa tte tij pello) _ Verme
vuscommum, ad rV ¢ctibus munc ¢ |

> nc in terram decidit alternis.

diur ItaS ~ atius « V.>5 Tru,

«tertohJZ*8" | i* "= F>ng«t Poeta ita cele-

Tt e<iuitare.favmisad indieandum celeritatem fa*
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Coeco sécula turbine. * jy
Haec quant Pieria decipimus lyra
Juncto fulminis essedo,
Eheui quam celeres hora quatit Notos!
Nec gratae strepitum lyrae
Nec curat miserae carmina tibiae: 20
Et quanguam canitur, levis
Se se totd suis laudibus invidet.
Magnas interea rapit
Urbesque et populos et miserabili
Reges submit impetu: 25
Et sceptri decus, et régna cadéntium
Permiscet cineri ducum,
Auratasque trabes et penetralia
Et cives simul et super
Eversis sepelit turribus oppida; 30
Ac mundi procul arduas
Stragesque et cumulos , et Procerum pyras

cit, ferrique eum turbine ( \Vertd, in gyrum agitato ) cer-
co (qui nulli« obstaculis cohibetur. )

ad vers. 16. et teqq. Divine vero Poéta prosequi-
tur, et celeritatis maxima condeinnat horam praesen-.
tenip quam ait fallere se (Poétam) conari cantu pieriot
sed illam vectain essedo fulminis ( curru fultninis, quo
nihil ocius fingi potest) fatigare Notos celeres; turn ve-
ro esse negligentem laudum suarum (audiendarum) ut
se sibi ipset invidere videatur.

ad vers. 23. et seqq. Persévérat in ceepta Metapho-
ra hqtae ventis. insidentis omnia evertentis Impetu suo,
gnaecumque obvia fiunt.

ad vers. 31. et seqq. Eadem Metaphora continiia-
7*
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| Festa nube ajupervolat$
Stellarumqgue rotam et longa brevigsimo
Cursu seeula cWripit. 3H
Dum nobis taciti MNiffugiunt dies
Eheu! Telephe, ludimur,
Fatorum rapida ludimur 6rbita.
An nos fallimur\ an suaip
Rerum pulcher habet viittus imaginent 40
Et sunt, quae, Lyee, cerniimis?
An peccant fatuis lumina palpebris,
Et mendax oculi vitrumi
An longi trahitur fabula somnii % 44

tur, dum canil Poéla, volare Jioram ( celerem) super
strages et cumulos mundiy ( et super ) progerum (a
se prostratorum ) pyras (quibus ex lignorum acervo
structis corpora eorum comburenda expQUebantnr} festa
i, e. judicanda nube supervplatz Stellarumque, inquit
rotam corripit >ut passim Poéta rapere, corripere, gra-
dum ajunt pro maturare deproperare; et longa secuta
eursu corripit breuissimo.

ad vers. 36. Itaq, Telepke, dum nobis taciti (nos
latientes) diffugiunt (preterlabuntur) dies, nonne be-
ne dixi ab initio hujus odae, se&pe nos decipi fatornm
volubili orbe?

ad vers. 3g. et seqq. An hac omnia non ita fiunt:
g. d. forsitan hac omnia non ita fiunt, ut nobis viden-
tur? An non potius pulcher (constans) rerum vultus
(ordo v. facies) aliam nobis imaginera objieit, et alian»
observat? et num heac sunt vera, qua cernimus? An
peccant (fallunt nos) lumina (oculi) fatuis (non ve-
ris ) palpebris,an mendax oculi vitrum ( membranse
e«worum peHu«deae (et etiam non ver») an potius
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hitur fabula longi somnii (an itaque longum agimus
«omnium q. d. An tu Telephe posais induci, ut 9redas
vitam nostram prsesentem fabulam esse, i. e, de qua mul-
ta fabulari licet) vel sommum, .nosque unice a nostris
decipisensibus, et non potius vere vivere, et Hsec esse
emnia ejusmodi, ut sensibus nostris objiciuntur ? f

O D E 'VIII.

Ejimlem est fere argument! ac VI hujus libri, sed
dici Tix potest quanta yérietate delectet, qua ficlione
nos secum abripiaty quanto Enthusiasmo caleut?

Aut nos avarae vendidimus Tyro
Aut usque Thulen misimus exules
Cultus avfcrum.  Non honpris
~1 Praecipiti libet ire divo;

Non sceptra Pyrrhi, non Agamemnonis 5

Ad vers.yl. et seqq. Aut nos pro purpura, quae
potissima Tyri tingebatur mores bonos avorum nostro-
rum, vendidimus vel eos exules amandavimus ultimara
usque 'Thulen* Vide quae dicta sunt’ ad vers, ij Odse
primse hujus Libri. Initium hujus Oda3 confer cuin Ho-
rat. 111 Lib. Od, 2 4 vers* 46 et seqq.

ad vers. 5. et seqq. jSfon libet hos jpacisci letd
(nostro ) JSpirum et Argolidem, quarum Regionum re-
ges ponuntur per Met*ymiam pro ipsis Regipnibus,). JFa-
cisci dicimur convenire cum aliquo, de aliqua re pro
pretio aliquo: ut sententia sit: nolumus pacisci, j quasi
cum fortuna, de seeptris ¢fui Ablativus per acdusativum
Splefc redd. Pyrrhi ef Agamenmonisj pro morte, nostra } ¢. d.
nolumus nos objicere derfeamini, quod nobis regna
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Letopaeisci: non Halyattici
Vejefote permutare saxo
vilber™ Aehaemeniumque Tigrim.

Netfcit severo livida brachia
Signare ferro, nescit idoneis 10

cie lucrifaceret. Construriio itaque verbi paciscor est:
quid (accusat, régna) quo? (ablativus pretii: morte}
Velut HpraU 111 Lib. Od. 29 vers. 59 Non est meum...
votis padsci%jacturam mercium, pro quo accusativo
Horat. et alii vel infinitivum vel dissolutam per particu-
lam congruentem sententiam ponere consueverunt: velut®
hic llorat. pro ro jacturam dixit: ne Cypriae Tyriaeque
merces addantauaro diuitias¢mari. Justin: Nuptias
filiae pacisci gum Filio— eet Plin. VIII cap. 7. JPactus
dimitti, si iriteremisset Elepliantum*

ad vers. 6. et seqq. Non libet nobis permutare
uber (‘substantivurn* accusat: obfitosd) Hatyatici (N6-
lainis liujus Néibinativus est et Halyattes et Alyaties, et
ltalyattieus quod etiam hoc loco ex imitatione Horatii Il
Od. 16 vers, 4:?, Quant si Hjygdoniis Regnum Ha-
lyattici campis continuem., Halyattes Creesi filius\ u~
terque diyitiis celebpatus quas e Lydise metallis hauser/™ntj
Saxo Uejente ( scripsit Oden hanc Roma ) Yeji, urbs
ipsa sita erat in colle undique prerupto, unde etiam vi™
post decém anpos capi a Romanis potuit. Verbum per-t
muto, maxime Omnium Hypallagen patitur. Dici ;enim et
hic poterat: vel *ou Uber Acyattici Vejente saxo,
Saxum Vejens Uber& Halyattici\ Achaemeniumque”
Tigrim. nolumus permutare cum eodem saxo vejente.

ad vers* 9, et ,seqq. Imitatur noster Horatium I
Od, VIl Sybaritarum nomine molles civés, perstringen**
tem. Nescit signare (i. e* signum, vulrteris lividu bra*
¢aio ( Dativus) exprgssum pteferre \ ita enim alibi HoraU
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Tiro reliietantem lupatis
Frangere equant, metuitque torvum

Tranare Tibrim, cum nivibus 3a% ;
Exaestuanti frena licentiae
Permisit, emovitque ripam 15
Assiduae metuendus Urbi.

Quodsi procacdm fregit equus gradum
Micatque nervis 5et genibus tremit :

Late signa fermiUtiae tuae) nescit
nost«r Tiro (juvenis iniliti* ftdscriptus) idaneis lupati*
( rems asperioribus instar lupinorum dentium) frangere
Horatr temperare i. e. domare metuitque 'Fibrim térr
fum (ut passim torua facie*,*juasj tortus ex oblique
quaias irascéntium esse vultus consuevemnt ) tranare
( tortiorum virorum est, quam tangentiumy quasi Sarbie-
Vius sms a&qualibus majorem virtutem, quamvis socordi-
, tat, quam Horatius suis ). Imprimis vero me-
Jtmt Tiro tum, cum Tibris nivibus satur (ex montibus
JUquentibus exundans ) permisit ( praeteritum in prasenti)
/rena (laxat habenas, q. d. cum Tibris (Deus Fluyii)
notit continere exaestu&ntem (aestus dicitur proprie fluxus'
et refluxus maris) exundantem licentiam (nullis cohiti-
tam frenis) %t cum idem Tibris émovitj i. e. uitra fines
sims promovit) ripas, Tibtis inquam- Urbi (Rome) ad-
siduae (scilicet ripis ejus perpetuum adsideuti, seu si-
tg; adripas e)u$y metuendus. ConfV Horat. 1Y Od. jfi
vers. 10 et 11.

ad vers. 17. Quod>si étiam turn equus gradum
frégit, i. e. deflexit vel ¢ontinuit, quodipsim habet Stat
Pap. Tfyeb. X1l v. 2Sz necfregit iter ealiganiibus arvis
id est non cunstitit (desiit) oui significationi aquiyalet:
saege diera mero fregit morantem i. e. interrupt moram
diei, fefelli Kierat#1 Od. Il vers. 6 et 7, turn vero Yene-
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\t non Lupercales iisdem
Nescius assimulare saltus, 20

Et cum peritum sistra citant pedem
Doctas choreae. Frangite barbita

ris quam Martis castns 8pHBF kHQ micat nerpis velut
Ovid Fast. Cor timare micat: et idem VIII Metam
S UL rnicuere niMu.et Cic- 11l de N.
,Z e et arferiae rnicare non desihunt,

7 2 igneo motu. Micareigitur Sigmfic:
S i oculis frequentiictusuoillabitur, vero gmua
onmi opere jntendi solerit et contmen, ipse m tnetu mi
cat, vel centre,,iscit, genibu,
tas indicio-, quod etiam in patria nestra lingua in pro-
verbiim abiit. Ejusmodi tironem equo septum H,

111 Od, XIV vers. 54 etseqq.

rere jingenuaspuer..,.. 1¥}

idbeas trocho . seu- mutispetita
ultima verba longe prmstantiua noster Sarb.evms. £ » *>

Lupercales iisdem nescius assimulsalt
sententia in eadém mfetaphora. persisU, e pe

mor tripud'is exercitarunr, mira arte'suggi au
percalessaltas ( quiJuerint et an in Panos arcadle, ho-
norem cui Lupercali nomen erat, ab Evandro in Italla™
,allati et rJ L s* *? fn memoriam Nutr.c.s cond, orum
Urbis lupas, Mjthologos consolé) non est nesems nsden
genibus et pedibus, quibus equo hmrens tremebat, as
muiate, i. e. gest,calatiene et motu adumbrare* et cum
pedem peritum (modorum et numeroram music )
sistra ( instrumentum musjeam sucrifiois a i

tura quale videre licet potissimum in symbolis Ce e
masque crioboliis et tauroboliis) evo
taul, dirigant, tum vero est (sa a

umn genera est probe edoctus.) , Y
ad versa,« 23. et porro Vide Yero exemplnm «t



Nervosque, domentemqgue buxum
Femineo prohibete cantil.

Auditis? fstri litora perionat 25
Ferate cornu. Jam eapita Alpium
Magnaeque respondere montes
Ausoniae : novat arma Mavors ,

Urbesque tectis elicit. Ibimusl

An nos Calefio mensa tenet mero, 30
Coenaeque regnérum redemtae
f Divitiis, populique censui

tus poétici, ex descriptione irénica in repentinam exsecra-
tionem transilientis. Frangite barbyta (lyras, *quae mol-
les ex feminarum manibus in virorum immigrarunt: est
autem barbitps generis mascul: et femin: et barbiton neu-
trius) et (rumpite) nervés pro fidibus, atque dementem
buxum (Hyppalage pro *ov dementi cantu ) buxum (vi-
de commentarium advers. |. Ode V hujus libri) prohi-
bete femineo cantu: Prohibée Hypallagen item frequen-
tem assumit: Idem enim est, sive, dixeris: Prohibete bu-
Xxum cantu, acsi malis: Prohibete cantum buxue Fe-
mineo cantu (decente magis feminas. )

ad vers. 25. et seqq. Imitatur Horat. 111 Od. 4.
5. Auditis ? Jam litora Istri personat cornu (Tur-
carum ) ferale (exitiale) Ferales dicuntur praicoiies, qui
funus indicunt. Calep. in voce ferails ). Jam Alpes et
Appenninus respondent (est enim preeteritum in praesen-
ti) écho”referentes. Rénovat Mavors (Mars) arma>
et Urbium liabitatores elicit domibus suis. Eja! Ibiw
musne ? ‘ . . .

ad vers. 3o. et seqgq. An nos potius tehéri patiémur
mere Galeno (Cales vel Calenum urbs Campanile ferli-
lem habet agiuin vino generoso> quod scepé Hor'atius
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Quas cum cecedens viderit Hesperus,
Surgens easdem Phosphorus adspicit,
Et ridet adspecto renideas 35
tung mero, radiosque tingit;

Dum i*ag Lyaec regificis, super
Descripta mensis praelia pingimus,
Fusoque metamur Falerno
Moenia, diluimusque fossas. 40

Surgamus. Indo lGtea Nereo
Sublueet Eos: jam radiantium

etiara commémorat ) mensis (pro. a mensis active: an
patiemur, ut nos teneant mensa quo nos teneant? vino;,et)
Ceenae, redemptae. regnorum divitiis (i. e. in quas
impendunlur divitie regnorum et populi census* Ita Clc*
ad Divers. 11 i 6 Aeerbitatem a Republicaprivatis in-?
vommodis redemissem, ,

ad vers. 33. et seqq. Q. d. quae totam noctem dura-*
bant* Yide que diximus supra ad vers. 21 Odae Il hujus
libri. Que sequuntur Jepidiuscula sunt, et Atceo et Pin-r
tiaro dignissiraa.

ad vers. 3y. et seqq. Scilicet Luna radios mero
tingity dum nos super mensis regificis (regales, seu
xeges imitantibus) L”aco (Bacchi cognomen] fuso pingi-
Uius praelia, et moenia metamur ( metis distinguimua
et eircums$eribmus) Falerno. (irions erat et ager, qui
vero mous Fale™nus idem et Massicus est; vino uterque
optimo celebratissimUjS )\ e? fossas dilu<imus. Q. d. sci-
jpuis c¢tiam nos praciia eomiagittei;e, et metare mcenia, et
fossas ducere, sed hac agimus super ccenis, et commi$sa-
ofeundi digitis diilu&o yigo?et ondines et castra, et opéra
militaria motantes*

ad vers# 4i. ¢t seqg* ndgfxxvsrwMS. Jam Sol ori-*
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Flatus qtitidrigtirtitti dt citatae
a Océatitiiti rtipttltire planfcaé.
Surgamtis. O tunes prima vbeat dies, 45
Et Phoebust tit non no$ter ab Ihdii*
Phoebus, Qtiirites, tied Latino
Orta dies Catiiulattir Orbit

ur: jam eiiim lutea Eos (Virg. VII BIneid. ¢6 siumm
in roséis fulgebat lutea bigisA subluoet Neréo Judo
i. est: infra Nereum (Mare) Indum lueet: nondum coti-
specta: jam flatus quadrigarUm radiantium repulit
Oeeanum (natibus fipiratttibus editua flatos qUadrigarum
i. g ipsorum equorOm irripellit (praeterit. in prees.) Ocea*
num, seu ante se &ife fluetuantem, et plant» (Gngula)
citatse vel itieitatae jam repulete. Oeeanum k » utigulsé ni-;
xae océano, eum pone se pepulerunt. Ita a Statio Pap.
I Achill, fngitur Thetis v. 99 et ioo< Ter ponata ma-
nu, liqguidum, Ver gtessibus &equér Pepulit\ et ni-
veas feriunt vada Thessala plantas.

ad vers: 45. etseqq: Epauaphora. Surgamus. To-
cat nos omneé dees pvpma, i* e, illticésue”™ ei Phoebus.
( Sol. V sed *(proh pudor!) non noster Sol, (quia onens
feéu Asia ihée usque &b Itidiis heri tist tioatrai néqué no-
his, (seu Lati6 Orbi) dies 6rta (némpe diei imtiumj
famulatur, quia nostra non est: sed dins Othomani is
Y Turéis éum oriéntem impeiidit Aethel* (i- e* Coelumj .
fieque nobis nisi Occidens Phcebus, et fatigatus tan-
tufii i. e. post ortum ejt meridiem jam fessus cursu props
hesperium axeni i. e. sub vesperum, turpi »espere,
( parte sui turpiore serviei? 8§uasi dicat: Pudeat nos sol*
initio ét ihediO CaT[toubti'sWtilbtéo' demium Vtspete p”r
frui; ubi Aeque ita est atoeentis, feque eibcax, sed u ti-
ma sui parte longe detener.

8-
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Totumne diris Mane Othomanidis *
Impendet aether! Proh pudor! Occidens 5Q
- Nobis, fatigatusque tantum
Hesperium prope Phoebus axem

Turpi Latinis vespere serviet? x
Surgamus: Oetam Gadibus et Partm
Addamus, Auroramque Nocti et 55
Baetra Tago v Tiberique Gangem.

ad yers. 54. et sequent: Surgamus et addamus sea
redigamus sub eandem potestatem Oetam ( Mons inter
Thbessaliam et Macedonian! morte et sepulehro Herculis
famosus ) Gadibus ( freto Gaditanoj ubi hodie Cadix)
Auroramque nocti seu orientera solera Occident! et Baetra
( Metropolis! Medorum) Tago (fluvio Lusitaniae , aureig
arenis nobili) et Tiberi (Italico) Gangem Indicutn. '

ODE IX

AD NICOLAUM VEIERUM PALATINI
CULMENSIS FILIUM.

Médit in Patriam optatissimus, et dot¢bus ani~

mi eommendatissimus.

AR G.UMENR UM.

Joannes Pater Nicolai longe celfeberrinus erat artibus
pacis et belli, filins Emest», qui ex Pomerania in
Prussiary> primus suee gentis commigravit.  Is rebelles
Sigismundo Hi Regi Suecas ad officiuni redire coggit.
Cumgue ex vulnere accepte convaluisset,” mox (Ot
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Hungariam a Rege missus, conjunétis cum Ogsaria-
nis exercitibus suis ibideni, et paulo post in Vala-
chia et Volhinia hostibus terrori factus est. Ad Tar-
govicium, Bucarestum > Bialocerkiew et Dziurdovium
Turcas et Tartaros fudit. Smolenscum cuur Jacobo
Potocki, quum uterque primi muros conscendissent
expugnavit, non evitalo, tarnen vulnere longe pericu-
losissimo. Eo sanato loricam suam in Deiparee Domo
Lauretana gratus suspendit. Ad Cbocimum egregia
virtute functus, cum Karabassa in stationem ejus nec
opinato irruisset, expertus est Turca, quid Joannes
bellica virtute sibi praesiaret. In qua tota expeditione
Ostrorogus Palatinus Posnaniensis in Diario, et Bir-
kowski in sermone funebri summam ejus virtutem in
ccelum laudibus ferunt. Mortius ést denique de pa-
tria sua optime meritus 1626 anno, et filio primo
Braunsberge, dum literis operam daret, amisso, Ni-
colaum, ad quem Ode inscripta est, bonorum et bono-
rum hereden! reliquit. — Hic Rome literis eruditus,
dum ip patriam redit, a Sarbievio hac Ode wnej*nrt*n
valere jussus est. Palatinus primum Marienburgensis,
deinde Culinensis, Capitalleus item Radzynénsis et
Rozaloviensis, Legatus interfuit Coniitiis anni i65i
unde .ad Tribunal'fiscale Radomiense (vide Constitt.
Fol. 10) et etiam ad Comitia Convocation i632 de-
legatus est. ( Vide Act. interr.) ,, Literis, militari lau-
v de et fgrtitudine, liberalitate in egenos vir clarissi-
,mus/inmedio cursu ereptus, Culnieque sepultas* »
quee verba leguntur in piarmore sepulckrali in Puck



6a CHRMINUM

ubi Pater sibi suisque spleiulidum mausoleum
xerat, et quo corpus Nicolai etiam est delatum.
*Ex Uxore Tuczyniana Firley Castellanide Woyniciensi
filiam suscepit, quae Francisco Czarnkovio Castellano
Posnaniensi nupsit. Nie&ieckL

Ibis, belligerae régna Poloniae

Et gratae repetes limina Patriae:

Quae te voce diu, quae prece flagitat
Passis obvia brachiis.

Ceil, quem velivolis praepes Etesiis 5

Navis divitibus distinet insulis

Dilectum juvenem, quem modo barbara
Auri corripuit fames,

Ad vers* |. et seqq. Initium hujus Odae convenit
cum initio Horatiano Lib. Epod Od. I. Similitudinem naa-
tris j quae a Strophe secunda ad versum 16 pertinetj
assumsit noster ex Hor, Lib. 1Y Od. 5 a vet. dj, et suura
superdavit Magistrum, Tu verba ita coordina: Ibis (Ni-
colaé) et répétés (redibis ad) belligerae Poloniae re*
gna (per Synecdochen pluralis pro singulari) et répétés
limina (Metaphora ah aedium limine) Patriae gratae
(activa maiim significatione pom ynempe* quae, ayo et pa-
tri Tuo grata est pro é6rum ifi se meritis, vel si vis pas-
sive did, gitae cuigtie grata i. e. jocunda et amabibs
est.) quae ie (jam) din flagitat (reposcit) ,voce et
prece (sua) obvia brachiis passis (a panda id est re-
duces brachiis™ saepius invenire, licet passas, quam pan™
sus participium perfecti, fieque facile®™ nisi in composite
expando expansum ).

ad versum 5. *et seqq. Ceo (particula poética pro
valut) Matar dilectum juvenemy cpuem navis praepes
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Mater sollicito speetat ab aequore,

Et lentum pelagi damnat Oriona, 10

Et ventos gemitu dupligat, et pigro
Affundit lacrymas mari:8

(de volatu pennarum proprie, hie de velorum impetu)
Etesiis vétwolU q. d. Unde praepes? quia Etesiae (vi-
de notam ad vers. 8 Odae Il hujus Libri.) valivoli (epi-
thetum ppetipum) earn pratepetem L e. celerem reddunt)
distinet (ubi? in) dipitthus instilis (Bis JHLoratius eu—
dem et epitheto et nomine usus est scilicet 1V Lib* Od.
8 vers. 25 Lingua potentitem vatum divitibus conse-
crat insultsy etiam sine praepositione, et Epod. 16. 42
jpetamus arpa, dipites etinsulas', paytet®aiv vsvovs bea-
torum instlas Graeci vbcant: insulas fortunatas; ex Stra-
feone, sitas ad finem Mauritania”, Latini dicunt: et in iis
quidem collocant. Campos Eiysios, quos describit Virg.
Mn.tVI vers. 640 : ego malim afFirmare, Sarbieviurn hie
divites insulas dixisse pro quavis regione divitiis abunr
dante, ad quam esset navi perveniendum : et quem cor-
ripuit barbarafaijb.es auri anodo (jam ) (nempe, post-
quam aliquaUtulum jam auri lucrifecit) barbarafames
( per Hypailagen: barbari auri (ue. inter barbaras gen-
tes, quaesiti ) auri corripuit, quem (inquam repete illud
veysu 5to \Mater' speetat ab aequore soM cito{per
Hypailagen Mater ~HifcitdV vel potius cum Virgilio 4
Ge'org. 262 MhrefoMieitum Stridet reflueOtibus undis
( Sollicitum activa significatione, Ut saepe adjectiva verb”lia
Solent, quasi sollicituin nautam reddens.)

ad vers,. 10» Et lentum;pelagi Oriona damnat,
ita dictum, ut apud Siluim Ital. Lib. Il versum 176.
Jjiim lentus ccegti terra cunctaris Ibera. Lgntus ad
incipiendum, quod idem Sil. V Libr. v. 19. per infinit.
kicahisse lentusj ut ~eo necesse sit provocare ad veiip.
61 Odae | hujus Libri.) Sarbievius Oriona>Untum pe-



Ca»Miktim

Si fors edomito fletibus Aeolo *

Indo sole niger filins advolet,

Et longi memores exilii notas |$
Caris deleat osculis.

At tu nec studio itiereis idoneus,
Infamisque lucri, nec sitiens opum,
Quas septem geminis prodigas ostiis

Aut Gangers vomit, aut Tagus , 20

lagi i, d. ad illucescendum pelago, vel lentum in veniendo
ad pelagum) nam lucens Orion serenitatent, contra tempe-
states designat.*damnat pro maledicit, Germanas inter-
pres Vratislav/ensis vertit in nostram sententidm: Schmahlt
auf Oriotis Oestira, schmahlet auf TVind und Meer,
und verwinscht ihre Ruh.

ad vers. i3* et seqq. Si fortassis edomito (i. e
placato ) fletibus (suis) Aeolo advolet (pro advolaret
conditionali 1o) Indo sole niger, et $i (fortassis) e
leat (seu deleret) caris (suis Mater) osculis notas me-
mores (activa significatione, ut illud Virg. Saeuae memo-
rem Junonis ob iram ) exilii longi g. d. longum exilium
in memoriam revocantes. Quam tefiera mater!" Quam
sollicita de filio! Quam diligens Sarbievius!

ad Vers. 17. et seqq, Studio mercis (i. e. studio
exercendae mercaturae) nec idoneus cum Dativo studio:
Hork iy Libr. Od. 12 vers. 25 Studium licri etiam ap~
pAatj et quod noster infame lucrum , id Quinct. bib*
I Sordidum, Ovid*pudendum, et Horat. | Ep. 12 ver® 1®
Lticri contagia dixerunt* nec sitiens opunt, vide no-
ta*ll ad vets. 5i Odae | hujus Libri.

ad versum 19. Septemgeminis i. €. gUatuordecint
Oistiis prodigas i. e. largus Ganges aut Tagus vomit

—_—h — = —
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I*e. piofunditj uterque fluvius aurum arenas commistuw >[

1 yehere credebature Septemgeminis aliquando non artipJius/
guam

I
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Invises patrium limen, amantior
Insignes animi quaerere copias
Et vi consilii promptus et ubere
Vena divitis ingeni.
Te rpruin sapiens Usus et imperiy 25
Te felix Qpernm spiritus addecet,
Et vox se populo fundere largior
Plenae fiumine copiae.
Fortunae volucrem mitte licentiam:
Hoc apponie lucro, quod tuieris simui 30

quam septem notéat, quod idem tergeminus, v. c. tergemi-
liusGeryon non nisi tres Geryones id est: tricorporem valet*

ad vers. 21. amantior quaerere pro quamidi, in-
signes animi copias% literarum Studiis expoliri, et vi
consilii (factus es) promptus i. e. quandofcumgne opus,
est/ et Tibi et aliis consulere efficaciter ét cito edoctus
es: et ubere vena ingenii divides, et Tuople ingenio
dives es abunde, id enim Uber vena indigitate

ad vers. 25. et seqq* Te addecet i. e. Tibi orna~
mento sit’, rerum et imperi sapiens usus, ut scias sapien-
ter uti rebus , tarn re scilicet familiari, quam temporibus
( okolicznosci ) et imperip quod Tibi mox in alias com—
mendabitur : Tibi decori item sit vox largior/ i. e. elo-
quentia, largior inquam ad fundendam se populo (in
orationibus et concionibus comitiorum) toto flumine ple-
na copiae. ; ;
ad versum 29. et seqq. Omitte per Apheresin, i«
se. ne cura *volucrem licentiam Fortunaee Hoc,appone
lucro i. e. pro lugro vero habeto, seu inter alia Tua lu-
cra refer, ita etiam Horat. I Lib. Ode 9 vers. 14 et i5*
QuUem sors dierum eumque dabit, lucro appone, quod
tuleris (pro feres siiptl, quocumque te ( ipsum ) feres
(hoc pro tuleris) per Apharesira confereeP contuleris*

9
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Quo te ctimque feres; sen per inhéspita
Rauci litora Bospori,

Et captum nivea compede Nereurn ;

Seu pacis dubios Thracas, et asperum

Perseh, seu refugum visere Concanum 35
Legatus properaveris.

ad vers. 31 et 32. seu per inhdspita litora {allu-
dit ad nomen Maris nigri, pro quo hi¢ Bosporus pars
pro toto- ponitur, quod triare per
e. bene hospitaleappellatur, sicut amicus
Patris., e vero autera iuterfector Patris. Horat eundem Bo-
sporus describes ait Il Od. XIIl vers. 14 etseqq. Na-
vita Bosporum JPoenus perhdrreseit * Est enim maie
nigrum scopulis. ceecis, et Sjmplegadum aditu naviganti-
b<us infestum, ita ut ejus btora yix olim fuerint tentata.
Bxstucus a sono vélut Horat. 1l Od. 14 ver. i4. Fraclis-
que rauci fluctibus ;Ldriae. ubi N-driam mare mascu-
lin! generis esse memento: femininum drici mbein dé-
nommat.

ad vers. 33. Et captum nivea compede Nereurn,
pro Océano glaciali velut Hor. I Ep. 3. 3. 1Jebrusque
nivali compede pinefus, ne moperi possit sicut ille*
cujus pedes capti sunt.

ad vers. 34.pacis dubium i.g. cum Thracibus seu
Turcis pax estincerta inconstans, de qua dubites conti-
nuo; ita dictum ut dubius animi Yirg. Ill Georg. 289-—
ut dubius pitae Ovid. Il Trist. 3 vers. 25 et dubius
sententiae Liv. Lib. XXXJIl ¢. 25 atque ut ad Vers. 5i.
Ode | lib. hujus ? dubius dotari Stat. 1l Theb. vers. 42.
Asperum Serv. ad iliud. .VirgiJ. | £néid. asperea Juno: ait
jisper naturay et omnibus iniqua quo etiam pertinet
iliud Virgvl &£ne. vers. i4 Studiisque asperrirna belli

ad vers. 35. refugum pisere Concanum Concanus
pro quolibet Scytha, proprie Concani pars Cantabro-

( Eviei



fama

Liber L %

Virtutem solidi pectoris hospitam,
Idem portat equus, qui dominum: fieque
A«t campo melior pone perambulat

Aut mensae comes assidet. ' 40

Illam cana fides, nudaque veritas
Et fetfrugineae plebe pecuniae#

runty apud Hispaniam Tarraconensem, Massageta-
runt colonia ; cpiaedtinfi habuere communia cum lhra-
cibus et Scythis &c. Strab. 5. Quod noster refugus, id
Horat. profligas | Od. 35 vers, 9 jTe J>aeus asper ¢ et
p'rofudiScythae: item1? Od. i4 versea Medusque et
Indusy Teprdfugus Scythes. Sententiam itaque eollige:
Tu sive properaveris velut Legatus Patriee missus ad Sep-
tentriones ( captum compede Nerea ) seu ad Orienten!
( asperum Pensen )' seu ad Occidentem ( refugum Conca-
ilum) give meridiem versus (Thracas) virtutem et scien-
tiam tecum portabis.

ad vers. 3fl Qua virtus Tibi erit fida comes sive
tjorteris equo, seu cdAmpum peranibules, seu mensae assi-
deas, caque multo aliis comitibus bertior: et cum bac
aderunt Tibi Fides, Veritas et Honos et pecunia} et

solidipectoris idem est quéd Hor. IH Od. 3 ver.
4 solida mente; hospitam virtutem portat idem equus,
quia illa separari ab honaine pequit, eique adest ubi-
que adeo, ut sicut illam sequuntur virtutum effectus, ita
tibi jjdem proprii sunt. .

ad vers. 4i. Cana fides eadem qua Horat. 1 Od.
35 ver. 2i et 22 alba rarafides velata panno dicitur.
Yirg. | JEneid. ver, 296 Cana item ait fides et signifi-
eat antiqguam fidem. De nuda verdate adeo quidem res
pervulgala est, ut cum dedecore a&vi nostri histortci pas-
sim libri solcant earn miditatem magis quam veritatem
legentiura bculis in prima librorum pagina obtrudere

9
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Circumfusus honos, et sequitur prope
Albis Fama jugalibus.

quasi ea expeftsa hadera vinum eorum minime vendibile
cniniuo indigeat*

ad vers, 42 et 43, Et honosferrugineae pecuniae
plebe circu/mfusus, i, e, quem (‘honorera) plebs circum-
fundit, pecunia© sonitu adcita ; quae tamen pecunia quam-
vis ferruginea a plebe expetitur, Virtutem non expetita,
sed necessaria sequitur. Porro substantivum honos di-
versa apud auctores classicos potestate reperitur: honor
perborum Quinctil. Frondis honor pro ipsis frondibus.
Ovid, Sacros templis largitur honores Yaler, in Argon,
pro sacrifiais. Méritos aris mactauit honores Alneid.
3, : potissimum honores defunctis vita exhibiti dicebantur,
qui,etiam mufiera, ut apud Horat, Il Od, 20 ver. 24 ac
sepulchri mitte superpaciios honores et I Od, 28 ver,
3 et 4 pulperis exiguiparpa muifiera,

ad vers. 44, Albis fam a jugalibus pro equis ve-
lut Yirg, VIl Aneid, 280 ;absenti;deneae currus ge-
minosque jugales ; et Claud. de R. P. vers. 3iy Lib, Il
Em éritos pertunt adpasqua nota jugdles,

ODE X

UG ummntvm?™*

Qlde hac uniiatur noster Horatiananr Libri Il ultj-
mam, sententiam Horatii sibi apotheosin pullieentis,

in Urbani laudes reflectens.,, Koa neg6, dan-
dam eam esse Veniam Poétis, qui ipsi scse tanguant
divinos et Entheo afilalos, summis in coeluiu laudibu*
«Xtulissent ; ut Horat Ode. citala et ultima item Lib,



LIBER L (58]

Ill; et alibi passi™t: Ovidius item ad calcem Meta-
xnorphosewii; sed habet nescio quid elegantioris palati

alienas potius, quam suae ipsius laudis praeconium.
Ceteruiu couvenit cum senteritia Odae Ill hujus Libri*

Laudes Urbani V1IL

Non solus olim praepes Horatius
Ibit biformis per liquidum aethera
Vates; olorinisve late
Cantibus, Aeoliove terras

Ad vers. 1. et seqg. QuodiHoratius: non usitata
nee tenuiferar penna, id Sarbievius: praepes ibit Pen-
na enim avium est, et praepes pro ave saepius, ut su-
pra dictum ad vers. O te Il hujus libri.  Porro verbo
@, quod erat etiam supra ad versum 14,37,38,64 ejus-
dem Odae Il Lib hujus dicendum, utitur noster velut
Virg» It clamor coelo V AEn, v. 451 et 1Y vers. 443
it stridor. i, e. fertur. Biformis i. est: figura.humana
et cycnea, per liguidum aethera pro aetherem Horatia-
na verba sunt \ei olorinis'late cantibus (Hyphen figu-

1xst: ut ilia Virgilii; et populas late rex) Cyeni, qui iidern
Olores, morientes cafiare finguntur: Aeoliove ( ne ah
Aeolo ventorum peo,, sed ab Aeolia Asiae regione de-
riva:) ita enim et Horat: 11l Ode. 30 vers. 13 Aeo*
lium Carmen ad lItalos deduxisse modos.... dicar
et Il Od. XIII vers* 24 et Aeoliis fidibus querentem
Sappho de popularibus, hie sermo de Alcaeo et Sappho %
qui uterque dialecto JEolica usi sunt. iEolii quidem Grae-
ciae populi,, cum earn Asiae minoris regionem, gquae antea
Mysia dicebatur, invasissent, quasdam insuper Lesbi in-
sulae tenuere civitatesac imprimis aliarum caput Mityle-
nen Sapphui patriam ct Alcsei i A eolio itaque volata
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Temnet volatu: me quoque desides 5
Traimre nimbos, me zephyris super
Impune pendere, et sereno
Calliope dedit iré Coelo.

Et qua licebit nubibus et sacrum ,
Vulgare coelo carmen, eburneam 10
Lyramque suspendens, tubamqtfe
, Colla super, niveisque laeves*

gnificat: sic volabit Horatius et Sarbievius, ut; .fiEglici Poe-
tae sublimi poé™eos stylo.

*d yers. 5 et seqq. Me quoque desides (i.e. hu-
mi jacontes seu sedentes nimbi: non enim pigri) tranan?
(volata) nimbos, et pendere et coelo sereno iré dedit
(‘permi'sit) Calliope, velut;iilud de Arte Poética llorat.
83. Musa dedit fidibus divos, puerosque deorum....
et libera vina«referre.

" ad yers. 9. et seqqg. et (etiam dedit mihi iré Callio-
pe illa parte cceli) qua nubibus et coelo licebit vulga-
re carmen sacrum, suspendens ( eadem Calliope) &c.
niveis plumis laeves lacertos, Hjpallage pro laevibus
lacertis plumas niveas supple suspendens. jNubibus
et coelo vulgare carmen, est caliere carmen in Lau-
dem Urbani eo loco, ubi et terris et ccelo exatdiri pdssit:
nubibus térra significatur i. e. homines et ccelicolae. Ebar-
nea lyra ab Horatio etiam dicitur Il Od. 11 vyers. 22
Eburna dic age cum lyra maturet. Lyram inquit ad
concinendum carmen/ Tubam ad famam ejus propagan-
dam, Suspendere de pluma proprie non dicitur, sed cuin
Poeta dixisset suspendere lyram super colla ( pluralis pro
singulari) plumas per <wdfo’yy eidem verbo eiTingrti
laeves lacerti, i. g njtidi.
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Pinmis lacertos. Me hec inhospita
Sistent oborti litora Nerei, ,
* Rupesve inaecessae ferarum, aut 15
Vertieibus scopuloinim acutis

Armata Tethys. Me juga Caucasi
Me canus Atlas, me mare barbarum
Lateque dejectis uterque
Audiet Oceanus procellis. 20

Ut se quieto cuneta silentio
Stravere late! Pieriae simul i

adfvers. i3 et seqq. Me non sistent, i, e. non im-
pedient,tquominus illtic volatu ferar: oborti Nerei i. e.
oculis meis subito objecti Nerei (Oceani) litora inhds-
pita, quod saepe hospiteni suum litora Nerei (pars pro
toto) non optime excipiat, rupespe inaecessae (liomiki-
bus) ferarum (cubilia) aut pe~ticibus scopulorum pro
ipsis scopulis, armatg Tethys vide supra ad vers. 11
Odae VI Lib. hujus. Me audientJuga Caucasi me ca-
nentem Tuas laudes, et canus j(aeterna nive) Atlas au-
diet”™ et mare barbarum i. e. Indicum ita enim Herat.
Il Od. 19 vers. 17 ubi cum de Baccho agatur, aliud
mare iutelligi non potest*: ita interpretes, et uterque Océa-
nos: indicus videlicet idem, de quo proximo, et Alter
occidentalis. dejectis procellis i. e. stratis *audiet, atien-
te non impedientibus proceliarum tumultibus.

/advers. 21. et Seqq, .Ut se strapere (pro rov stra-
ta snnt) cuneta (maria) silentio,. Sternere Horat. I Od.
9 vers. 9 et 10 qui semel stravere peatds aequore fér-
vido depraeliantes. hic ad mare reiertur quod signifi-
catione propinquiore sternitur quam ventus. / /

ad vers. 22. et seqq. Amynione filia Bahai, pro-
creavit Neptuno Nauplium Patrem Palamedis. Ea cum ioite
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Fontes Amyntonae, et catioris
In numerum eecidere lymphis.

Doctum fluentis murmura Penei, *25
Sacroque Nisae e vertice tympana

quereret aquanf, quam Neptunus Inacho iratus exsicca”
verat, a Neptuno donata estfonte Amymone, in Arcadia
et palude Leaerna. Pieria dicitur a maire Pieria quae re-
ferente Apollod II. I* 4. erat uxorum Danai numero.
Pontes, ex impactu enim tridentis tres fontes prosiluisse
traduntur Rami. Myth. pag. 27 &c. eecidere in numerum
(cadeve pro rov labi, quod fluviorura est) Horat de
Arte Pc¢ét. .si graeco™ fonte cadant &c. in numerum
nempe harmonice ad modtilos versuum. Ita Sil. Ital. IV.
Punid, ver. 560 et remis dictat sonitum, pariterque
relatis; Ad numerum plaudat resonantia caerula
torpsitf uhi sermo de KsXsvfow , latine olim Portisculo,
ut ait Nonius: Portisculus proprie est hortator remi-
gum, id est; qui eandem particam tenets quae et
ipsa portiscus dicitur. Exhortamenta ejusmodi greece
fyo*EAfvj/xaira dicta, fiebant aliquando carmine et musi-
cis UiStrumentis : unde etiam pes poéticus

*0s constans quatuor brevibus syllabis. Ita enim Valer«l
Flacc* Sed carmine tonsas Ire docet™ 1 Argon, ver. 470.
Tonse pro remis ubique etiamque in numerum eecidere
cdnoris lymphis quasi accinentibus: murmura Penei
ameoniss'mi in Grecia fluvii, qui ex Pindé Musis sacro
scatupens pér Thessala tempe in mare /£Egeum exonera-
tur. Ob earn ipsam causam, quod ek Pindp oritur, do-
ctum fluens dicitur, adjectivo neutro pro adverbio >gre-
corum mprevaccepto. Sicut est illdd Horat. Il Epist. 2
vers. 9. Quin etiam canet indoctum: quem hue yer-
sum citat cum aliis sexcentis exemplis V¢chnerus in Helle*
uptéxiade' sua Lib. 7. Part. il. Cap. IX.

ad vers. 26. et seqg. Sacroque Nisae (vide
o ad WA
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Lyraeque ,tbuxique et remista
Cum litais citharisque plectra

Fregere nubes. Hifie Tibi gloria
Late per orbem diiFeret aureum. 30
Lirbane nomen; qua corusco
Concutitur Jovis aula currui

Septemque sese sideribus pigruni
Evolvit aevum. Piotinus ultimis

ad vers. 28 Odae Il Lib.) e vértice fregete nubes (pro
scindere, quo verbo utitur Horat. 1Y Od. ver. 21 et 22
Plejadum choro Séinderite nubes et I Od. 34 vers. 5
et 66 JVamque Piespiter Igni icorusco nubila dipi«
deps) q. d. per nubes riiptas audiuntur,, JLyrae, huxi,
et rentista plectra cum lituis scilicet instrumenta mu-
sica, quse inflantur mista cum aliis, quae plectro, pectine>
vel digito pulsantur. # Quantum ad Phrasin simili utitar
Hor. 1 Od. 1 vers, 23 et 34 et lituo tubas Pérmistus
sonitus. Sententiam hanc eollige: Celebrabunt Urbarié
Tuum nomen, mb canente, Amymonse fontes, et murmu-
ra Penei, et musica instrumenta ex Nysa (sCribitur etiam
INisa ) monte Baccho sacro resonantia, illudque per
orbem aureum (&ureo seculo fruentem) difFerent in eam
regionem, qua corusco*( fulgurante) Curru> Jopis au~
la (ccelum) concutitur, (tonitru) nempe tuum nomen
ferent ad meridiem mundi,

ad vers. 33. et 34. et in eam regionem, qua se~
ptem sese sideribus pigrum aépurn epolpit id est, ad
septemtriones.  Sunt enim ad polum arcticum stellse se-
pteAi, quse ursam mifiorem, et alise septem, quae ur-
sam etiam majorera con8tituunt, referente Yitruvio.
Porro in describendo meridie imitatus est Noster Horat
1 Od. 34 vers. 9 seqq. Namque Diespiters.. egit..;..
quo bruta tettus¢;¢. et atlantaeus finis concutitur.

10
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Afris, coronatisque Serum 35
Moenibus, Oceanoque rubro

, Noscere Magnus. Jam< Tibi tinnulus
Fert sistra Nilus, jam Berecynthia

in septentrione vero eundem Horat | Ode 22 vers. 17
Porte me pigris ... cc”™mpis quod omnes interpretes ad
Septéntrionem référant. Pigrum &vum est hyems sivetem-
poris, sive vite quam Claudian. in#Rap. Pros, ignapum
aevhm appellat 111 vers. 21 epolvere se tardum et raole-
stum quid indicatj ita Bardthius ad Loe. Sil. Ital VI.
vers. 74., ¢. d. et ubi pigra hyems sese quasi in cubili
500 volvit.

ad vers. 35. et seqq. Protinus (duo tenore eodem-
que) ultimis Afris (Dativas grecus cura verbo Passivo)
et coronatis Serum (Chinensium) mcenibus, ( quorum
Domus et meenia istiusmodi tectis ab imo reflexis sunt in-
Structa, ut quasi perpetua aliqua corona cingi videantur,
cujus rei argumentum ve! ex imitatione nostrarum eadicu-
larum( Chinensium facile capi potest) Dativi greaci conti-
nuantur. Noscere futurum esse versus ratio demonstrat.

ad vers. 37. Jam Tibi tinnulus (Hypallage pro
tinnula Sisira) fert sisira Nilus pro AZgypto in cijus
Regionis sacris, Isiacis maxime, Sistra concutiebantur:
quorum in antiquis monumentis formam passim videre li-
cet) jam Curetes crépant aera Berecynthia, sera Bere-
cynthia dicuntur cymbala, quae a Corybantibus pulsaban-
tur in honorem et in sacris Cybeles a Berecyntho monte
Phrygie ita dicta: erant autem Curetes et Corybantes et
Galli sacrificuli ejusdem Matris Deum: ceteriim tympa-
num maxime familidre symbolum* est Cybeles, cui ilia
manu sinistra solet inniti) jam etiam crépant rauca ar-
ma Corybantes Crepare apud Poetas activa significatione
dénotat strepitum aliguem edere veliit Stat. Gentes aéra
crépant citante Trebellio in voce crepo inde contrariuin
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Guretes aera, jara frementes
Rauca Crépant Corybantea arma. 40

Te Yaticanis Maurus et Aethiops
AfFusus aris, Te tepidi canunfc
Devexa mundi. Te rdmotae
Litora pergcmuere Chrysae;*

discrepare non convenire cum aliis symphoniam musicam
edentibuS. Videtur Poeta noster distinguere Guretes quasi
sacerdotes Cybele, qui uni alicui loco addicti eranty a
Corvbantibus qui Cybelen adjuverunt in celando Jove
concussione armorum, porro etiam e Gallis, qui proprie
dicuutur Metragyrtae, quod Gybeles simulacrum per ur-
bes et vicos yehiculo deferentes stipem colligebant.

ad vers. 42. affasus aris Vaticanis (préstratus,
jacens ad aras Romanas) itapassim Classici: Seu. in/Oedip,
vers. 71 ajfusus aris supplices tendo maints, et Ovid*
Y1l Metam vers. 539 affusaeque jacent tumulo.

ad vers. 42. Te tepidi canunt devexa mundi. Le."
ille mundi partes, quae ab horizonte nostro vel sequatore
sunt' declives, queque ad antipodas vergunt: ex quo lo-?
co mundus est calidissimus, quod hic per ro tepidus;
ceterum adjectivura plurale pro adverbio, greco inore ye-
luti: ftacéat o-rivagW Oppian in *wpty vers. idemque
QCsa %*Xvyymtss acuta frementes. et Yirg. Il Georg.
500 pede terram Crébra ferit: Stat,llI
Yultumque obliqua madentem. Confer preaeterea Horat.
1 Qd, 27.. vers, 21. Me quoque devexi rapidus comes
Orionis, Illyricis,notus obruit undis et SiL Ital. YIIT
vers. 362 celso devexa jggo (urbs).

ad vers. 43 et 44. Te remotue Litora persouuere
Chrysae, ita dicebant Greci regionern, quam igno-
tam ex indortim sermone audiverunt ~Gangi sigistro adja-
cere, et auro ditissimam esse. Alii insulam esse solido

1 10*
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Magnusque late diceris arbiter, 45
Coelumqtte, Terrasque, et Maria et S{yga,
Amnemque Cocyti severum 5 et
Elysiam cohibere Lethen»

auro concretam fingebant oppositam ostio Gangis, vel lo-,
di fluvii Plin, VI V.'21. RNeque vero prorsus conficta
putanda ea regio est. Videntur enim Indi eo nomine di-
vites ofas Bengalici sinus indicare voluisse. Ptolemaus
in sua\ Geographia oram ejus orientalem describid Vide
Geogr. Mannerti V. I, personare activa significatione, ut
apud Ovid. VI Met. v. 102 Musae quoque canora per
sonabant et Horat: | Epist. 1 vers, 7 Est mihi purga-
tam crebro qui personet aurem, personuere prateri-
tura in praesenti, pro personant Tuum Nomen. Collige
ijsententiam hac ratibne j Noscent Te Urbane : Africa occh,
dentalis (Afer) Sinensium regio (Serum) Agyptus ( Ni®
lus) Phrygia ( Curetes ) Creta ( Corybantes ) Mauritania
(Maurus) Ethiopia (£thiops) Abyssinia et réliqua Afri-
ca et Asia meridionalis (devexa miindi) India orientalis
(litora Chryse),

ad vers. 45. jirbiter Judex est non a lege datus,;
sed ab iis, qui litigant/electus, qui totius rei habet po-
testatem, dictus ab arbitrando i. e. existimando : ejus’
namque est judicare, non ad summum juris rigoreiUjSed
prout ipse cequum e$se existimat, Judex vero ex officio
juris dicendi nomen traxit. Arbiter etiam dicitur Prin-
cepsj sic Deus arbiter orbis audit,* ut apud Senec. Herc.
Eur, vers. 582 déPlutone: Tandem noctis ait, cirici-
mur, arbiter. Hic fit allusio ad illud Euangelistee : Tibi
dabo daces regni coelorum : diceris cohibere, cohiberé
pnncipum est, valet enim idem ac refraenare, conti-
nere pracipue, eos, qui contra™leges aliquid moliuntur.
C~hibent pugnare leges Cic. pro Roscio Amerino. Hora-
tip Diana dicitur c6hibere Eyricas et tercos areu vulne-f
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Tibi (benignae si qua fides spei)
Sternentur olim magnanimae ad pedes 50
Gentesque Begesqiie. O caduci
Praesidium/ columenque mundi,
Jam mine iabantis pondera secivli, et
Depraeliantum fufiera Principum

rans et in venatione occidens. IV 34 vers. ldem Horatius
ait non se unda &tygia cohibitufn iri 1l Od. 20 vers.
8. Tu Urbane cohibes, (regis) Ceelum, &c. etStyga
&.c. imperium enim obtines morale in ceelum, cum illud
claudis vel aperis; in Terras, quarum Leges Religionis
tueris, Maria cum suis insulis, et Styga vel Cocvtum
duos fluvios infernales pro ipsjs inferis, seu eorum prin-
pibus Diabolis, quos cohibes vel quibus imperas,* sicut
etiam fluvio Leihesr qui médius est inter infernum etKly-
sium Campum quod scribit Yirg. VI Aneid. Seclusumque
nemus... Bethaeumque, domos placidas, qui~praefia-
tat} amnem. Inde Elysig JLethey sicut severas Co-
cyti amnis Virg.l1l1 Georg. 3j et 38 Incidia infeliz
Furias arrmemque secerum Cocyti metuet &c. pro tri-
sp et lejito. *

ad vers. 49. Ovidianum Antiquae si qua fides
rei Sarbievius logo adaptans {benignae si* qua fides spei
g* d. si modo fidere spei licet, Vel nisi me spesfallit.

ad vers. 51. Caducus mundus, geu casui propin-
quus, vel cadens, ut passim fulmen caducum dicitur
j, é. deciduum. Praesidium propria potestatemilitum est,
castra vel locum aliquem defendentium, sicut Subsidium
militum receritiurn in locurn fessorum successurorum. Re-
cle etiam hic pro Defensore accipi potest, sicut apud
Jlorat. 1 Od. 1vers. 2 et IV Od. i4 vers. 43. O tutela
praosens ltaliae, /

ad vers. 53. seculum prp Mundo Sedul. Beatas
auctor seculi. Cetera plana sun-t.
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Pronasque regnorum ruinas 1 55
Consilioque humerisque siste.

Tardufti sereni partibus aetheris
Te sidus addas, neu properes eitus

Mensis reclinari, et faventim
Ambroslae acculriiisse Divum. 60

Sero receptnm Romg float Pattern,
Tuisque longum vivere moribus

Possint Quirites, possit ingens
Curia, Purpureique Patres:

ad vers. 5j. et seqq. Imitatur bic noster Horatii
Oden 2 Lib* | aver. 45 ad calcem: Tardiim Te sidus
addas partibus aetheris sereni Horat. I.c. Serus in
cesium redeas et Lucan. Lib. 1 ver. Cum... astra pe-
tes, serus. Turn demum ccelo sereno in sidus mutatus
sedem occupabis, quod Lucan. | vers. 58 et seqq. Pars
aetheris illa sereno tota pacet nullaeque obstent: neu
properes citus reclinaria grammatics pro reclinare Te:
mensis &c. Quod Horatius : 111 Od. 3 vers. 11 et 12
Quos inter Augustus recumbens purpureo bibit ore
fiectar: pro nectare Deorum potu, noster ambrosia pro
Deorum cibo. famentum pro faventium,

ad vers. 6i. et seqq. Serius receptum i. e. adem-
ptum sibi a l)ea, fleat &c. quod Hojat. 1 c. Laetus in-
tersis populdé Quirini, Tuisque longum (vide not., ad
vers. 62 Odae HI lib. hujus) vivere pioribus (sicut diet,
solet: more meo) Romano more» nam si mores hie exi-
stimarentur virtutes carere praepositione non posset) pos-
sint vipere ita dietum ut apud Horat. Carm. Seoul*. ver.
7, JpQssis nihil urbe Roma Visere ma/us, Paires Pur-
purei dicuntur Ecclesioe Rorname Cardinales*.
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Diuque gaudens, et cupidus 65
Incumbat orbis: certus ames liemi
(Jrbemque prolemque: ac merejiti
Quanquain avidus Tibi debet aether,
Reposce Divos praemia lentior,
Paglumque differ sidera, dum Tagum 70
Cum Baetin , undantemque beilo
1 Eridanum Ligerimque places;
Dum fracta septem cornua montibus
Submittat Hebrus, dum Tibi Thessalum

ad vers. 65. Diuque gaudens ( liber a tristitia ) et
cupidus (optime Tibi cupieus) Tibi ad proximo«* refer.
inc,umbat ut sit, quasi possit Tibi incumbere, nempe
confidere Tibi curam sui gerenti: certuS ( prsemiorum quae
te manent) ames &c. et quanquam aether ( Ccelum
idque pro Deo) Tibi merenti (praemia) avidus (redden-
di) debet, Tu tamen ea praemia Divos (duplex accu-
sativus verbi reposco) reposce lentior (adjectivum ma—
sculinum pro adverbio lentius velut Horat | Sat. 3 ver. 117«
Et qui nocturnus divum sacra legerit pro noctu, et |
Od. 2 vers. 45. seras in caelum redeas, pro sero} len-
tior comparativus sine comparatione aequivalet npstris di-
minutivis (nieco pozniey ) (senior staruszek).

ad vers. 69. Paulumque differ (in tempus posterms)
sidera (scandere) dum ( donee) Lusitaniam (pro qua to~.
ta ejus pars fluvius Tagus (nunc Tajo) sicut pro Hispa-
nia Baetis (nunc Quadalquivir) pro Italia Eridanus (nunc
Po) et pro Gallia Ligens (nunc Loire) undantem hello
metapbora ab exundantibus fluviis, pro flagrantem beilo.
places e. componas. places praesens conjunct, verbi
placo. -) . v, J Q 3

ad vers. 7,3. et seqq* Dum fracta (lunse turcic®)
cornua septem montibus ( septicolli Romse ) submittat
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Ducéat catenatus Tyrannum. in 75
Pernieiem, opprobriumque FastuUs.

Jam tim Tropaeis et senio gravem,
Aurata stellarum ad Capitolia
Longis revertentem triumphis
Signiferae vehat axis aulae. 80

Quo Musa vatem, non memor lean,
Tollis reiapsurum\ his potius gravem

(in deditionera) Hebrus (Thiiacia pars pro toto) Tlies*
salum Tyrannum (Imperatorem Turciae) catenatus,((
ipse victos Hebrus) ducat (vehat) in perniciem et op-
probrium fastus (superbise) quse verba ab arbore Ho-
radan» egregie buc transiala vide Il Od, i3 v.-4.

ad vers* 77, et seqq. Jam turn (turn denium) Tro-
paeis (monumentis victoriarum) gravis et senio et Tro-
paeis aurata ad Capitolia stellarum (in Ccelum) ex longis
triumphisreuerteniemy ( re in compositione ssepe valet
exy unde, ejusmodi verba composita semper ahjativum
comitein habent, unde ex adjeqi casui suo.*— veheris axe
( pro curru) aulse signiferae (coeli).

ad vers. 81. et seqq. Imitatur Horat. in Ode Il
Lib. Il vers.. 69 et seqq. Quo me non memor Icari
(manét in metaphora coepta ab initio) Musa tollis, ut
deinde Icari exemplo relabar? His potius ripis (alludit
ad ripas Icariae ( nunc Nicarise insulso) ubi Icarus dela-
psus sepultus dickur). gravem ( non idoneum volata,
quod gravia difficiliis per aérem feriintur ) depone &c. et
me permitte somnos dueere, qua eadera phrasi usus est
Virg. 1Y iEneid. vei;s. 560 Nate JDeay potes hoc sub
casu dueere somnos? languidos activa significa-
tione, qui scilicet lahguidum id est languentem, h&fl
turn reddunty et permitte Lyram et buxum ( Hendiadp

pro
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Depene ripis, dolosas
Deitte humeris digitisque plumas :

Tibrimque propter ducere languidos 85
Permitte somnos: et super ilice
/ Lyramque pendentemque buxum

v Ambiguis fluitare ramis.

pro Lyra buxea) ambiguis (in ambas partes agilis ven-
to) fluitare (kotysac si¢ : velut aquee vento agitate),

ODE XL

AD STEPHANUM PACIUM, MAQN1 DU-
CATUS LITHUANIAE SUPREMUM
THESAURI PRAEFECTUM.

ARG UMENTUM.

Siephanus Pac (hoc enim proprium est Pacciorum
genlis toga sagoque clarissimae, cognomen, a Horen-
tia Italiae regioné, ut nostri rei heraldice periti affir-
mant, originem ducentis) filius fuit Nicolai Succame-
rarii Brestensis, Regibus Stephano Batori et Sigismun-
do Il amantissimi,. et Sophig Palatineidis MinscenSis.
Anno 1629 Scriba et Referendarius Lithuanie Gomi-
tiis Reani In aula Legatorum Maresclialcus preafuit;
Hiox Anno i633 Thesaurarips Magnus ejusdem Liihua-
ni& et Capitaneus Prenensis, ultra i58000 sui peculii
iii patriae necessitates profudit™® de quo vide Conistit#
Anno 1-635 Fob y‘et eodem anno Cancellarius Ma-*

'
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gni Ducatus Lithuaniae et Députatus ad Tribunal ara-
rii creatus est ( Constit. fol. 5). Junior comitabatur
regium filium Vladislaum ad exteras naliones, quo
in itinere Roma degens Sarbievio usus est familiariter.
Mortuus est Vilna et apud FF. Carmeliias discalcea-
tos, quibus Templum S. Theressie cledicatum excita-
verat tumulatus est. Aiiam aedem sacrant Monialibus
ejusdem Ordinis @dificavit, que teste Eliseo a S. Ma-
ria Lyricorum Lib. Il Od. 18, auleis et peristromati-
bus elegantissimis exornata est. Ex uxore Anna Ru
domina trés suscepit filios et filias duas.

Ode itaque hac referenda est post annum 1633
tibi Jam Thesaurarius fuit Stephanus 5 postquam Sar-
bievius Roma Jam iediisset.

Equestris eleganticte jactantiam reprehendit.

Non auro heque tinnulls

Fugnandum phaleris : et chlamydum sinus,
Et nodos, et inutiles

Gemmas belligeris demite brachiis,

Horatius cum sevi sui luxuriam perstringit, Bajar
narum &dium moles ut plurimum solet insectari, alibi
auruni et ebur in ddmorum ornamentis, Assuias merces
et Persicos apparatus : paucissimus est in carpendo ve-
stium lixu, frequentior in condemnandis ihljorlim Ro-
manorurnceenis, et vituperada ebrietate. — Sarbievius
contra unicum fere luxum dn vestibus signat, qua re pa-
triae nostre 'longe maxima frugalitas coinmendatur. Ve-
stes porro necessario opus erat esse pretiosiores. Cum
enim ad pudicitiam et verecundiam laxiores liérent? ne
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Quid laevem galeam juvat 5
Piumarum volucrem'ferre superbiam?

fluerent oportebat eas asiatico maxime more cingi et colligi,
atque inde traberé aurearum picturarum, et cingulorum
turcicorum elegantiam. Non enfin luxuriantes opes, sed lau-
dum potius argumenta erant boum et egiiorum armenta>
gregesque oyium ; horti non ad ambulacra molles, sed
ad utilitatem frtictuuin, et inempta olera latipres ; horrea
et granaria fi «mentis turgida; Hara, cortes, stabula, atria
non asiaticis sed domgsticis vel avibus vel pecoribus plena;
Domus commoda non trabibtis hymeticis, et ultima recisis
Africa columnis insignes, sed inter annosarum arborum um-
bras opace ; vivariorum loco, densa et non procul peténda
silva. Quid autern bsec inter pudori fuerit vinaria celia,
et centum annbrum mulsum ex apum suarum melle de--
coctum ? In liac.Ode sugillat Sarbievius juniorum impri-
mis militieeque tyronum véstium elegantiorum ambitionem,
in quo quani multiplex et varius, quamque facundus et
lepidus sit, vide.

Ad vers. 1, et seqq. Tinnule phalerae, quod so-
nitum edunt inientem' auro vel alio métallo impacte. de-
iriite sinus ~hlamydum i. e. chfamydibus, qua erant
pallia Graecorum juxta ac Romanoruhi brévia ovate magis
quaqgi rotundea figurae, levo Humero incumbentia, quorum
¢nargé super, dexterum fibula colligebatur, qualés *ut
plurimum visuntttr in signis Dioscurorim, quibusque atti—
ca juventus ab anno etatis 18 ad 26 utebatur etiam do-
mi, quod militaria jam incipiebat obire munia in Urbe.
Nigri olim colorisV deinde albi gestabantur, ut scribit
Artemidorus J: 56. Militum etiam viHosae erant ad arcen-
dum frigus. VAit itaque noster demite sinus i. e. adiinite
prolixitatem, ut chlamydes arctae sint, fieque vos pugnan-
tes impediant, et nodos adimitey laxas’' enim et longio-
res vestes in n'odum colligebantur, potissimum super ge-

:IJ_*
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Cttr sparsas agitat jubas;
Et conus tremulis annuit Africisl
Cur tectum pavidam caput
Ementitur avem, c¢um leve sibilis 1Q

nua. et belligeris brachii mutilés gemmas, annulos di-
gitorum, armillas brachiorum, aureas preaetextas vestium.

ad vers. 5. Quid juvat laevem (i. e. bene poli-*
tam, et levigatam) galeam ferre volucrenb superbiam
plumarum (i, e. cristarum quae Homeriana &tate caudis
equinis Horn. lliad. 111 versv 336 , deinde pennis avium,
preecipue rubris ¢onstabant £neid. 1X vers. 50. 271. 808,
Crista hosti detracta, spoliorum numéro veniebat. Virg,
VIl vers.'183 in luctu cristee deponebantur Sil. X). quasi
diceret: quia prodest tibi, ¢cum levis galea Tua fert su-
perbas et volucres plumas ?

ad versum 7. eur sparsas agitat jubas? diximus
paulo ante antiquissimum cristarum genus fuisse caudas
vel jubas equorum. Cur galea tua agitat jubas, velut
cquus superbiens? et cur conus superior galeae pinna,
in qua criste defiguntur), annuit tremulis Africis ? nutat
f vértice quasi vefatis colludens? \\

ad vers. 9. et seqq. Sententia quatuor versuum
117* 0 es”™ Cqr crista simuléat sibi insidere avem vivam, cum
flatus aure prodat earn esse reliquias preda avis rapacis,
quas ipsa devorata ave minore reliquerit? Cur inquit te-
¢tum caput tuum, (contention pro continente) i.e. ga-
lea Tua, ©jusque crista ementitur avem pavidam ) vi-
vam diximus, nam pavere animatorum est dum eniin
fluctuat, pavorem praseferre yidetur : cum interea ilia
crista vel per levissimum sibilum aurarum, et jocum
%ephyriproditur essefurtum (activum ) avis Mygdonig?
Ementitur verbum 'deponeos notum, passiva significa-
tion© (non tarnen hoc loco). Quam stillte confieta,
yuan* afert¢ em mtitasuntf Gag. Il phil. 35?et 1liSafe
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Aurarum et zephyri joco

Furtum Mygdoniae proditor/ alitis i
Jam grando chalybum imminet,
Tdorumque frequens aura volantium

Deé6r. 21. Cum accusativo velut hic, habet etiam Virg.
Eelog, 1Y vers. 42. Nec parios discet mentiri lana
coloress ro lepe adjectivum est conveniens substantivo
furtum. (i. e. pluma haec) sibilis aurarum (Yirg. Eclog.
5 vers. 82* Nam fieque me tantum venientis sibilas
¢iustri), Avis Mygdonia dicitur avis quaecumque rapax et
carnivora, quse avium mindrum furts vitam degit. Lo-
cum hunc Claudiani vers. 408 Lib, Il in Eutropium ex-
pligat, .qui est hic: Infaustogqyjubet bubone moveri,
¢dgmina Mygdonias mox impletur*a polucrés, ad gnos
versus Bardtbius : Pabula dataros dicit milites pulturi-
*jus in Phrygia. Porro hic in Ciaudiano de Mygdonia
non Macedo6nica, sed Phrygica sermo est. In Sarbie-
vio pro Vulture quocunque. Est autem Mygdonia prior li-
toralis regio Macedénicaj cum Urbe cognomine, ubi Nio-
be cum filiis et fiJiabus ab Apolline et Diana sagittis in-
terempta fertur, referente Herodoto Lib. 7 p. 221. Poste-
rior, ut Solinus scribit, est ea Phrygise regio, quse Troadi
superjacet.

ad Vers. i4. et seqq. Sed jam grando chalybum
(fistulamm pyriarum,”™ quas singulas singuli milites ge-
stant (karabin) imminet, g. d. jam jam praelium initur,
et teéorum polantium ( plumbeorum globulorum) fre-,
quens aiira i. e. appulsus, vel micatio insonat galeae i.ev
sonum edifc in galea tua imbelli. Jam tonitru (tormenta,
armaty ) Mariis mugit et obuizim est tibi fulgur &citiacis
Medi quas duas voculas Horatius etiam | Od. 27 v. 5 et 6
secum conjungit, cum ait: Vino et lacernis Medus api-*
naces immane quantum discrepad Est Persarum ha-
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Imbelli galeae insouat: 15

Jam Martis tanitru mugit, et obvium
Medi fulgur acinacis.

Quid prosunt phalerae? quid galeae jubarl
Quid laetae Zephyris comae?

Aut umbo clypei quod procul aemulis 20
Lucem solibus myidefc?

Quid vultus nimium sedulus adspicii
Quid pictus pharetrae timor?

sta pariter et ensis ex Hesychio et Suida" ThfiwQv f2$i#
dyuvanvfv ytaXiovai Iferodot Lib. J- naga, r5'v aSofi/ ob mu-
cronem scilicet et cuspidem. Erat igitur aeinaces et sa-
garis Persis et Medis proprius, sicut pilum Romanis, gesa
Gallis, gtMius Lacedemoniis, sarissa Macedonibus, lan-
cea Hispanis, falarica Saguntinis, romphaea Thr~icibus, fra-
njea Germains, sparus rusticis, Teutonibus cateje. Alex,
ab Alex. Lib. VI cap. 22.

ad versum 19. quid laetae Zephyris comae, vel
cristarum , vel capitis, quasi colludentes”™ephyris.

ad vers. 20. Umbo (umbilicus seu media pais as-
surgens ) clypei (clypeus vel clypeum oblongum est et
rotundum; scutum quatuor angulos habet, estque con-
vexum : Parma rotunda pror$us equitum; Pelta semi-
circularis lunata Amazoqum erat : ) xgXiod- ( clypettm) in-
isgdet suis solibus lucem',yero solQ (soles pro splendore
auri vel argent!| vejut Horat. Il Od. 6 vers. 18. 19 et2
et gmicus Aulon sins uvis fertili Baccho minimum

Paierais InPidet ut>i$.< f
ad vers. 22. sedulus (cuoidus., ut videatur) aspici?
vide not. ad vers. 51 I CJa lib. hujus, alibi noster se-

dulus metae intentus ad eamque peitingendi cupidus.
ad vers. 23. Quid pictus pharetre timor? ita di-
ctum; ut apud Martial I Epig. 56 vers. 5. Quisquam pi-
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Aurum frenigera rejice dextera:
Ferro res eget et manu, ¢5

Et mafgnis animis. Haec tuleris tria,
Dicain Geryoni parem,

Quem nee populifer proruat Hercules,

cta col,t Spartani frigora saxi! per Hypdllagen Frigora
pieta saifi, prp rotfrigora itd etiam hic-
timor pictae pharetrae?

ad vers. 24. Rejiee aurum (ahnMos et armillas)
irenigera (adjectivo boc usus est ante nostrum Statius Y
hylv. I vers. 98. Quisnam frenigeraesignum dare di-

gmor”~alae?} dextra ablativus est| causam' vide Ode
praecedenfi ad vers. 77), i .

ad vers. 25. Ferro ros oget (opus est ref ferro) ut

apud Horat. I Epist. 18 yers 67 si quid monitoris
eges tu..

ad vers. 26. tuleris (jmpersonalis, ut ajunt, synta-
*1Sr vel imperativus tuleris pro fer vel ctjfer )*

ad veis. 2f, tum vero te dicam Geryoni (Regi illi
Hispamae, quem Horat |1 Od! i4 vers. 7 ter amplum,
Yirgil. VIil iEneid vers. 202 tergeminum et Recli--
natiorns Geryonae, et Y| iEneid. vers. 289 tricorporem
jpciunt, vel quod habebat trium insularum regnum, vel
ob tnum in regno fratrum concordiam, ab Hercuie inte-*
rempto) parem (non interiorem bello} velut Horat | Od.
6 vers. 15 16 ope Palladis Tydidem superis parem+
qui Diornfdes Tydei filius Alartem et Yenerem vulneraése
fingitur Homerq).

ad vers. 28. Populifer (ex'inferis regressus Hercu-
les populea corona caput cinxit). Potro verbo proruo
usus est item potestate eadem Horat IV Od. 4 vers. 66.

proruet integruju cum laude victorem (3| e. debella-
bit ). i K 93H &
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Nec”~coelo niinius Mimas,
Nee dura ldomeneus, aut Sthenelus manu. 30

Beilis adsit klonea
Incomtae facies lege ferociae

Quam fuci decor, abstinens
Lascivaeque carens forma prdterviae,

ad vers. 29. Ocelo nimias (formidolosas, velut Vel-
lej. Lib. 11 cap. 32 nimius reipublicae liberae vir: et
Tac. in Agrie, cap. 7 de legione vicésima: Legatis quo-
que nimia et formidolosa erat)s* Mimas Gigas qui
cum insulam Lemnon in Martem ejaculaturns esset, pilo
Martis ictus, et opé capitis Medusae in scopulim muta-
tes est: quam descriptionem lege ih Claudiani Giganto-
machia a vers. 85 ad vers. io5.

ad vers. 30. Idomeneus et Sthenelus, ita simul
etiam leguntur in Horat. 1Y Od. 9 vers. 19 non pugna*
vit ingens ldomeneus Sthenelusve solus didenda Musis

praelia. llle filius erat Deucalionis, Rex Cretensium,
Minois nebros, fulguri et apro in pugna comparatur a
Homero XIII. llic impavidus et pugnae sciehs ai-
citus ab Hor. I Od. i5 vers. 24 et 25 comes erat Dio-
medis*f ., 1 ¥ /

ad vers. 3i et seqq. Beilis adsit idonea facie*
lege (secundum legem) incomtae ferociae i. e. juxta
leges> ferociae, quae incomta pingitur”™ adsit bellis faciei
idonea, ad ejusmodi vultum non fuco illita, non solicito
comta et ornata; qualis describitur ab Hor. 1 Od. 12 wer*
4i incomtis Curius capillis.. jFerocitas seu ferocia M1
venum est, inquit Cioero, gramtas senum.

ad vers. 33. et seqq. Quam faciem notet (hue assu~
me ex versu 36) decor fuci abstinens, decor Martius, qu*
abhorret a fuco: ) quern item xiotetforma carens lasciv#
proterviae (venustas, in qua nihil est lascivum, nihil ex
ludo Venerisj) abstinens cum genitivo irequens, \elufc

v Horat.
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Etferri memores genae, 35
Hesternique notent vulnera praelii.

Cristae non facient virum
Non arguta.inis colla eorallii*.

Horat. 1V Od. 9 vers* 3y et 38. abstinens ducentis ad
se cuneta pecuniae, etiam dkxreo cum genitivo sed rarum
est: Terent in Héaut. 11. 3. 19 Cafendum \Tui est.

ad vers. 35. seqq. Quasferri memores (cicatrici-
bus insignes) genae notant,]et vulnera besterni prae-
/w, i. e. heri eum ex praélio excessisse, et hodie inahud
esse promtum et paratum.

ad vers. 37. Seneca ia Tliyeste vers. 345.
nonfaciunt opes, Non vestis fron-
tis nota regiaej Non auro nitidae trabes.

ad vers. 38. arguta, eleganti epithet®©, quod co-
ralium quo primum contigit auras ‘Tempore durescit,
mollis fuit herba sub undis Ovid. Colla igitur arguta
significant sonantia seu sonum edentia, suis quae ilia
circumdant, coralliis Diaplasiasmus rou L scribitur enim
corahum a. brevi. Syllaba etiam prima longa alias bre-.
vis reperitur; non tamen r duplicatur. Hue facit locus
Sidonii Carm. 11 vers, no Ladea puniceo sinuantur
colla coralio A viris gestata fuisse Plinius auctor est Lib.
3a cap. t1!cujus verba habeto: aitctoritas baccarum
(curalii) non minus Jndorum viris quoque pretiosa
est, quam feminis nostris uniones Iridici. Aruspices
eorum vatesque imprimis religiosum id gestamen
amoliendis periculis arbitrantur. In quem locum vide
Solini notarn, in Edit. Lips. 1788 cum Comment, vario-
rum. recens. Frid. Franzio Tomo 8 pag. 690. ceterum
refert Plinius 1. c. olim a Gallis gladios coraliis, scu-
ta, galeas adorpata fuisse, quod Sarbiévius etiam ad
torques traxit. Arguta colla pro argutis coralliis Hy~
palUge.

12
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Thoracas Pavor et Metus

Dicuittur SicUlis fingere inalieis, 40
Et primi scopulis super

Procudisse vagis scuta Cydoniis.
Nos stultum tegimur caput,

Et leto tenues objieimus inoras.

ad vérs. Sq. et seqq. Sententia est: Pavor et Me-
tus ( BeitateS } dictmtUr priihi Jinxisse ( constructione
verbi memini in praasenti ponitur, quod moutiimus ad
Vers. 15 Odse V Lib. hujus) Thoracas (accusat. graecus)
matteis siculis i. e. iEtneis, vel in officina Yiilcani, unde
etiam Achillis et JEnede prodiisse dicuntur. q. d. Pavor
primus thorace pectus armare suaSit, quod vera virttiS
improbabat. lideim (Pavor et Metus) dicuntur produ-
cudisse scuta ( prima scuta H3pall.) primi (cui procu-
disse? vagis Cydoniis. ubi? [scopulis super. Cjdonia
bodie Cunea sita ad markY cui imminent scopuli, con-
dita ab jEginetisi poétquatn Vagi Am earn sedem cepis-
sent. Laudafitiir vero passim a Poétis Cydohia Ida: ve-
lut Yirg. Eel. vers, 69 et 60: libet Partho torquere
Cydonia cornu Spicula. et X1l JEnei. vers. 858 Par-
thus sive Gydon ielum initnedicabile torsit et Ovid. 8
Met. vers. 22 Mrmagiie equosque habitusque Cydonias-
que Phdretras Noverat;

ad vers. 43. Nos. stultum caput (accusativus grae-
cus est) velut illud apud Sil. IX vers. 232 nec tedas
témpora Pasco, tegitnur sc. galeis.

ad vers. 44.~irgilius simili phrasi neutritis verbi :
Geor. Il vers. 482 quae tarais mora noctibus obstet,
etiisdem verips | Mnei. 755. activi ethrh Y11 JEn. 3i5
moras tantis licet adderé rebusi tenues moras, exi-
guas y faciles riiptu ob/icimus letoy ne cito moriamur. ¢*
d. quaerimus moras longioris vitae quamvis exiguas cum

dedecore, ggam illico mori honeste. Confer fiorat. 11 Od.
11 vér. 2 et5.f
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At ;quos eruerit sibi 45
Directes oculos invida spiculis
Mors affingere cceditur.
Fatis mille loci mille patent viae;
Sed signat jaculis locuni,
Qui vaituni subitis dimovet ietibus 50
Devotumque mori latus
Objecta tremulae protegit aegidis.

ad vers. 45 et seqq. His versibus latet aliqua yel
fabula, vel Emblema, verba tarnen per se sunt perspi-
cua, est enim ejusmodi sentencia’ emenda : Sed interim
cum tu moras nectis, Mors oculos, quos sibi eruerit
( antXtros enim pingitur) creditur affingere sp¢culis,
quae in Te sunt directa: adeo ut non mors jaculatrix,
sed spicula ipsa eligant locum inferendi vulneris fatalis.
Invida porro mors cur dicatur, vide vers. 6a et 63 hu*-
jus odes.

ad vers. 48. Et quamvis Falls mille loci, mille
viae patent ad hominem morti dandum, tarnen ipse si-
gnat locum jaculis (scilicet ipse monstrat quodammodo
incorpore sué tremente locum, quo jacula possint colli-
neare facillime, ut ipsum ferlant, scilicet tum, cum ille
vultum a subitis icfibus dimovet et cum latus protegit
objectu tremulae aegidis (scuti} erat enim aegis scutum
vel lorica Pallados capite Medusas' insignis) q. d. cum
ipse se défendit, et aliunde tegit, turn alibi objicit morti
non tectam corporis partem, ubi jacula illa, oculis instru-
cta, locum npcendi inveniant. Devotum mori (quod omni-
no, si non nunc, alio tarnen tempore morti est destina-
tum. Ejus participii frequéns est usus apud latinos clas”™
gicos : velut apud Horat. IV Od. i4 vers. 18. Devota

morti pectora.
ta *
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Nudos bella pavent viro* :
Andente» animos ipsa volunt prop»
Declinare pericula."’ 55
Cum consanguineae ferrea Graeciae
Héctor rumperet agmina,
Torvis saepe genis tdrbidas obvios
Fati terruit impetus.
Quos Fortuna timet, vitat, ef acrium 69

ad vers. 53. Nudos i. e. inermes vel non tectos
scutis velut illud Yirg. V Aneid. vers. 58g. Et nunc
terga fugad nudant 8cc. g. d, bella et pericula tinrent
iriros fortes, cosque déclinant. Porro declinare polunt
aliter pro suo et Horatii more dixisset amante

ad vers. 56, Prpxime dicta comprobantur exemplo
Hectoris, qui iorpi& oculis id eificiebat, ut saepe rum-
perentur ferrea Graecorum agmina, et vel ipse Fati im-
petus frangeretur. Dicitur autem consanguinea Graecia,
aicut Lucant cognatae acies | yers. 4 et Virgil. XIl $1*
vers. 4o0. Latinis consaguinei Rutull Ferrea item agmi-
na>fero armatavelutYirg; IK. Mn. vers. 463* aeratas-
gque acies in praelia cogit. armatas aere, ut passim
apud Homerum
*>u™ |dos activa significatione, velut apud Hora-
tmm 111 Od. 3. vers. 5. Dux tdrbidas Adriae.

ad vem 60. Repetuntur hie ea, quae dicta sunt
vers. -54 et 55 aliis tarnen verbis. Fortuna timet
jortium virorum praelia, et Mors inyidet ijlustrem famam
gregns viris. lu si ex acie iugeris, invitabis quodam-
modo Fata ad Te persequendum, et Morti viam TuaeTu-
g monstrabis. Actiunt imeritium ( Mtetonymia conten-
I COntille€) i- e., homirmm diferi praelia in

aiu _tempus, fieque raox committens, vitae edérum
parejt.



EIBEA I 93

Differt praelia mentium
Et Mors saepe viris invidet auream
Famae pandere semitam.

Quodsi belligera cesgpris 6rbita,
Post te fata citaveris, 55
Ostendesque neei, qua fugies, viam.*

ad vprs. 6z; et seqq. Invidet pandere ita etiam
JLucanus Il vers. 550 JW te quoque jiingere} Caesar
invideo, ubi Forcellinus: invitas Te his jungo, no-
lim Te his jungere* semitam i. e»viam compendiosioremj
auream honoris causa.

ad vers.- 64. orbita vestigium rotarum terrae im-
jpressurm  Orbita Lunae, via seu circulus ¢lie, quera
lima circum terram intra 27 dies conficit. Ceterum hic
transiate sumitur profine yel limite certo; casus est sex-
tos verbi cesseris per Aphaeresim pro excesseris.

ad vers. 65. Post te fata citaveris futirum exa-
cto*ll pro simplici citabis i. e. vocabis velut saepiuscule
Cicero : Pergratum miki 'feceris, (~rofacies ) sieum in
amicitiam receperis; et si ratio versus permisisset, de-
buisset etiam ostendes, ostenderis poni, ufe temporum
unitas servaretur.



9i € AUMXK IT*f

ODE Xl 7

AD PRINCIPES IMPER1I ROMANI,

V.
De recupemndis Graeclae Provinciis,

Argument! ejusdem est, ac superiores Vi et VIII.

At non supino semper in otio
Perd émus aevum. Surgite , Dardant
Cives, triumphatumque captis
Imperium repéarate Grajis*
Impiété classes, tendite carbasa 5
Inferte remos, ite volentibus

ad vers. i. Ab cadeni particula orditur noster, a
qua Horat. Epod. Od. V cum indiguatione quadam, at
enim hic significat utique, przeciez* non perdemus, no-
lemus perdere vitam nostram supino in otio ignavo, so-
luto, ejusmodi enim otiosi supini jacere diu solent et se-
ndere, Catuli. Carm. 17 vers. 25. Et supinum animum
in graui derelinquere oceno.

ad yers* 2. Dardani, Romani & Trojanorum Re-
ge Dardano: Surgite, et repérate rtaga*x captis
Grajis (Dativ.) Graecis a Turca occupatis, triumphatum
?ide notam ad vers. 30 Odae VI h. 1

ad vers. 6. Volentibus Eatis quod veteres Latini
volentibus DUs id ubique Sarbievius Eatis supplet, quod
semel dictum memento, ite, navigate ut Horat. Epod. I*
vers. 1. lbis Libarais Inter alta nauiunt Propugna-
cuta.
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Fatis, Quintes, ite, ventis
Vestra tument anirnisque véla.

Est, qui locantem bella pecuniam
Novisque rébus postulet utilem 10
Nejrvttml Quis erumpentis aurf)
Fluxit ager potiore venaV

ad vers. 8. tument ventis animisque véla; ani-
mis non synonymum est ad ventis, sed animorum vestro-
rum fortium spiritu et afFlatu. Ita germanus interpres *
Eure Segel schwelle GUnstiger TEind”. und der Tapfe-
ren, Kampftust.
ad vers; 9. Est, omissa particula si (Yide Vechne-
rum in Helenolexiade pag. 147) nempe Si est aliquis,
qui postulet pecuniam locantem bella #e. qui pecu-
niam anquirat, qua possit conducere (»am locare pro
conducere s®pe, et vice versa ( velut apud Plin. Lib.
VII. § 53 de Corfidio) bella i. e. milites, qui mergcena”™
rii seu conductitii appellantur, et novis rebus. (geren-
dis) utilem nervujn pecunipm, ita Cicero pecuniam ner-
vum belli appellat Philip. V. cap. 2.: quis ager &c.
idem eSt, acsi diceret: nullus (.alius) ager (regio) fluxit |
(preet. in prRes. pro Huit) potiore (uberiore) vena auri
erumpentis (pree nimia copia ipsum se prodentis), ,,ubi
noster Plinium de auro in Dalmatia ultro erescente Lib:
XXXII1. Cap: IV. respicere vidétur, ,quam montes cuni-
culosi Orici. i. & Gerourdi montes ad Oricum Epiri
oppidum, quasi cuniculis perfossi ¥ quo. epitbeto etiam
usus est Catullus ad indicandam Celtiberiam metallis abun-
dantem Carminé XXXVII v. 18. s 1

Nusquam equidem quod sciam Oriens apud anti-
ques legitur, nisi arbore terebintho nobilis, ceterum de
omni métallo altum silentium. Sed quoniam Oricus erst
janua quodammodo Romanis in Graciam probciscentibus %
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Cunieulosi inontibus Orieil
Ferro, Quirites, si lubet, abditum
Mercemur aurum. Qui vibrati
Glandibus emeruisse plumb!

Gazas potentum sciverit urbium
Hie magna parvo lucra paraverit
Suitttu: nec exponetur aurum,
Née Tyriae Cypriaeve tuerces , 20
Quas non cruentus Mariis emat chalybs;
Seu per reluetantum aginina Bistonum,

facile credere licet, Sarbievium nvt*vu&t*Ew conten(o>
Graecia videlicet, pro continente Orico usum esse, ut
adeo omnis intelligatur auro argentoque feeta. Vide praete-
rea Gotojfredum in sua Archontologia Césmica de Turcia
Europea: ubi ait: Albania quae mine Epirupa amplecti-
tur, ist gro/s, und uberall fruchtbar und lustig: da
sind auch von alten Zeiten her Gold - und Silberberge
gewesen.

ad vers. 14. Si lubet ( habere ) aurum, ferro
illud mercemur, ferro Turcas pellamus, et victoria re-
dimamus eas regiones, ubi aurum abditum est.

ad vers. i5. et seqq. Sententia baec est: Qui sei-
verit emeruisse pro emerere gazas potentum (per Syn-
kopen pro: potentium ) urbium glandibus ( globulis )
plimbi vibrati (ex fAstulis ferréis, harabin) sequituf
apodosis: lile parvo sumtu magna lucra paraverit pro
parabit (vide not. ad vers. 65 Odsfe praecedentis).

ad vers# et 20. Nec exponetur (venum dabi**
tur) aurum (vestes et alia opera caelata), nec lyricte
merces (Purpura) nec Cypriae (fertilis olim erat Cyprus
vini, olivae, metallis, lanae et imprimis aeris).

ad vers. 21. seqq. Comple sententiam ex versu su-
p ere: fton venumdabuntur nobis merces Tyriae, uifi

illae.
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Et pér recedentes Gelonos
Vulnifico pluit aura nimbo :

Sen fulmiuatis diruta molibus * 2&
Castella densis bella tonitruis
Evnoliuntur 9 cum caduco
Moenia concutientur igni,

Capique versis turribus annuent
Arces, et omnis copia, et 6bice 30

illae, quas chalybs (gladius) cruentus Mariis emat\
i. e. depraedetur, seu id fiat fusis in acie Turéis,' seu
castetlis et munitis.urbibus expugnatis ; Seu pluit (prae-
sens pro futuro) aura ( aér ) vulnifico ( globulorum
plumbeorum ) nimbo per agmina (instructa in acie)
JBistonum reluctantum (Syncope) ( Horat. reluctantes
dracones IV Od 4 vers. 11}, seu emoliuntur [ pres.
pro futuro) bella, (nominativus est), diruta castella
( accusativus ) quo diruta? ) tonitruis densisz qui-
bus fulminate fuerint moles ( eorundem castellorum ). —
Reperitur etiam tonitruus in genere masculino, secunda
Declinationi$ Hieronymus Epist. 6i adPammach. cap. 4
Tonitruus Gentium s flumen Eloquentiae Christianas
Tonitrua hie significant tormentorum nostrorum bellico-
rum explosiones (wystrzaly z armat). Fulminatus pas-
siva potestate, hic quidem significat ictus globorum tor-
mentariorum ; alibi etiam ictus veri fulminis, velut Plin.
Il cap. 54 Vulnera fulminatorumfrigidibra relique
corpore sunt\ i. e. hominum fulmine ictorum. Caducus
ignis est proprie fulminis, hic tormentorum.

ad vers. 29. et seqq. Sensus est: sinent se facile
capi drees, et omnis copia, et divitie clausa catpnis fer-
réis. Annuent ( nutum dabunt sue voluntatis) turribus
versis, (cum turres evertentur) nutus fit capite
sum ducto, quod turres”casu suo signifibabuntj et oranis

i3
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Centum eatenarum gementes
Divitiae pedicisque fem ,
Jam paene gazis Bactra tnrient suis;
Jam dives Aule, jam Cythereiae
Conchae, Myceneique census 35
Et Tyros et Gonoessa flavo

copia ( pecuniarum ) et divitae gementes 6bice (obex, ob-
staculum) catenarum centum, quasi parietibus et catenis
in servitute nos vocent.ad sese exsolvendas (pedicae vin-
cula pedum sunt, velut manicae manuum) ferri i. e. ferreis.

ad .vers. 33. et seqq. Imo jam ipsa Bactra (nunc
Balk ) paene timent sais gazis, ne a vobis auferantur,
quamvis media Asia abditae sint: et ;iule dines (aree
Thraciae baud longe ab Hadrianopoli, ad Haemi radices)
pallescit auroflavo Daiivus (pavet, ne aurum perdatut
apud Horat. I Epl. j vers. 7. Bum pueris omnis pater
et matercula pallet; sicut dicitur timeo tibi pro timeo,
ne quid mali accidat tibi,. Jam Cytjiereiae conchae
(quod fértur Yenus Cythereiae.concha marina orta
prodiisse, supple pellespuht suo auro, cui per artem sunt
inclusae. Censué item M3cenei, (i. e. quidquid Myeenaj
fortunarum habent) velut Horat. 11 Od. i 5 vers. 13 Pri~
natas illis census erat btevis: ad quern locum Gommem
tator: Exiguae tunc erantprivatorum opes : etiam Ho-
ratio dicuntur dites Mycenae | Od. 7 vers. 9. supple
census pallescunt auro suo, et' liyrus pallescit et Go-
nuéssa (Genoesam, quod habet stereotvpa, et alise, repe-
rio nuspiam, Gonoessam ssepius: velut apud Homerum
lliad. 2 Tovasctjav angtvgqv &c. Sen. in Troad. vers. 841
jin carens nunquam Gonoessa vento: et llesychius*.
Tovéfovx  enoXts lisXonowvii<rou, dicitur ab Geographic
JEtolise civitas, dnsivy aequivalet nostro satur v. satiatus
mhn enim fames est, a privativum non famélicas sive
satur. Alii aliter hunc locum Horn, legunt.
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Paliese?t auro. Jam prope decolor
Albet superbis Creta corailiis,
Phthieque et interfusa Cypros
Ditibus ingemuere ripis. 40

J | ; -
Lst, quem comanturn gratia montiuin
Aut floridorum tangit ampenior

ad vers. 3?. et seqq. Jam prope decolor albet (uc
paulo ante pallescit, i. e. timetj superbis Creta coralliis,
ut coralliis dativus st. Hypallage: superbis pro super-
ba Creta, et decolor pro decoloribus coralliis: vel si
inavis : albet Suis coralliis (ablativus esto, et erit sen-
sus: Creta decolor, pro suis coralliis, albet. sicut
illud Prop. IV 3 vers. 10 Ustus et Eod decolor In-
dus aqud. De voce coralliis vide not. ad vers. 38 Odae
IX hujus Lib.

ad vers. 3g. et seqq. Phithieque, error palpabilis
in stereotypa et aliisy praeter Vratislaviensem i805 quae
habet Phthieque, illud enim cum nuspiam reperiatur,
hisi per y scnbas, turn vero versui jambico repugnat.
Phthie grdeéa terminatione patria Achillis quam Virg. |
JEneid. ver. 284, cum Mycenis quas modo divites dictas
monstravimuscomparans, divitem etiam facit. Cum
domus -Assarad Phthiam ciarasque Mycenas Servitio
premeret ingernuit pro praesenti et Cypros graece pro Cy-
Prus iriterfasa rijpis divitiius ( Dativus ) a septentriéne
Ciliciae, ab oriente Phoenicia?, a meridie JEgypto, quae
omnes opibus clarae.

ad vers. 4i. et seqq. Adhuc cecinit Poetay asseren-
das esse divites Regiones Graeciae, si quis pecunia et
auro opus haberet ad bella et alias necessitates: ab hoc
versu interrogare videtur: num quis araoenitate pratorum,
~lvarum, mpntium, rivulorum oblectari cupiat, eique
mox oculos sistit ejus generis in Graecia jucundissima
loca, quae concludit armis esse recuperanda. Quod si

13~
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Valtug virétorum, vcl uda
Mobilibus Cynosura rivis 1

Hune emta multo sanguine reereent 45
Tempe > Yel acri Pellon, aut Samos

est aliquis, quant grqtia (i.e. elegautia, pgilchritudo,
suavitas, sic induit Calepinus in voce gratia; gratia
yillae, cibdrum, odorisj corporis &c.) mgc¢ntium co-
tnantum ( Syncope pro comantium) passiva potestate
pro comatorum montium i. e. arboribus obsitorum, fron-
des enim arbefrum* comae apud poétas celebrantur; aut
floridorum viretorum amoaoenior ( <Juam in nostris regio-
nibus frigrdis ) tangit (commovet, vel jucunda recorda-
tione afficit, velut illud Yirg. x &£n. ver. 46b Sunt la-
crymae rerum et mentem mortalia tangunt) wvultus i.
e..efterua species, velut inillo Ovid. I Met. 6. Vnus
erat toto naturae vultus m orbe. Si quem etiam tangii-
Cvnosura ( Promontogium Achajae in oraAtticae, et nions
Arcadiae de quo Stal. IV Theb. ver. 296. Dives et Or-
chomejios... et Cynosura fer.arum ) mobilibus rivis, V
e. si placet Cynosura rivis suis ( Horat. etiam | Od. f ver,
i4, Mobilibus pémaria rivis ) qui rivi opus sunt pecori,
qio Cynosura abundat, juxta illud Horat. 111 Od. i3 ver.
lo et seqq. ( fons Bandusie )frigus amabile lessis
vomere taures Praebes et pécari vago ; sequitur Apo-

I
I
J
I
I

dosis ad pracedentem Protasim : quem scilicet tangunt?
vel percutiunf (quod Horat. I Od. 7 ver. Jo et i'i: I
nort tam patieys Lacedaemon Nee tam Larissae pf- >

clssit campus dpimae) hune reereent empta sanguine ,
Tempe, i; e. possunt recreare (poteutialis) bello subacta Tein ,j
pe ( pluralis -greecus. quasi ano roi? rsy.nos, sos plur* «? ||
ttics contractum réunit regiuncula Thessaliae in vallp a*# j

nissima, per quam Peneu$ iluvins decurrit, ab otnnibjS »

Poetis celébrala, inter Larissamet oram maritiniam, nou j
tibus Olympo¢ Ossa et Pelio cincta, vel Pelion (Thés 1



Asserta bello, vet virentis
Silva Cragi vel opaca lent

Pangaea quereu: ntc viridem Gnidon
Altamqgue Dymen spreverit, ant retro 50
Spissis coronatam salictis
Olenon, tunbriferaraque Tricen.

saliae mons in siiium PelaSgicum ineumbens- vertieem ha~
bens pineto, reliquam partem querneo nemore tectam
Ovid. Fast 5 ver. 382) aut Samos de qua Apulejfts in
Florid. Il. Frumento pigra, aratro irrita, foecunda
olipetis: ait earn nec a vinitore scalpi, sed totam ejus,
quampis frequentibus incolis, culturam esse in sur-
culo et sarculo: Cragum Ciliciae montem viridem canit
etiam Hor. I. Od. XXI vers, f et 8: Nigris aut Ery-
manthi Slipis aut viridis Cragi; hie ferunt esse Deo-
rum agrestium antras, et incolas Cragi immortales fieri.
pel opaca leni Pangaea quercu Pangaea numero plu-
rali, raro Pangaeus, raons Thracise in Macedonia confi-
nio, vide notam ad vers. 33 Odae 3 liujus Lib. lenis
quercus a flatu leni et miti.

ad vers* 4/ et seqq. Nec viridem Gnidon Cariae
urbs et Promont.| ubi erat Veneris imago, opus Praxi-
telis, ubi et ipsa Venus colebatur Horat. I Od. 3o ver. i.
O Verms Regina Cnidi (scribitur enim etiam per C.)
Paphique &c. et Ovid. X Metam vers. 531. Piscosuni-
gue Gnidon 8tc. altamque Dymen spreperit pro sper-
nat: quam in extremo Achajse promontorio sitam Larissns
amnis prasterfluit, teste Stephano de Uibibus * a Ita quod
promontoria mari imminent*, aut retro spissis corona,
tam salictis Olenon, ibi dicitur nafa capra nutrix Jovis,
unde oruissa Mytbologia, caprarum et salicum, quibus
caprae delectantur, ferax; urbs est Achajai. retro spissis:
piaczqcemi. * Frica Vel potius Fricca urbs Thessaliae
a Tricca penei filia dicta* Peneus fluvius, Frica riyus
ex Pene© derivatus, umbrosis arboribus prsetextus.
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Non lympha Cydni, non Vitreas Meies,
Lenisve puro Lydius agmine,
Non mite erystallum Lycormae, 55
Non gelidis Erasmus undis

ad verS. 53. et seqq. Negationibus omissis haec effi-
citur sententia : Et Cydnus et Meles., et Lydius, et Ly-
coriiiasét Erasinus eum>qui desicT raverit lavare, oble-
clab’'t anine, si ex hello fumantes capillos, et pulverem
tepi dum, quo illinitus est, voluerit abluere: Lympha
Cydni, quam laudat Tibull. I. EI. 8 vers; i3. At'te Cy-
dne canam, tacitis qui lender undis Paeruleus pla-
cidis per vada serpis aquis. Meles, genitivus Meletis
fluvius Jopiae Smyrnam praefluens, apira cujus ripas Ho-
rneras, natus Melesigenes passim appellatar. Lydiu$
aranis appellatur Pactolus, qui aurifer est, unde etiam
lenis dicitur, quod quasi pondere auri lenitef fluere co-
gitur agmen proprie exercitus non confertus sed ordini-
bus Ixatis incedens f hinc agmina juOenum , longi ordi-
nes procedentis juventlitis: agmina caudae in serpen-
tibus: rauca agmina de gruibus Stat in Theb. ¥ vers.
12. Leni fluit agmine Tibris; quae Phrasis antiqua
etiam est, Ennius enim in 5 Arinal. ait: Quod per amce-
narn urbem leni,fluit agmine flamen. Msec Macrob.
Saturn. Lib. 6. Ceterum Lydium pro Pactolo dici testis
est Tibullus 111 Lib. 3. 29. JVec ike regna juvant, nee
Lydius aurifer amms: ad quae verba Philippus Silvius
auctor editionis Parisinae in usum Delphini Arino 1685:
Pactolum inquit Lydiae fluyium inteiligit. Vide Hy-
gin. Fab. 191 et Fulgent. Mythologicon Lib. 2.

ad vers. 55. JNon mite Crystallom {~glades %evo*
et contrallo crreT?u) propter gélidas aquas, ipsse aquae
crystallum dicuntur, vel potius ex proverbio nostro po-
lonico woda czysta iah krysztat, aquam* purissimam
significame , mite idem est ac lene, quod vide paulo ante
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Desiderantem non bene lubrico

Soletur amni, si modo bellica

E strage fumantes capillos,
Et tepidus linat ora pulvis. 60

Est qui supina certet amystide
Obliviosum ducére LiberumV

m animadversione ad vers, proxime antecedentem 57.
Hic vide sis Senec. in Here. Oetae. vers. 587 ubi Lycor-
mas ( fluyius A£toli®z ) cumjam tamidas > Vere peracto,
poneret undas Gracilisque vado (en tibi mitem) sep-
peret aequo, JYec praecipitem ( qualis esse verno tem-
pore solét) volveret amnem Flavus rapido fonte Ly-
cormas, ad hune lociim apte describitur.

ad versum 56, Duos jam in eadem Ode errores
correximus, alterum versu 36 ubi pro Genoessa restitui-
mus Gonoesse, et versu 3g pro Phithie Phthie, hic
deprehendiéius tertium et ponimos pro Arasinus, Era-
sinusy qui fluvits est Pelopo&nési a poétis memoratus in
Argolide, perquam ex Stymphalide palude m sinum Argo-
licum decurrens 7 alicubi’ sub terram conditus, rursus teste
Plinioyemergit, Ovid. Met. XV vers. 0 j5. Sic modo corn—
bibitur9tecto modo gurgite labens Redditur Argolicis
ingens Erasinus in,agrié Vide Paus» Lib. 8 et Strab.
Lib. 6. Dicitur vero gelidus ex auctoritate Stat. Theb. |
vers. 356. Ruit agminefacto Inachus et gélidas sur-
gens Erasinus ad arctos.

ad vers. 57. Desiderantem (omissa negatione affir-
mante ) beney nullo impedimento pedes offendente, so-
letui pro solaretur ( cottditionali sequente alio prasenti
linat pro conditional! item lineret) si modo pro dum
modo e stage bellica (post prelium) linat pulyis tepi-
dus fumantes capillos, et ora (fumantia estu).

ad vers. 61. Est (vide not. ad vers. 9 hujus Ode)
qui supina ( pro supinus) amystide vel poculo valde
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Hunc Lesbos, hone vinosa Crete
Hone Naphiaé rogat ora Cypri

Laxare ferrum. Nec Rhodos abnuit 65
Nec non severi strenua Caecobi

capacii vel bibendi genere apud Thracas et Scythas usi-
tato: anvsvarr) i. é. sine respiratione, ({¢vari hiante et
patente ore et rictu: apud Horatium Threicia dicitur |
0od. 36 vers. i4.
ad,v. 62. Obliviosum Liberinni. e. Bacchum vel vinum,

quod etiaui Horatius obliviosum Massicum appellat Ii
Od, 7 vers. 21 dueere Horat. 11l Od. Ill ducere nectaris
suecos, Sensus hucusque est: Si quis vino delectatur:
is Lesbum, Creten, Paphon, Rhodum, Naxurn &c. vini
boni feraces insulas et regiones a Turcis repetat.

ad vers. 63. et seqq. Hunc Lesbos rogat seu in-
pitat et Crete vinosa quod Solin. cap. 17 comprobat:
Larga vitis, mira soli indulgentia \ hunc Paphii
( correxiinus Paphiae*) Cypriora. Paphia Cyprusabur-
be Papho, Veneris cultu inclytd, quae ab rerum omnium
abundantia beata dicitur: O quae beatam Diva tenes
Cyprum Horat. Odar. 11l 36 ver. 9. Confer Ammian.
Marcellin. Lib. 14. laxare j'erum i, e. ad laxandum ferrum
scilicet: ad stringendos gladios ; arcti enim continentur va-
gina, laxanlur exempti: quod tamen pulla auctoritate
antiqua firmari potest: Statius quidem in Achilleide I. Lib.
ver. 429 utitur hoc dicendi genere cuin ait: ferrum la-
xatur ad usus Innumeros, ubi cetera sententia exigit>
ut iaxaiur pro cuditur i. e. extenuatur sumas: quod
ctiam anostro loco absonum non est.

ail vers. 65. et seqq. Nec Rhodos abnuit adseri
ictibus cruentis; negationibus expunctis sensus est: Et
Rhodos cupit bello vindican9 et Naxos, et Trachin,
Amathus et Edon et Aracynthus omnes hae regiones viu®
ohlectahunt eum, qui eas a Turcis receperit. Et Rho-

clos
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Naxos: tiefe iilaudatA Iftfachin
Aut resides Amathuutis arces

ste facemis ~d quetn ibcuht vidé interprétes : Ndxori a
vinearum fertilitate laUdat Plin. Lib. IV cap. i4 JPorro
strénitus, curb geiiitivo etiam apud. Tacitdifi reperitur
Histor. 111. 42. 6. Strenils tnilitiagy et /signifiest idem,
atqué alldacem.

ad vers. 67. et seqq. Naxos Cyeladum maxima;
it vineatum fertilitaté laudata & Plin. Ibco bitato et Bab-
ble curti Ariadne Historié Celebrisi idem de témporfe
Sarbievii assérit Matth. Christophe in suo Dibtionairé
pourSetvir a Pintfelligéncé des auteurs GrecS et Latins
ait : Naxbs abonde en toutes sortes de fridits, et ses
pins conserpent leur -ancienne rEnorninée. — ~Trachiti
Strabbuii et stliis passim casu recto, paucis Trachis
Phthiotidis Thessalicee UrbS primatia oHin, mine illnuda-
tay velut arces jimathuntis ribbilis&m'S» quondam, nunc
resides: iibn enim ad illaudata tr'aheridum to liée sed
ad halénty ut due Uegationes sighificent volent - illau-
data Verb cuhi TO résides tebte convenire videntur.\Por-
ire arcés signifient allas inagis quain castclla * axfov enini
unde pel* dietathesin literarUm arx arcis, altus est',ve-
litt in voce jdcroceraunia pro: alta Cermniia Epiri
fnontes; udmatlttis, Gt Verb”S Jp. Lud. Gotofredi utars
fnaximi ofim nbminis hoafe pénitls irp ruadérobusja -
tétj a ijttb olim Cyprus AtCathuSia dicta CSt. TV)ettit[Ué
yeses Mis pro résidims Velltt: agiid reses post imbrem
in lacutfs refiqua, Tait, de RR. Ill. i 7. cejtefum Thessalia
nti et Cyprus vino optihio feracissima et erant et sunt
Pmnium passim testimoniis coUgruentibus. Lud. Gotofredi
testimonia heaec habes: de Théssalico Aulbgce (urba est)
teignant$ inquit, collet témpraestafis vinum, ut me*

mmmm mam
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Nttlent cruentis ictibus assent
Avt, qui propinquis aethera rtipibu* 70
Affectat 9 Edon, aut mantus
Yitiferi* Aracynthus ulmis.

lius, pix ullo in loco Eurcpae bibatur* De Cypro ve-
jro: Exceéllens ftic erescit pinum, quod in octogesimum
usque annum aetatem ferre perhibeturj quo quidem
tarn longo tempore\ pinum Cyprium e rubro in album
conpertitur odorzs fragrantissimi et gustus longe sua*
pissimi*

ad vers* 70. et seqq. Edon mons Thracie, a quo
Menades seu Bacchantes, Edonides dictse, quae furore
vim agitatee, mysteria Bacchi celebrabant* quorum urtam
describit Luc* 1 vei\ 683* Nam qualis petticé Pindi
Edonis Ogygio decurrit plena Lyceo* Ubi antitiadver-
te : incrementum o breve* quod alibi ldngum reperiasj
velut apud Propert I. 3. ver# 5* Nec minus assiduis
Edonis fessa choreis: qui aethera affectat qui altas
rupes suas alto etheri vult exequari : velut Liv. I. c. 26
regnum afectare i. e. cupere Regmim adipisci.

ad Vers. 72. Aracyntlius Mons Acarnaniz Plinio
JV. 27 teste, AQimadvertevin duobus versibus his Hy-
Palls»gen pro Pitifer Aracyrithus mantis ulmis. Solent
vero Poetee in vite alteri alien] arbori .illiganda vel epithe-
tis vel verbis a rnatrimonio sumptis uti. Sic Herat, no-
tissima ilia Ode 2 Epod canft: alias maritatpopulos Kt
1. Od. XV. ver. 4 et 5 Platanusque coelebs (vite)
epineet ulmosi et emulus Virgilii Jacobus Yanierius in ele-
gantissimo suo Preedio Rustico Lib. X. ver* 145 et seqq.
Aique ulmus cum pile pari nisi pubeat aepo, Non
tolérat sponsae ramos, et ppndus iniquum* Si mor~
bo gravis arbor obit, pel segnior annist Connubio tu
parce novoy furcaque bicorni> EtJixo piduam sola-
re pedamine vitem.
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E*t cui supellex, et vigil ignibutf
Risk camions'! cui pecorum placent

, ad vers. 73 et s¢q. Omissa particula si fiet haee
sentential si quis est, cui placeat supellex camini vel ipse
caminus ( hiemis tempore ) vel armenia equorum quod
significatur voce (hinnit) vel greges ovium (balant) et
cui voces pecudum suarum dulcieres sunt conceutu Or-
phei: ilium invitat Pleuron et Cleenas™ et Troezen et
insula Cea ect. De particula si omitti aliquando soélita,
sicut in lingua germanica, hase habet Défn. Yechnefus in
Helenolexiade pag. 147. Si quandoque desideratur: ve-
lut apud Gic. Yerr. IlIl. ¢. 35, Cognosceres hominem,
aliquid de summo supplicio remitieres et Hor. I. Sat.
V. ver. i 5. Decies centena dédisses Huic parco pait-
éis contento, quinqué diebus Nil erat in loculls et
Terent: in Phorm. 1. Y. 35, Vnuni cognoris, omnes
npris., — Supellex cujus vocis etymon sunt voculae : su-
per lex quasi supra legem, vel necessitate«», dicitur enim
pellmidm pro perlucidus et alibi; non itaque solam
supelleetilem. domesticam necessariam sed abundantem,
SUpVa necessitudinem significat, ut recte dicere possis:
supellex lignorum ( der Yorrath, zasob) ita enim et re-
cluis dices cum Cicerone : optima pitae supellex amies
de amie. i5v et supellex oratoria Orat. IL 19: et cum
nescio quo, qui librum suum Supellex latinitatis inscri-
psit: et vel maxime ad locum nostrum quadrat: quam
enim aliara supelleetilem , nisi lignorum > qUibus opus est
camino, qui mox subjicitur, intelligeret, non video. Si
alia supellex intelligenda, ubi est in versibus sequentibus
urbs Greecie demonstrata, qua supelléctili conficienda
inclaruerit? Omnia mox enarranda loca geograplLica
silvestria sunt saltuosaque, ubi et greges pasci, et unde
ligna camino suppetere possunt. Non moror, quid quid
contra ogganiant, qui Labeonis derivationem sequuntur,

rov:sub pellibus, ubi in voce composita necesse esset
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Armenia¥ cui tate reductos
Hinnit ager, fluviique kalani

Cantu sonori btandius Orpheil
Ilium jiiveiicis postulat hospitg
- Plpuron, CJeonaeique eotles*
Etpecarum studio&a Troesen* 8%

rf P duplican, velut in sub e] pono supponp: &c. Et
vigil ignibus camiuus {. e. perpetuis, yel saltem frequen-
tibus ignibus caminus risit ( preterit* in prsesenti ) e]|
ipsurn risit pro arristi velut in illo Horat Il. Qd. VL
ver. 12 et i,3. 1Ueg terrarum”™ m¢hi praeter orines ¢in~
gulus ridet: et ignes f*arawf*i*$s pro" lignis vetustis,
qualia postulat Rorat: in Qde Il. Epod. ver. 43* caifa-
«siendo camino. *

ad vers. 75, et seg# Late reductos conf. Horat. in
mox laudatg 04© vers. i 3. aut in redacta valle &c. i.
late pateos, hinnit ager etfluvU balant sunt t*srovu~
P1*** pro eo, quod Virgil. IR. Qeorg. vers. $54. Baf-
lato pecorum, et crebris mugitibus amnes, Arentesque
sonant ripaef qollesque supiné

ad vers. 77. Canto sonori blandios Ovphei tespi-
¢t ad illud Horat. I. Qd. XX1V. Quodsi Urei-p
ci6 blandius Orpheo etc./

ad vens. 78. et seqq. Cpmple sententigim Qui de-
Jectatur silyis; ilium postulat i. e. invitat Plearon non,
vei'6 Pleuyos, quod ernendatiojres etigm Editiones: licet
enim dicere pro Cyprus, Cypros: pro Remnus Lemnos, et
rn aliis in us laiinis, quod e\ o0s graego nasgitur; minime ye-

gentium ex desinentil)us in wy velut hic : ITAayg?y, de

qua Stat. Il. Theb. ver. 7217. Bp redad pateat miki
3tartig Jpleuroi: .-juyencrs.. autem hospitam, dicitr quod
Eusthat, in B. Iliad ad vers., 146 HXsy™Jvw fv/”oyro i. eK
Bleuronem dejogscuntur pro pleurodem habitantx in™
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Ceaeque valles et Calydoniae
Duigeta silvae, vel redeimtibus
Saltata Gortyge capeilis
Cum rpseus tegit arva vesper.
Si quis vireqti limina inaruiore g5
Saxoque ppstes et laqueaba 5 et

eolunt nequp Qorgos pro Qorgori Fo$>y«v Dgpasci pe-
eudum est, et M id fit, illic et prata, et silvas esse
oportet. Nam de Cleonis oppido Argolidis, non procul
a silva Nemea disSito, nihil est, quod dubites de colli-
bus, sed fieque de Troe”eniorum ( non Throesseniorum
cum aspiratione, quod passim editiones) in pécora stu-
dio, et Ceis (non Caeae in quo etiam peccant Editiones
pleraeque ) vallibus, quippe quae fertilissimae pascuis pas-*
sim audiant. Dixirqus vero Ceae scribendum esse, non
Caegae> est enim nominandr casu Cea graece insula Oy-
elas, unde adjectivufti graecum Ktji'os latine non aliter
quam Ceus scribendum: Neque impedit, quominus e lon-
gum sit pro versus ratione, pro cujus longitudine et lin-
guae graecae naturp et auctoritas Horatii pugnat: Habet enim
11./Qd 1. vers. 38. Ceae retractes rriunera neniae,,
quantitate longa. Ciilydonia quoque silva notissima est
afro a Meleagro et Atalanta occiso: quaerenda autem est
in Aetolia* De Gortyna urbe Cretensi, quod noster,
asserit etiam non nemo; Sen eanis umbrosam htstrans
Qortynia pattern.

ad vers. 83t Saltata capeilis nil mirum: Ovi'dius
enim Trist. Lib. 1. vers. 4g4. Saltata poemata populo
et roseasvesper a Virgil, I. Geor. vers, 252. rubens
appellatur, quodcst si non aequivalens, consimile certe. Non
fe pigeat, videre quae dicta sunt ad vers. 3 bujus Odae.

ad vers. 85. et seqq. Si quis gst, quifingat ani-®
mo limina.* postes, et laquearia (sufity ) et pavimentum
tnarmore et saxo (ablat, ortus ex ~fjingat) quod per



no Carmin um

Fing?* pavimentan! ; Carysjton
Et variaiu Salairtioa jiisti»
Reposent armis ; huie Phrygium prope
Baccata longis Attica collibus 0
Descendet in tectum, et videndae
Partien* adjicietur aulag#

Aphaeresm fingal: & is reposcat a Turéis Carystum i*r—
em Euboe litoralis in ora anstrali varii (varie'gati) mar-
luoris~feracem, cujus testis es*. Seneca in Tread. ver. 83;,
n jerax varii lapidis Carystas Marmor vero viride
fuisse et concolot Statio legimus'; Et. Chios
et gaudens fltictiis aequaré Carystos ~

af versilfa 89, MiUavimus interpapgtionem colomY
m heimeolona : haie m P/irygmm pro. TrojanO et hoc
pro. Mancanum.Return, (.inscnbjtur -enm. Ode ad Prin-*
¢ipes Romani Imperii ) desoendet Mattic-a collihns longis
‘A e* longoscolles vel des
baccatlu per Hypajlagen baccata, obsituolefe baeci-
tem» ralladi sub cujus tutela erat Attifca, saeris;; et ex
quibus polbbiis ,imprimis Hymetto, oriebaRtur et dice-

Hymettiae, giml I .
1H=* ver. 3propc pro (juodauknodO:
ucet ex trabhullis Hymetticis visu digna
t iicietur PortieusColles vero Attica

tes in soient a scriptoribus enumerad : Cerata a latere
enanco. Parues in Boeotie finibus, Brilessus, m,e-

p lera versus, Moris, Panos ad Marathona ; Pentele seif
dentelléos, unde marmor illud nobile apud Cic, ad Att.
Freilos ad Eleusinem, Corydalus ab ora Sa-

ammia, Jiyniettns trabibus modo dictis et» melle celé-
is? wa ettus et Anchesrnos quorum prior Athenas

contmgebat: Encaleus, Phellason, Icarus, et Aegialeus,
contmens Corydalo.
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AD TARQUINIUM LAVISUM.
Non si sol semel occidit
Non rubris iterum sui-get abIndiis;
Nec, si quas celeris rofae
Sors non exiguo promit impetu,
Non lapsos iterum levet ** £

Arguto docilis Indete cuin joco.
Ne spem projicé Targnini,
Cnjus paene rétro lambere pulverem

t vers. |. et seqq* TBUpiéx. Negatio tov no7lpri-
versus et seCundiy tertn item et quinti Cnam quarti

ad ro médiocri pertinet) affirrnatioriem habet vehemen-
tiusculam, quasi auCtor ticere velit: =SV sol semel occi-
dit nunquid perpetua orberii terrarum tenebre occupa-
bunt? imo verd : itéfum idem surget ab Jndiis (pro
oriente) rubris, qui color Atirore est> solis nuntie. Et
p~ulo post: Quos celeris rotaei ;i. e. citatf cursQs et hoc
pro Solo celeris sors (fortuna ) non €xiguo ;i. e, magno
impetu profuit (presens pro futiiro secundo ) eos (apsos
iterum lepc¢t{ potentialis; pro pult'f potest, tepare) do-
cilis (appositio ad ro sors quea sors docilis est (quae
scit) ludere (homines: i* e. fallere) cum joco arguto
{sonoro vocali i. e. exsibilante ) de voce argutus vidé
qua diximus ad versum 38. Odce hujus Libr. XL Sortem
porro eandem esSe, ac fortunani comprobant epitheta
utriquediction! promiscua: coeca sors Luc* Lib. V. .vers,
66. Sors deéterior Sériée* Theb. vers. 384* sors iniqua
Virg. Aene. VI. vers. 332. Signum interrogationis ad
calcem vertus secundi et sextt* non video > cui Editiones
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Et vestigia dirterif.
Cuni Fortuna leVem vertefit orbitam 10 |

passim appoiiere cortentrtr; fiisi Editores transversos agit
Oonjunctivus levet giifem nos poteritialem diximus. Certuni
quidein est, ejusmodi conjunctivuih locura baberé soleré
in qudestionibuS diréctiS : sed nallum irtipedimentum est*
quo minus etiam sine interrogaiione reperiatur, Oui rei
inox argumento erit versus seOundus proximae Ode XiV*
Gaeteruin Sarbievius »duplici ejusmodi negatione quanto-
pere delectetur préxima superior Ode multis locis com"™
probat « quamvis Signo ititferrogationis lion distinguarttur;

ad vers. 8. lambere Vestigia spei ita dictrtin est,
Ut apud Glaud Iii. de Rap. Pros. vers. d53 in pulcber-
rima Metamorpbosi Cyanes in fontem mutatae: Nostra-
que mox lambit Vestigia pérspibuts fons i refertur verti
ro lambere ad Véstigia et 6b prOpinquitatein etiam ad
pulverehii Est itaque sénterttia: Diceris Tarquirti lam”
bere ice. pedetentim ihsistéré ySert l1énitér coltingerej
quam significaiionem adjuYat adverbiurti paene Conf;
Virg. TTL Aen. ver. 5f4 AttoUtque globos flammarUm
et sidéra lambitj et Hor. I. Od. XXIL Ver. J. et 8.
gquae toca fabulosas JLambit Hydaspes. Porro retro
significat pone.

ad vers, iO et seqq. Curti fortuita orbitarn (ro-
tam et awwén6o%t%Zs Ourrum sutirii, pro favVorérn) Verte-
rit ( per Aphéeresid ), atértfirii a viro Porpilrato, hind
enim significat /ufToi/vptxJi ro purpuram Versus duo-
decimi: turn td illurti poieris cerneré effusum etiam*
super tuto funiariterrt Vel riaturali significatione, curti
calidum aliquid, qrtale corpiis viventis hofriinis est*
aqlia mergitur, vel translata pro superbiente arripiés,
perinde est.; SensUs aiitém est} irtm adeo ipSum fortina
sterrtet, Ut pedibus aliorum calcanduin quodammaédo in
lutum déprimat. Effundi equo ; turra obviée pasiitd

Phrased
aid vers* 1d*
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Effiisam stiver et Into

Fumantehi potteris cernera pui'ptiraiiii
Time dcrisibus abstihe $

Neii turpi domine kiiiina paveris >
Neu 6alcéa * himiurii iriemof 15

Fortiinde geminara saepé jaei pjlam;

ad vérs. 12. et seq. TU témen iufie abstine ri-
t&z**-,/ u;fié kiYrtina (jocuios) pavéris (ne paseé ,oculos
Visu) turpi domina qui modo dominus fiierat, une sor-
didus ex luto yetné calcésé né calca Ciim pedibus ™~ me—
mor (tu) fortunesapilara géminam saépejacu Tila foié
eadem est, atqUe illa ; qusé legitiir in Prépert 1Y. Lib¢
Eleg* XIi. vers; iq et 20: jiui si tpiis posita judex,
sedet SeacUs' urnaiyjn mea soriita judidet oss& pita}
ad qués versus Philippus Silvius haec hai>et: ~Alludit ~
& inquit, ad CpnSiefcudinem RomanOrum, qui Sorte cau-
ij sas ordindbant”™ aC Sortitione nomina judicuhi in piljs
> seli caleulis et tabellis inscripta ducebant.’| Alias
noster pro to pila utitur verbo alea eadem potestaté j
quod Latinté usitatius est;

ODE XXV,

AD JULIUM FIORUM,
Uurant- Lyricéi odolescervbis ifli conitiiéndah
Nulliis effreilae tfaMem jiiveritae
AesiiiS Aettibi Siipeiiét Caniihi *
Nulla conceptos jaculantis igueS
Ira Vesevi.

ad vera, i et séqq; iNullus aéstM Aétnei 6amihi
(Yirg: de AEtna Ill. Aeii. vetsj 580~ ruptis flafiimam
ib
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Greseit inféqtis animosas ausis $
Ardor, et primae juvenile vitao

expirare caminis : (potehtialis pro superare potest)
rabiem ( quae canUm propria etiam ad homines trans-
jfertur : velut in illo fiorat. de arte Poet, ver, 'Archi-
lochum proprid rabies armavit Jambo. juventae (Ju-
venta pro rov juventus, sicut senecta pro senéctus ] efpre-
riae (non bene frenatae ) est autem idem, sive effrenus
dicas, sive effrenis, sicut exanimus et exanimis; pro-
clivus sive proclivis, inerrnus vel inermis et alia
istiusmodi ‘plurima. Porro deOrthographia verhi effrenis™
quod alii Diphthongo scrihi volant, Noltemus post Celia-
rium, Schurzfleischium, Maniit. 1)Stisq. Lips, qttos pléfi-1
que sequuntur) conteiidit, sola vocfali e&se sdribetidujm
nulla etiamira Véseviignés conceptosjaculantis superef
scilicet illarri rabiem juventutis. De ira inanimis rebus
tributa ,Horat* omnium instar esto. Epod. Od. Il. ver.
6. nec horret iratum mare et Il- Satyr. VIH* ver. 5*
Quae prima irdtum Véntrem placaverit esca. Vesevus
dicitur etiam Lucretio Lib. VI. Vers. 745. Qualis apud
Cumas lacus est, moniemque Vesevuni) etVirg. Il Georg.
Yers. 224. Talem dipes arat Capua, ePvicina VeSevo Ora
jugo | quinimo etiam Suet, in Tito cap. 8. Alii Beafitov
latine Vesbium dixerunt: velut SiL Lib. XVII- 5g4.
vers. Evomuit pastos per sécula Vesbius Ignes et
StaU IV. Silv. 4- vers. 79. Quodque Silius pastos id
noster mncéptoslgnés compellaf.

ad vexs. 5. et seqq. Senfcentia est haécf Ardor
primae vitae, qui fit animosus sic crescit ausis infestis,
et robur juvenile creseit, quod robur sibi ipsi adver-
sum dissidét armis luctuosis activa potestate i. e
luctum allaturis; veltit etiam infestis activa significa-
tione sumendum est, Scilicet: aliis nocentia, seu alios
impetentia, ut dicitur: infestis' armis Porro dissidet
sibi ite. nescit, quo se inclinet, vide Horat. IlIl. Od*
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Robutr adversum sibi luctiosis
Dissidet armis.

Sic, ubi densis Aquilo procelli*
Bella montanis meditatur Euris, 10
Et potens igni Notus, et sonorus,

Imbribus aether,

Hifle repentinos struit aura montes
Inde bacchantum patiens procellarum

VIIl. vers. 19 et 20. quem locum noster iisdem verbis
imitatur j ubi interpretes: sedum ipse helium intestinum
gerit, Denique animosa ausa , quasi animis inflata lis
yentis impulsa; per quae ipse etiam redditur animosus
(odwazniejszy).

ad vers. 9. et seqq. Similitudo petita a mart
agitato ve/Uis diversissimis 'adeo, ut dubium essecoga-
tur, eui poti&simum serviat. ;iquilo a Septentrionibus
flans ,/Virg, Ill. Georg,, vers« 196. simpliciter densus di-
citur et I, AEne. vers. 102. adjungitur illi substantivum
procella, Porro meditari eadem est significatione qua
apud Horrat JIl. Od. 22. v. 7. Verris ohliquum medi-
tantis ictum, Bella ventorum Po.étis frequentia. Rums
vero ita montanus dicitur, siout Virgilio Ill. Georg,
vers. 382 Riphaeus a montibus ;asiae Riphaeis. De-
inde Notus patens igni fingitur pro igni poterts, alias
enim dicendum fuerat potens ignis: velut potens, Cypri
Musa potens lyrae: R aeche potens Najadum et alibi
passim in carminibus Horatii, sonorus aether pro aere>
aether enim, qui Ciceroni est extrema ora et determi-
natio mund'i deN. D. Il. non habet pluvias, animadver-
‘tente Servio ad illud. Virg. 1. Georg, vers. 325 et i4#-
quo loeo hexametri finis idem est, ac Adonius Sar—
*bievii.

ad vers. i3 et seqq. Struere montes Ovidia-

i5*
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Ingemit litus, resonumgite saxis 15
Funditur aequor:

Feryet hinc illinc inintica Tethy*

Paeis incertus dubiusque belli

jium est I. Met.yer.4 53. Altaque congestos struxisse

sidera montes: fieque yeio mirum sit montes hie
aquarum m~elligit i. e. fluctus, cum in Virgilio I. 4 eneid.
yers. 109. legatur: insequUur cumulo praeruptus aquee
ptons. B aechari yenti dicuutur ; dum flant impetuosius
Hor. Op, XXV. vers. 21. et 12 Thracio bacchante
magis sub inter~lunia vento,; et Ovid. 1. Trist. EL
I1. vers. 29. Nunc gélidas sicca Boreas bacchatur
ab arcto : pattens' procellarum, vide not. ad vers. 5i

Ode lae h. 1. ita etiam Virg, Georg. Il. vers. 22?). tellus
patiens vomeris et Plin in Paneg. 45 patiens servitutis
{Hor. I. Od. II. vers. 43. patiens vacavi ) ingemit litus

T$ont*ws sicut apud Ovid. 1V, Met. vers. 44q. ingemuiU
que solum, vieinaquepalluit arbos. De verbo tundo
piurima sujipetunt in describendis tempest~tibus maris
exempla: velut Hor. Epod* XVII. vers. Sara Neptunus
alto twidit hibernussala et Virg.. Aeneid. V., vers. ii5
Saxum quad tundibur fluGtibus fieque minus frequens
usus est verb,i ferveo, dum agitur de mari fluctibus
agitata Virg. 1. Georg. Vers. 456. omnia vento, nimhis-
que videbis Fervere, quod turn solet etiam in increment
to corripi. Il)e Tethyde yide Not. nostram ad vers. 1i,
Odae VI, b. 1

ad vers. 18 et seqq. incertus pads velut Ovid®
1. Trist, 111. 4. incertus salatis et Liv. 1V. 23. incer-
tus veri: duhius belli velut Luc. VII. vers. 641 dubius
fati: incertus fiugitur pontus, quasi nescius, pacem ne
servet, an bellum etiam moliatur, vel deuique eujus vend’
se adjungat factioni: hoe enim militares undue signifi*’
cant™ eujus videlicet militiam sequatur 5 verbum anteffl
instrumdi transiaturn ab insiruendis. adebus* Cdnf.
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Fluciunt pontus, cid mUitare®
Justruat undas
Mollior laesi tangen Poudti
Lenior raotis Aquilo procellis
Puberum j.Juli, quatieqte cuecas
Turhine mentes.
Hie ubi pugnax equitavit Anster % 1n
Incitae remis volitant earinae,

Prosperi. Lib. IV. Eleg. I. vers. 135. et seqq. ubicastra
et mili'tiam alio transiatarn leges, et mili¢¢,am pro obse-
quia poni persuadebere.

ad vers, ai' et seqq. Quamvis, inquit, nihil fere
potest comparari ad vehementiam Punto incumbentibus
Ventis aestuanti: tamen rabies effrenae juventae ve-*
hementior est> quam ira Ponti aventis laesi cur? Mare
enim fluctuans paulo post tranquillum redditur ut naves
illud tuto rep.etere possinfc: sed ardor juvenilis vitae r«ro
admadum sedatur et coriipesciiur?simul ac impietas et turpis
avaritia douiinatiir. Jra-Pontiyi&e vers.. 4 hujus ipsius. Odae.
Penior est Aquilo procellis, quam turbo quatiens
montes coeoas puberum Ovid. JSfescio quo miseras
turbine mentis agon, tibi turbo pro impetu coecae nil
providentis mentis, metaphoris a vento et oculo ad ani-"
mum agitation diietis.

ad vers. abiet seqq. Pugnax idem dicit ac Virg.
Puctantes ventos x tempestatesque, etc Aenei. L Od.
1. Vers. 12 et i3, Afrieum decertantem Aquiloni-
bus: equitavit, ita etiam Ptor. J$. Q i IV.. vers.\ 43 et
44. Purus Per Siculus equitavit undas : incite i. c.
veloces* pro incitatae ita Lucr. VI. vers.. 136. Validi
vis incita venti: fucilis veli cum genitivo velut apud
Claud, in Laud. Seren. vers. 54. Rives equis, facilis
frugum y{felix segelibus )-pretiosa meballis\ intelligit
tempus serenum, sum facile vela possuut tsiactariy et in
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Qyas leves aurae s faeilisque reli
Trudit Xapyx.

Quae semel certo metuendus arcu

Fixit aut recti tiinor, aut cupido 30
Rara pacatis agitata sidunt <
Pectora curis, #

Fortius pugnes juvenum domando
Spiritusy quam si juga feriatis

quameunque partem tendi : deniquq Japyq Ventas pro
guocunque alio saepe sumitur,* estque id in usu maxime
Poétis latinis, quodhie ventus secundus erat naviganti-
bus ex Italia in Graeciam, et Asiam, Be quo Horat L
Ode 111. vers. 4. animadverte trium syllabarura esse
Japyx, Trudit impellit,

ad vers. 2g Suhstitue; Ea>pectora, quae semel
(pro: pgstquam jam) certo area (Yirg. XI* Aefi. vers.
767. certain quatit impra&us frqstam) imitatur noster
Horat. 1. Od.- XII, yors- :2.3 et 2.4. metuende certa,
Phoebe, sagitta\ ubi oertus significat nunquam a scopo
aberrantein arcum: fixit Timor recti i, e. obduratus ad
omne nefas animus> qui horret ea omnia, quae recta
sunt, uno ut nomjne complectamiir: impietas et Cupido
metuendus genere masculino, quod saepe Horatius, ava-
ritiam autem interpretes exponunt : turn vero rara per
Hypallagem pro raro sidunt ejwsmodi pectora metaphora
sumta ab avibus. quae sidere dicuntur, cum ad quie-
scendum ex aere zel in arborem vel in terrain devolant ,
velut Vig. VI. Aen. vers. 203 gemina super arbore
sidunt; in 'genere significat: deorsum tendere, hie trans-
late conquiescere Ait itaque noster: Raro ejusmodi pe-
rora conquiescunt, postquam agitari coeperunt curis
impietatisc i, d. conscientia male iactorum ct Cupidinis
i. e. divitiarum indipiscendarum.



0!

> pro!
tinol
anii-1
at 1.1
xR |

Vers,!
noster|
certaa

s aa|
i rectal
Cupial
5 aaF
ra per!

L quiei
volarti|

ctrarsi
odi pd|
it and
ugddo™|

Liesr l.

Induas tauris, vel equind Poeno 35
Frena Leoni.

Jure florentes moderaras annos
Lyncei : duris metilo lupatis
Corripis frenum , spatiique parcum
Fieetis Ephebuni. 40

ad vers. 33 et seqq. AgnoSce imitatorera Horatii,
qui Il. Od. IlI. vers. 9 el, Seqq. iisdem'feré verbis de-
scrib'd diffieultatem doniatidae avaritiaé, et excelleiitem glo~
riam, quam ii Uiérerenfcur, qui eaftj avaritiam cobipe*
ieéere scireilt jpugnes fortiUs Horatilis Régnés fatius
pré foftius,pUgtiaiut) lailus Yégtiuttif SpintUs Nu-
mer6 piarali aequivaiet anOu.\ .$iipprbip,é
velut Cic. pro Syll. #ap; 9* Rés eriim geste %credo *
jneae me nimis extulerei ac ntihif nesciotquoé spiritué
attulerunt: et Curt. Lib. V* cap. 8. Nobilitnte pestra
dignos spifUiis capiatis Ubi'vide spiritus etiani in bo-
nam partem siimi : feriatis e. diu otiantibus ab opere.
Poénus pro AfriéanUs, v [/, 1 jr3

ad Vers 3y et seqq; Jure itaque i. e. mérito mo-
deraris ctim accusativoidem est ac dirigere, cum dati-
vo idem ac temperare inodetainur niUsicof numéros
et animié quod utrumque Ciceroniatuim ést: ;crripis
non est simplici significationé pré manu corripis sed
quasi »ex Omni parte continesj et ad te tapis frenum
( krotko trzymasz) Ilupata sunt freiia asperiora instar®
lupinorum dentium, quae etiam lupi dicebantur : duns
etiam Ovid. hahet Trist 1Y. El. Vers. 4, Et placido
duros accipit ore lupas. Habuit noster ob oculos Horatu
Il Od. VIH. vers, 6 et 7. Galilea nec lupatis tempé-
rat ova frenis,. Malim etiam pro corripis templas
posuisset, sed videtur voluisse imitari Ovid.”™ IL FaSt.
,5a6. huno ipsas igni corripuere casas : spatiiparcum
i.e. non permittis eum latius vagara.
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AD EQUITES POTONOS.

Curti LtADisLAVS Poloniaé Princepsy fiiso OsifianU
Twrcafum Imperatorc victorem exercitum it%
hybérna teducereU,

Atia UME NP UM~

H-aec illa victoria est, cujas post bomihutiji inénGj*
riam celebérrimae, auspiciis Sigismundi 1L Poloniarunt
Regis, duetu Joannis Caroli Chodkiewicz Supremi
Exerfcitium Lithuanorum Dudis primum> deindé
ipso aetate et fatigatione inortdo, Stanislai Lubomirski
Supremi Exertituum Poionorum Diicis ad™Cliocimum
Annaie621 reportataé memoria Officié Divino et Missa
votiva ab olnni nomine Polono quotannis 10 Octobris
celebratur. Abérat tilin Rex ip$e Sigismundos larrtario
a finibus regni aicendis intentos* Lithiiarii a Suecia
cayeresibi coacti, domi detinebantur : Poloniae Majoris
nobililas Congrégala ad Vistulam Vix pervenerate cum
ad Cbocimuin Polorii parva suorum manu guotidianis
praeliis victorés Osmaniini itd dedique vél frégenirifcvel
terriiérunt >ut numero multo superior”™ itemque bellico
apparatu pacem peteret. Aderat in castris Viadi-
alaus Regius Princeps >sedita, ut inter illa ridiinenta
rei militaris nihil agdret ipse pro Se, qud vel mini-
mum impediret supremorum ducum imperia/quiniiGti
exemplo pareddi omnibus praeiret* Ipso itaque cont

p osita



iemijj
arunif
renii
iinaé
airskif
mm
titra
itobrilt
atriaril
Sifti
dajorif
cud
tidianif
1bdilitf
Vial
Jimettlf
10
piinifl™,
TYA
fcsit* |

ti TE£a t 1"

posita pace, éxercitum ad hyberjia dedubeiite >h&ec
Ode scripta est¢ ut titulus praefert.

Crédetisl io crédité posteri*
tractos pudendo Bisténas Impetu
Cessasse , et infaustis redemptant
Funeribus pepigissé pacem;

Quis tiinc recentes Odrysiis timot
Affixit alasy éim refugas nietu
Prae se LAdiS1auS phalangas
Fulminéis agitaret arip&is'l

ad vers. 1. Deleétatuf noster ejusmodi interroga-
tionibus et résponsionibus” ijuas Rhetores Complexion
nem appellant. Cbiif. Odae YIIL Strophen Vil/ et VIII;
et Horat. I1l. Od. IV. vers 5. Jo exclamatib triumphuni
celebrantium est, velut exv Horatii 1V: Oda IL veisu 4g
et 50 apparet; Crédite poéteri utraque Vox conjincta
reperitur iteiri apud Hor. Il. Ode XIX. ver. 21

ad vers. 2. et séqqi Bistonas (gens Thraciae*pro-
xitna Constantinopoli pro Turcis) pudenda vidnerd
Yirg. XL Aen; vers. 55: dicitr gbae pudorém affermit; et
pepigisse pacem redemptam infaustis funeribus ita
Virgil. edam fratrem Pollux alterna morte rederhit
V1. Aen. 121. vers, funetiéus (i. é. éaedibus,; paasivit
potestate. )

ad vers. 5. ét seqq. Odrysiis ( Geps Tbragiae Hebri
Ttimiis accola: pro Turcis ) timor affixit alas,qgiidd et
Virgil. VIIT. Aen. vers. 256. pedibus tifnér addidit alas:
fuipiirieis armis sic etiaid Yirg.. 1Y; Aen: vers,58b. ensem
fulmitieUm vocat, et idem repetit IX. Aeneid. Vers. 442,
quod nostris armismagis compétit, quara romanis ob igneiri
ex tprraentis nostris eraiéaniem.

i6
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Quanius Gelonis quantus erat feris
Sudor Corallis, quum prope decolor 1Q
Ister * Jvereeuudusque capta
Bosporus erubuisset unda !

Cum versa Thracuiri parma trementibus
Fronderet hastis, cum celer Artacem

ad vers. 9 et 10. Jmitatur noster Horat. I. Od.
XY. Vers. 9 et 10. Bheur quantus equis quantus
adest viris Sudor! Coralii Populi ppntici, imman'itate
insignes. Jster Danubius inferior decolor sanguine sci-
licet, velut Ovid. 1Y. Trist. Eleg. Il. vers. 42. Decolor
ipse suo sanguine Rhenus erit. et Horat. 1. Od. I
vers. 34 et 35. Quod mare Daunice Non decolora-
jpere caedes ? Bosporus verecundas i. e. pudore sufFu-
sus 9 quod captus Turéis servit, erubuissetr quern ru-
borem ei communicassent undae Euxini Ponti , rubentes
et ipsae aquis l)anubii sanguitie tinctis. Yide notara
ad Od. VI. vers. 18. Oeterum,Bosporus etiam Bos~
phoruss scribi solet, utrumque recte , nam prius a verbo
graeco nogso ohedt pertranseo et\fiov? bos quod bos iliac
Pontum tranare potest: posterius a <psgw feroy unde
nsQoga, a qua voce plurima alia in pharos latina civi-
tate donata: pmpigf&s Phosporus, amphora, Chnsto-
phorns.

ad vers. i3 et seqq. Vide vero locum a doetis
nostri seculi viris exagitatum. Yolunt enim pro topfron-
derent substituer» freitderent, et sonum dentium irato-
rum trahunt ad parmam trementibus hastis ( pulsatam)
quid enim aliud Ablativus velit ? Mihi sine ullo verbo-
rum tormine sufficit scisse morem veterum, cum receptui
oaneretur, solitos fuisse, convertere in terga, unde pe-
riculum imminebat, scuta sha seu arma corpus tegentfa.
Fingit vero scuta ilia, quae parméas ( parmae enim ro-
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Turresque Byzanti probrosis 15
Concanus assonuisset armis.

tundae equitum erant) vocat, infixis (a Poionis instan-
tibus ) hastis, et sagittis, effigiem IVondentium quodam-
modo exKibuisse, quod turn imprimis magis vero,simile
appareret, si parméé illae humi depositae, hastas illas
horrentes ex sese gignere viderentur, velut arbores ex:
terra nascuntur. Maxime vero bane interpretationem ad-
juvat adjectivum item,entibus\ hastae enim cuspide fixae ,
cetera sui parte contremiscunt, dum scilicet, a fugienti-
bus pprtantur parmae dorso impositae. puraque liastilia
e ligno (et corneo quidem potissimum ) fabricata fuisse
sciamus, ipsa metapbora non admodum longe petita
censebitur. Confer Odae ultimae. libri I' vers. 7. ubi
verbum frondescendi iterum renascitur. Yietoriam deni-'
que nobis affert Luc. Lib. YI. vers. 205. ubi sic ait:
densgmque ferens in pectore silvam. JNiliil enim aliud
illic intelligitur, quam pectus sagittis,et hastis horri-
dum y quod nosfcer Lucanum imitatus frondendi verbo *
clegaptissima sane pictura est subsequutus,

ad vers. 16. assonuisset turres cum »causativo
insolitum quidem videtur, sed legend Lib. M. Cap. IlI.
Sanctii plura ejusmodi verba obvia fient, quae quamvis
neutr«i sint, composita tamen accusative junguntur. E quo-
rum numero verbum- assono est, quamvis illud quidem
a Sanctio praetermissuin ¢ auctoritate tamen Apuleji Me”
daurensis, quem idem Sarictius purissimuni latinae
linguae scriptorem Libro Ill. Cap. XIV. circa finem
laudaty comprobatur. Js itaque cohcentus suaves
assonare ait quidem? sed quid id ad nostrum lo-
\cum ? yidetur noster vokiisse atque etiam inaluisse ud
verbo circuntsonare, nisi metricae leges impedivis-
sent;' esset, enim et . sententiae accomniodatius, et pas-
sim etidip apud auctores optimae notae occu.rrit; velut
apudYirg. VIH. Aeneid. vers, 4y& Hinc Rutulus pre-

16*
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An no» repensant sanguine glorian!
ilustra futuris emimus? An suo»
Exempla diffingent nepotem
In proavos, similemque patri 20

Gnatnm reposent? Quatenus (heu pudor!)
Pejor nefastis progenies avis

mit et niurum eircumsonat armis. Quod etiam in

Cicerone de Off- IIl. cap. a.. et Qvid. Y* Trist. Eleg. |
1. ver. IL

ad vers. \ et seCq. NOS illi ipsi sunt fortes viri, |
qui initio hujus Ode interrogarunt: Credetis? io credi- |
te posters: iidem narrata turpi fuga et cade Turcarum,
victoria item sua nobfli, nunc denuo interrogant: AN
lios repensant (ita Horat. I1. Od. Y. yers. 25. auro rg= |
pensus miles) sanguine gloriamfrustra futures (po- |
steris : Horatius id ipsum I1l1l. Od. XXIV. vers. 30 Ciar |
rus post genitis at 1. 0d. XXVIII. vers. 31. Post mo-%
do te natis ( emimus? ( perfestum est ) Inque eodem T
dubio, quo inter*ogayerat Credetis? in eodem quaesivit:
An frustra nos fuimus fortes? Pergitque An diffingent f
(vej*bum Horatio familiare, L 04* XXXVT. vers. 39 et j
1. 04.xXIX. vers. 47.) nepotem in suos proapos g 1
d. An vos nepotes exempla nostra pertrahent, Ut exiger- |
tibus fiatis nobis prOavis vestris, et filii suls parentibus K
similes? Hac¢ enim ipsa significatione verbo repoyo usus »
est Horat. IL Od. Y. vers. 3of JNrtus non curat reponi 1
deterioribus i. e. non vnlt, ut inlocum suum deteriores |
succédant. Ita Sarbievius interrogate an exempla pa-
trum efficient, nt guatus eis similis succédat?

ad vert. gi. et seqq. Quatenus heu pudor! Epi-
pboaema quo etian™ utitur Hprat. Il1l. Od. XXIV. &S
So. Conf. locum Horatii et yide quee in editione ad ubum i
pelpbni conginnata, adsgripta sint ex Yellej. Patercui®
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Succrevit, et damnosa pulchrag
Recula dimiuuere vires,
Vél nps ayitae stemmata gloria©
Cumisque et enses, miper et hosticU
pirepta deiubris tropaea
Aemoniae iponumenta pugna©

Ceterum adl ejusdem Hprat. 111.t0Od. VI. vers. 45.etseqq.. »
ubi et similitudineni reperies™ sententiae, et invverbis ex-
plicationem. Cur autem nefastos ovos dioit, quos pau-,.
lo ante cum proavis laudibus prosequitur? Non omnes
etiam proavi laudan a virtute meriti sunt, eos itaque neT
fastos appellat velut Horatias aequales suorum tempo-
rum I. (Xd, XXXV. vers. 55. Quid irUactum nefasti
liguimus ? Damnosa y"diminuere, fkc. vide locum ci-
tatum Hor. 111. 0d. VL

ad vers. %% et seqq. Vel nos Imitado Herat. IH.
Od. XXI1Y. vers. 45. et ieqg.avitae stemmata gforiue
dicuntur stemmata insignia nobilitatis, quae Poloni in-
sculpta annulis imprimis etcalata scutis olim gestare sole-?
jbant; et curras (i. e. curulia dignitatis equestris orna-?
menta, et enses, et ipsa spolia ex bostibus repdrtala,
quse iidem velut tropaea, victoriae nimirum documenta
¢(Lemoniae ( Thessalia nomine antique Aemonia) i. e. qua
Graeci a Turéis victi erant postibus Templorum affixe-.-
rant, et quae majores nostri diripuerunt: i. e. reeupera-
vérunt comburamus: fieque nos pudeat f rangere i. e.
audacter frangamus Marmora; (statua§, quae sacros vuK
tus majorum nostrorum menthuntur, nobis quidem, qui
illis virtutem vel denegare velimus, dum nobis otiosis esse
liceat) et aera et fumosas Patrum effigies et ceras ,
(i.e. marmoreas vel aéralas vel ceratas, quales nobiliores
in vestibulis medium appendere solebant) fumo saepe foe-
das laudum memories ( activa potestate i. e. quae in me-
mpriam revocan”™ laudes majorum*, qua. <?adsm potestad
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Uramus igtvi: neu pudeat sacros 25
Mentita vultus frangere marmora:
Non aera, fumosasque Patrum
Effigies, meinoresque laudum.

Ceras, profundo mergere Vistula.
Yel, sisupinae toedet inertiae 30
Martemque Majorumqué pugnas
Egregiis iterare factis

Juremos. O quem gloria fervidis
Urbesque terrasque et populos super

Horatius memores fusto.s saepe itérat.) ea inquam omhia
yel comburarhus vol frangamus, v¢l Yistula merganus,
atque hic obiter anirnadverte, Vistulanl masculino genere
Sarbievio ubique accipi, quem alii etiam nostri feminini
generis faeiuut:

ad vers. 30. et s¢qgq. Vel, si nos toedet supinas
inertiae, Horatius spelerum sibene penitet $ noster: si
nos peenitet supinan négligentiae Juremus ( Horat.
Ppoch Od. XVL vers. 85. juremus in haec nos mar-
temi. e. bella et pugnas Majorum esse iteraturos* Quo
loco iterare eadem sigmfigatione sumitur, qua apud Horat.
1. Od. Y1L vers, ultimo: Cras ingens iterabimus aeqiior.
Denique praesens iterare pro futuro iteraturos esse ne
roireris exempla plurima aifert Sanctius in Minerva Lib.
I. Cap. XIV. de Yerbo Infinitivo, quorum duo citavisse
sufficiet. Cees. de B. G. Lib. VL Cap. Si amplius obsi~
dum velit, dare pollicentur. Val. Max. Lib. VL Cap. 5.
Nro. 2. Tribuni quatuor juraperunt, in squalore se
essej quoad imperator ips6rum reus ésset futurus,

ad vers. 33. et geqq. Sequitur ad Vladjslaum IV*

Regem Apostrophe: O Princeps, quem gloria epexit
super terras O tu grande decus columenque mdrir
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Evexit alis, o caduc! 35
Grandé decus columengjue mimdi,

Pridern Geloni sobria sanguinis
Hursum Polonis diripe postibus
Et tela. Princeps”™ ettimenda
Edoniis refer arma oignis. 40

di (vide Mérat. IL Qd. XVII. vers. 4.) caduci (ver-
gentis ad interitum divinis lileris praedictium eadetn signi-
ficatione; qua usus est Virg. Lib. X. Aen. vers. 622. ca-
duco jupeni mox morituro ) vel intelligit substantivo
mundus Europam , eujus fama caduca jaiti erat ob iner-
tiam velut Ovid. ex Ponto Lib. IV. Epist. VIII. Vers. w*
JSfEPC sit actorum fama caduca caventi deripé postin
Bus Polonis et tela (,quae post vidtoriara postibus con-*
clavium ei unice usui et majorura imaginibus destinato-*
rum, (Sala familiyna) solebant appendi? quasi votiva )
ea, ait Sarbievius, iterum tu Vladislae deripe, dudum
eninisunt sobria, i. e. cupiunt saturari sanguine Gelono,
quae tu deinde iterum appendes postibus sed prius réfer
(fer iterum adpersus 'Turcas) ea arma timenda si-
gnis Edoniis, signa pro cohortibus et legionibus Tur-*
carum. Edoniis vide notam ad Versum 71 Odae XII*
hujus Libri.
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TEMPOROM IGNAVIAM REPP.EHESDIT

Merctiri, nam te cythai-ae potentem

Vivido manes reparare cantil

iWva Cocyti stupuere pressis
Stagna flaentis :

Ad verds i. et .eqq. Mérciirius hic 6ytharae ( ta*
jus inventor a Mythologis fingitur) potens eadera ra’'
tione , qua a Virgilio I. Aeri; vers. 84. Aeoius tempestae
tum potens Canitur, (vide quae adscripsimus ad ver$. ii¢
Odae XIV.) nam te repararé (pro reparantem manes)
stuplere (cura infinitivo® pro parti6, praes. reperimus
etiam apud Virg. Ecl. V. vers. 3ji JAmqué nopum, ut
terrae stupeant Inaescere sofem, pro lubéscéntemJ Co-
cyii (inferordm fluvius est e Styge profltiens a x»xu» ge-
mo ) stagna jurpa (Norfiinativus, Virg. VI. Aen. yérs;
323. Cocyti stagna alta pides: adjectivurti verofur-
pus solet aliis item infernorum Substandvis éonjungi \ ve-
lut apud Horat. 1I* Od. XIIIl. vers. 21. Quéartipaené
furpae i. e. atrae regna Proserpinae.... { pidimas?)
pressisJluentis (suis i. e. repressis suis aquis,) quaé etidm
Virg. saepeJluerita compellat, iri SUO cursu retentis, gijod
habet idern Virg. 1. Georg. vers. i 32. Etpassim tipis
fluentia pina repressiL Céierum to cantil pipido re-
fertur ad Mérciirium manes reparantém pro reducéntent
ab inferis, velut Virg. IV. Aen. vers. 242, hac animas
illé épocat Orco pip'idus.i* e. pitdé restituens. veltit
Martial. Epig. VIIi. 6. pipidius merum i. e. recreaos, et
reficiens.

ad vers. 4. et seqqj 7ugqiié Musa (suam alloijui-

tur Musam i. ¢ lyram) Lesboos nerpos £Alceus et Sap4
phéf
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Liber L 129

Turtle Lesboos imitate nervos 6
Musa, iMrcaeum modulare carmen >
Quo Palatini reVocétur Orco

Turba Quiriiib
ité piignacés Priami nepotes,
Pilcher Anchisae Venerisque sanguisi "0

pho patriam JLesbon insulam habierint) imitata (pro
imitans vidé qusé dicta $unt ad vers. 29* Ode 1.) Dir-
caeum 1 p. PinaaHcim Dirae enim ions est Bceotiaé, itent
fluvius Thebas alluéns* Ubi Pindarus natus est} quem
propterea etiam HbratiislY. Od. IL vers. 251 Diréttéuiri
appéllat: ex qua Ode nostér ilia imprimis verba nigra~
Aue lhvid&b orco 'menti Obversatitia habuisse yidetun
Porro JLesbous, MyHois, Eolis, Arctols pehultimam
Itrngam habent, quod geeQfe per © Scribuntui*.  Quiri-
nus verb Paldtinis appellatury quod PalatinuS nions et
Regiim et Consulum, et etiahi Imperatorufti sedeS érat *
ut inter 'Cetetos illustrier habeatur.

ad vers. 9. et Seqq. Jamqie sé Pogta sistit in Plu-
tunis tegno, atgite Velit Orpheus Lyra Sua Manes prse-
elarissimoHim RomaUorum exbitare nititur, Ut ipsi, dum
enrumy quUi iii vivis suttt, aninii et awha languient, vi-
ctoriee de Turcis repoitandae gloriam preripiant. Yel, si
tnavis, alloquitur Poeta verbo aliis Yatibus famdiari: Ité
Pro venit'e velut Ovidils mortem psitaci deflens : Ite fre-
quentes avés, Itepiae volucres i.e. convolate; Nepotes
Priami; et Sanguis Anchisae ét Veneris Romani sunt:
pugnax pro belliosus quod et Cicero habet YIII. Philip.
Centurio pugnax et lucertosus. Pulcher sapé prb tou
jortis reperitur: velut apud Yirg; YIl. Acn. 656i Satus
tlercule pulchro Pulcher l4iventinus ad qua verha
Servius Puhheir ait quasi 7to\ifxsi$ is e. manu multus
Vel fort¢s; cui derivationi sqbscribit Flor* Lib. TY. Cap.
4i cum ait: | unietiam manu pulcher apparuiis cete>

o r y1
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Ite, fumosas Acherontis, itc,
Lingiitte ripas.

Quid juvat nigras habitar® valles

Ferreum leto simulante somnuml

Quid juvat subter sepelire magna
Sécula terra?

15

fum versus 10 ex Horatio ctevivatus est, et quidem ex
carmine seculari, in quo versus est 50. mutata Voce prima.

ad vers, xi, et Acheron fluvius est, per quem
Charon manes adinferos transportare fingitur. Ripa ilia,
qua inferos lambit a Lucano Ill. vers. 16. adusta dicitur:
JPraeparat innumeras puppes Acherontis adusti Por~
titor, qua vero contiguus est superis regionibus, recto
formosa ripa dici potest in comparatione illius deformis
lateris, quo tartarum allait. Fingit itaque Poéta heroas
a se eyocandos, trajecisse jam Acberontem, in ripa mo-
do formosiore aliquantulum mérari. Denique Sa”bieyius
voluit forsitan Elysios oampos Acheronte'a TarCaro divi-
sos intelligere, ita ut formosa referendum esset ad ri-
pam Elysiorum camporum, adusta ad latus objectum tar-
taro. Ceterum facillime induci paterer, ut pro formo-
sas legerem fumosas, quod adusta magis esset con-
genianeum.

ad vers. i3. nigras valles inferorum sedes sunt;
quaa noster valles dicit, velut Ovid. Et Elysia valle
Tibullus erit ad iniitationem vallis elysiae, Ferreum
somnum Homericum est xaAi”osr vnvos .quod imitatur
Yirg. X. Aen. vers. 745. Olli dura quies oculos etfer-
reus urget Sommes. Hypallage pro somno simulante
letum.

ad vers. 15.et 16. Sensus est: Quid vos juvat se-
pelire vobiscum magna sécula metouymice pro magni-
todiae ipsorum, qui iis seeuhs vivebaute velut passim
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Te, Mari9 torvi revoeant Sicambri»
Te pharetratae Nomadum catervae :

Te Numantini metuende poscunt
Scipio campi. 20

apud auetores etiam solute orationis sécula pro homim-
bus et moribus seculi alicujus poni soient. Cic. de Div. 1.
cap. 19. nec seciflorum reliquorum judicium pertime-
scere Terent. in Eun. Il. 2. i5. Olim isti fuit generi
guondam quaestus apud seculum prius. Albinov. ad
Liv. vers. 45. Qi'id (prodest) ienuhse animum contra
sua sécula, rectum : i. e. contra vitia hominuin sui tejn-
poris. Hinc dicta sunt sécula: aureurh, argenteuni»
aeneum, ferreum a moribus hominum, qui turn vixe-
runt.

ad vers. 17. Sicambri et Sigambri nunc Geldren-
ses teste Marliano populus Germanise inférions trans Rhe-
num, qui cum Cimbris et Teutonibus celebri illo tumul-
tu in Italiam venerunt, a Mario fus.i profligatique. Est
itaque sensus : Mari iterum i.e. alii Sicambri nunc te vi-
ctore indigent, revocaht ab inferis torvi, velut Hor. 1.
Od. XXVIII. vers. 17. Dant alios JFuriae torvo spe-
ctacula Marti.

ad vers. 18. Nomadum Africe populus> qui po-
stea literis aliquot mutatis Numidae appellati sunt, quos
eilam Dionysius Periegetés Némadas vogat his versibus :
Tots ff lint No/~acTecov Ttaganinrarai domra (QvXa E vafp
MaoatovXtoi rs Xa) dygoyo/xot MaovXves Booytovrat etce
Massjli enim pars Numidia erant, teste Livio XXIV. cap.
48. Pharetratos Horatius Qelonos Ill. Od. IV*vers. 35.
appellat, estque commune omnibus gentibus quae phare-
tris usee erant. Refertur itaque versus uterque ad Ma-
rium, quare ad hujus calcem semicolon addidimus.

/ad vers. 20. Scipio hic Aemilianus ille est, Pauli

Aemilii qui Persea, Macedonum regem in triumpho vi-
1**



152 Caaminum

Aerei» yursum finitare turmis

Visa Carthago, peditumqgue nimbos

Et Saguntinis Sieulisque bellum afe
fundere porfis.

Surge : non audis strepitum ? «t sonornm 25
Agmeni et tractas per humum catenas %
Non vides , quantam novus ecce surgat

foenus In hastaml

ctor duxerat, filias, a P. Seipione Africano minore ado*
ptatus, qui Numantiam annis 14 Romanae potentiae re-
»itentem, expugnavit , Cartildgine solo prius aequata.

ad vers. ni* et seqq. Surge Scipia. nam recentes
Carthaginienses in Hispania sicut secundo PUnico, et ia

]
i

Sicilia sicut primo, renovant bellum: visa active: vi-'j
dimus rursum Carthaginem aerei? turmis ( equitihus j

aere coruscls) fluitare(migaigce si$) infinitiyus pro
participio praesenli (vide quae dicta sint ad vers. h
hujus odae ) quod Ode I, Libri hujus fluctuat dixit
et titubut vers. 26. idem hic vult intelligi. Neque enira
de rnari Siculu, sicut historia videtur permitiere, ut ad
naves sententiam trahere liceat, pertinere turorae equitura
possunt: peditum nimbos praeeunte Virgilio VII. Aen.
vers. 793.. dixit \ et Saguntinis suificiet prefecto aaje*
cisse adagiim : Moma deliberante Saguritus perit ut
victoria de Saguntinis (Hispaniae incolis) ab Hannibale
reportata in memoriam revocetur, affundeve imitatur no-
ster Taeitum, qui equiies ajfundere cornibus poétis
certe magis qusfin histérico licita formula utitur.

ad vers. 26 per humum ilJam, quam tu imperio
Romano subjectisti, trahuntur iterumper Algerienses pira-
tas et Tunetdjios inditae insontibus catenae:

ad sers. 27." et seqq. surgere in hastam apud
Statium 1. Achill. vers. 485. e t486. panigjtie Odrysvai™

i
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Magna te po&ennt Asiae sepplcbra

Magne Pompeji. Tibi, Caesar, olim 20

Thraces et ferrnm manicasque et ignem el
Tela minantur;

Baetra jam mods treinuere castris

Gradipus in hastcun Surgeret iiddem verbis reperitur
quae paulo clariora hunt, Yirg. XII. vers. 398. lo$o \
cujus verba haec sunt: ingentem nixus in haf>tam
stabat; ir\ hastam itaque surgere nihil aliud est, quam
se erigere humi jacentem nixuni hasla. Confer SiL

Lib. VII. vers. 591. majorem, surgere in atmaM a-.
Joremque (¢jedit cernerq. Tirynthius ad quern locum vide
interpretes.  Confer item Yig* IX. Aen, Vers. 7/9.

ad vers. 29. Asiae sepulchra Historia docet &
Mithridate, uno nuntio, una eademque die per ohmera
Asiam minorem occisa fuisse Romanorum i5o0000 ( alii
8000. prodiderunt) quare noster sepulchra magna, in*
quit; Rohianomm occisorum te “ompe/i reposcutit, con-
stat enhn neque a Luculo neque a Sylla potyisse com-
pesci. Mithridatem, donee Pompejus ilium terrorem a
Romanis cervicibus in orcuin depulit. Cefcerum JMagne
Cognomen Porapeji est, non epitlietori, velut legenti Lu-
canum qualibet fere pagina patet.

ad vers. 30. et seqq. Tuque adeo Caesar, qui
olim victorias 5.0. retulisti, quern Pharsglus et Asia etiam
quid Marte posses expertae sunt, audi et surge : minantiqr'
enim Thraces et Parthi ferrum Italiae, atque propterea
etiam tibi, qui in ea situs es. Jam eorurn castrainstant,
et exercitus', imprimis equester , quo plus valent, quam
pedestri: jam nisi surrexeris , tuum. sepulcbrum Medus
calcabit, et Tur somni requiem turbabit, denique hohos
id a te tuus postulate ne tibi diutius minas intentari
permittas.

ad vers* 35- tremuere ( perfectujn in praesenti)
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Martin nubes feriente cornu,
Jam niiirne tridtes equitum et fremcntum hin-
nitus equorum.

Surge: qua dormis, quatit acér urnam
Unguia Medus; potes hoc sepulchro

Esse sccnre piger\ aut honestos
Carpero somnos”™ 40

Ite : felices itérate pugnas:
Ite Romani, juvet arma notis
Postihus demi? solitoque frontem as-
surgere cono.
Bella nos pictis simulamus armis 45
Splendide fortes? et inane, pugnae

pro tremunt Bacfra a Turéis ex media Asia aceita j ar-
ripiunt quidem arma? sed cum audiunt adversus te
Caesar ea esse movenda? contremiscunt: item minae
quitum contremiscUnt, et hinnitus equgqrum pro hin-
nientes equi. ;

ad ,vers. 3j. %lImitatur Horatium Epod. XVI, vers.
12. Eques sonante verberabit unguia, Carpere somnos
pro dormiré etiam Yirg. IV. Eneid, vers. 555. Carpebat
somnaos. i

ad vers. 41. vide supra ad vers. 9. hiijus odae.

ad vers. 42 et 43. vide quae dicta sunt ad vers.
38. praecedentis Odae,

ad vers. 44. et 45. solitoque f rontem assurgere
cono (.galea, pais pro toto, conus enim summa galeae
pars est cui crista inseritur ) fita dictum velut apud
Claud. in Laud. Serenae vers. 3.'s6lita coma consur-
gere genimis.

ad vers.” 45, nos splendide fortes (qui. nos fortes
exi~timamus ? splendida veste indutos, et armis pictis,
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Nornen , et docti vaguum duellis
Ladete Martena.
Fortinm eingi galeis avorum

Pro pudor, seri fugimus nepotes; 50
Heu peregrinis 6nerasse fortes
/N Témpora gemmis!

Parva nort magnam tnanus implet hastam,

tectos, et qur simutamug fiamen pugtiaéinane tum cura
splendide mduti sumis , quod noster sumus ludere
Martem” (lusa imitari Marieta) i.e. bcllum,uacuum
%5 auellis y duellumpro proelio pafsini apud antiquos )
quasi dicat: fortes nos putsmus, si arteiri digladiandi
yecntunki ) scimus et novimus expertes fcelli: ludere
ar dochorHoratianum est I11. Od. XXIV. 56.
. ad vers. 49, Cifigtgaleisvelut Yitx.Gifigor fuU
irs ® s i
. gentibies armis : Aene. Il. vers. 749.
mmk:fi?l ad vers. bo. serifugimusie. non ala-
eres, m. diligentia imitaudoruni avorum céssantes velut

~apud Virg, Aen. VIL vVers. 509. seraéqué ad fortia
INer&i yires.

s ad vers. 5i fortesoneri. ¢
arpdm  quasi dicat: in eo tantuni fortes sumus, ut oneremus
témpora peregrinis gemmis, Horatius etiain habet fortis

o< | eym infinitivo 111.0d. 1L vers. 50. G
das| nere fortior, LB in
ad vers. 53. Parpa manus mullo Usu bellico

exercita, seu mollitie delicata non implét i. e. non capit
i el e magnam hastam avorum: in qua satis insélita
it g phrasi noster imitatur Claudianimy qui duobus locis
consol diversis haud absimili potestate utitur eodem verbo im-

\plet: et quidem in quartum Consulat Honorii' versu 519
js fipm Jairt patrias imples galeas quamvis parvus sis* et in
piityjS Raptu Prpserp. Lib. 1lI. yers. 218. JSunc crinita (Pro”™
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Defluunt grandes humeris pbarelrae >
Décidant arcus laterique iniquus &
Exprobrat ensis*

prisca mutataé pudet arma dextrae *
Patrius quondam male laxus haeret
Filio thorax * nec avita norunt

Tela nepotem* - 60

serpina) jubts gnledm lauddnte Minerpa impiety et
ingentem clypeutn gesture, Igbordt*

ad vers 54. Defluunt pharetraje etc. ut ait Ho-
ratius L Sat’llL Rusticius tonso toga dejiuit i. e. toga
non apte haerens corpoti, quod effeminatum inertia etiam
ad arcus et enses sustinendos non satis robustum esfc
Iniquus ilaque et non aequaiem loiteri et iratum ensem
significat, cui posteriori significationi respondet verbum
exprobrandi.

ad vers» 5/ et seqq. Eadem est mollitiei expfo-
braiio : Prisca (Patrum) armupudet nunc mutatae (ne-
potum) dextetae, thorax male laxus haeret in quo
noster sequitur Horat I. Satyr. I1l. vers. 3i* et 32» et
male laxus In pede calceus haeret\

OPE
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ODE xvn.

AMMI LENITATE PRINCIPES MAXIME
COMMENDARL

Non vivi pariés vitri
Crystaliqué fores, aut Mareoticis

Ad vers; i. Paries vitri vivi intelligitur specu-
lis frequentibus abiindans paries ¢ in quo viventes homi-
nes ohversari videntury quod/praésehtium imagines a vi-
tro illo reflectiintur, ac propteréa vivuni dicit poster.
Ceterum specula curii fixa parietibus; tuip portatilia ad
principum virorum elegantiam péXtinere, nemo' néscjt.
Piyuni opus appellat Claiidiafius vitreani Archimedis
sphaeram Epig. XYIIL vers. 8; Vivuni iteni vitruhi ¢rystab-
lus est, et significat 'vitpuin hativuni, (quale déseriptum.
est in pulcherrimp Claudiani Epigfamiiiaté VIii. quod vi-*=
de ) sicut pumex dicitur vivas apiid Gvid* Il1l. Metam.
Vers. 16g. pro nativo”™ quod tainep Sarbievium Voluisse
fion credidenin; ciun in Segiienti vérsu crystalli facial
inentionem; Genitivus vitri et crystall hac saltern con-
structioné infréquens ell, similis tamen est Genitivo Plau-
iinoi AUmihiis iiuri in P$é(ud. 1. i. 96.

ad vefs. 2: Crysfallique fores. Nilmirum, sino-
stey dictioné utitur nova, ad rem ihdicaridam veteribus
incognitam; Aliud erat cvystdllum de quo Pliri. H. N.
Lib. XXXVII. Cap. IL quod ille riativuni vocaty aliud
ost crvstallum etate nostra, scilicet vitram , adcuratius
elaboratum, quod nos Boliémioum dicirfius: lores pel-
lucide vitreas. Mareotici postes dicurttur illiy qui ex
Syene et Elephantide Aegjpti dltirnis civitatiblis expdrta-
tee, cedebantur ex lapide granito, cujuS ingentes moles
illiné réperiri ajun&

18
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Aarum postibtis illitum
Laudandum mernori camine Principela
Clarabit, fieque barbaras
Decidet tumulo gloria laureas;

Sed frons mitior aspici
Innubique nitens ore meridies,

ad yers. 4. Horatius 1V. Od. Ill. vers. 4. eodem
utitur verbo ~larandi; memori carmine, potestate activa,
scilicet carmina, quse in memoriam revoeent laudan-
dum Principem; qua potestate Horatius et alii passim
memor potissimiim usurpant: velut I1l. Od. XI. vers. 5i.
et 52: et nosiri memorem sepulchro sculpe querelam)

ad vers. 5. et seq. Decidet pro incidet, tumulo
laureas ( meténymice pro rei militaris gloria, velut in
illo notissimo versu Giceronis: Cedant arma togae,
concedat laurea linguae i OfT. cap. 22. barbatas (de
barbaris gentibus réportatas) Sensus itaque est: Gloria
non incidet tumulo laudandi Principis laudes et victorias
de barbaris gentibus réportatas:

ad vers. 7. Non baec itaque laudandim Principem
memorabilem reddent, sedfrons mitior aspici (aspectu
vel ad aspiciendum) vide quae dicta Sunt ad vers. 5I.
Odae I. hujus Libri et meridiemkd est: merus dies quasi-
dicat: lucidisima diei pars, idque pro sereno seu laeto
animo, qui ore proditur innubi (i. e.. sine nubibus et
translate sine animi perturbatione j) Seneca in Hen\ Oet.
vers. 23d. eodem epitheto utitur/cum ait: Fat'sit Jote,
qualis innubis dies et vultus > qui sospitat omnia (ut
ait Hor. IV, Od. V. vers. 6. et seqq. Instar veris enim
vultus ubi tuus Affulsit populo, gratior it dies, Et
soles melius nitent} sospitare Plautinum est, et passim
obvium in votis: Deus sospitet Te tuosque? Qualis au-'

ft
1

w

tem vultus? vacuus nube irati supercilii Euripides]|

fii



Et qui sospitat omnia
Irati vacuus nube supereili, 10
Primo gratior Hespero
Formosus rosea vultus in iride*
Regum vultus imagine
Regnorum legitur: pandite lumina et
Vultum pandite Prinfcipés 15
Jam vultum et popuii lumina vidimus*

Hip. otyvw vs'tpos. Gic. in Pis. frontis nubeculam i. e.
fastum, iraeundiam*, ait enim Plin. Lib. I. cap. 37. Su~
perbia alibi conceptacutum, sed hifl sedem habet.

ad vers. 34. Primo, gratior Hespero : gratiam el
hcspero etiam Horatius tribuit 111. Od. XIX, vers. 26..
Puro te similem Tehpjie vespero; in versu priore, ne
sallaba or longa freret sequente © , in altero ne to e se-
quente A elidi faecesse esset, sunt literae immutatae.

ad versum ,12. Pormosus rosea Kultus in iride
quod infra dicit insereno hic ait'in iride} et nihil aliud
dicere voluit, qudaid quod iris in sensu religioso signi-
ficate Dei dementiam; Sarbievius elementiam principal»
intelligit. Siéut enim lleus Iridem signum esse voluit nun?-

Aguam se amplius homines diluvio puniturum, ita iris in

vultu seq. per Wpallagen vultus indulgentiam
Reglim désignat.

ad vers., 13* et seqq? Vultus regnorum legitur in
imagine Begum secundum tritum illud : Qualis Rex,
talis grex quod comprohant etiam sequentia: pandite 9
inquit, i. e. apedte, o Principes, yestros oculos, et vul-
tum (qui saepe significa! totius corporis faciem) et mox
oognoscemus animum et mores populi, qui vestris impe-

réis parek
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Iraiei populum docet

Qui torvis nebulatn nutibuft addidtt:
Idem supplicii piger

Maturis faciem risibus explicit : 2
Caedesque et populi graves

Iras et procerum préelia et asperas
Begum contuderit minas*

Yulgus bella fremat; te nihil attinet

ad vers. 17. et sfeqq. Qui Princeps torvis nutibm

(i« viiltui, nam nutus in facie et fronte significantur)
addidit tiebulam (supra nubem dixit)\ is docet popit-

lum sulm irasci (iracundiam ): sed idem ipse, si fue*
rit piger stpplicii i. e. tardus ad pcenam capitis ( sicut
Horat. Il. Epist. I. vers. 124. Militiaepiger et |. Satyre
IV. vers. 12. piger ferre laborem vide notatn adverse
5i. Odae I. bujus liliri) idem solummodo explicet fa~
ciem (quod Horat. I11. Qd. XXIX. vers. 16. .ExpUcue*
refrontemi frontem scilicet mcestitia in rugas contrahit,

¢Juas laetitia explicate i. e. explauat; maturis risibus

( maturis i. e, tempori accomodatis: risihus vero in plu-

rali alibi saepe, etiamque in Quintil. Lib. VI. ubi haec
habet: Epicurus vero ea dicity ut tnihi risus captare

videatlir) et una opera contuderit pro futuro simplici

contundet et caedes et iras populi et praelia proce-

rum i. e. optimatnm, et asperas minas Regum» Osten-

supra lloratii 1V. Od. Ill. et*m Eic imitatur : habet

enim Horatius ibidem vers. SI Quod reguni tamidas

contuderit, minase Contundet autem minas regales Id

éuo ipsius pectore, ne ut alii reges, ipse quoque minar

videatur.

ad versum 24v Populus bella conclamet fremitus
enim aliqguando acclamationem festam désignat:) plaur
tuque fremitufue secundo Virg. V. Aeneid. vers. 338»
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Libs» I» til

Foedo turbida xiuhilo 25

Mutari pavidis ora coloribus.
Veris Janitor aureus,

Qui campis liquidi pascitur aether«*,

g. d. conclamet ad arma p«? rege et patria sumenda: te
principem nihil attinet mutari tdrbida ora ( Té ScdU-
satiyiis est infinitivi, tarbida ora aecusatiyus graecus
pro ablativo r te turbidum ore velut est illud: Os hume*
rosque deo similis i. e. ore et humeris) quo siutem tur-
bidus es? jVoedo nubilo vide, quae supra ad to nubem
et nebulam diximus : mutari papidiscoloribus seu: in
papidos;colores, velut Hor. Epis(. I, vers. 1loot mutat
guadrata rotimdis\

ad vers. 27» et seqq. Sequitur moderati Principia”
ad signa zodiaci, comparatio* familiam ducit aries ilie
eujus signum annum aperit, et ver secum afFert.; eaque
eomparatio longe pulcherrima ad galcem hujus Odae de-.
dncitur. + Dicitur yero etiam Manilio Princeps Aries (Pri-
mum signum Zodiaci) Peris janitor (quia igeuntq vere
sol illud ingreditur ) Laurentius Le Brun in novo appara-
tu Yirgilii in voce aries haec gitat non apposito auctoris
nomine: Cornua contorquens aries cadestia pandit
Ztumina signorjim ductorque etjanitor anniy ajireus
audit, quod Poétae fingipit, himc arietem ilium esse,
quern Phryxus et Helle, Athamanti& et Nepheles liberi
conscenderunt, cum in Asiam trajicere yelient: eujus
pellus aureum in Colchide servatum, fuit, ipse vero inter
sidera relatus*, qui ‘campis liquidi ( adjectivo hoc et no-
stcr et "alii passim cum aethere conjuncto delectantur )
aetheris (Virgilios1VI. Aen. vgrs. 886. et seq. eodeni
dicendi utitur modo, dum ait: Sic tota passim regions
pagantur ¢deris in campis latis: pascitur metaphor™
contindiala ad voces canipds et avies apta»
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Stellatis aries corois* %

Picti i*ura poli frenafc» efc arbiter 30
Mundi prata perambulate

Iraeque et plagidi lenior imperi
Ursis praesidet et Lupis;

Demitque. et dominis. cornibits annuit

ad vers. 29* Stellatis comis affert enim modo lau-
datus Laur. Le Bmn exemplum: Ter sex exiguis va*
riatus corpora stellis non. indieato auctore.

ad vers. 3q.. Picti poli yelut Ausonius picti oceli:
*Tartaraquer et picti serpat via lactea casliy rara per-
mane1 ip. metaphora. aries, pasciliir, ammpis, frenat
(idem est ac moderatur vel dominatur; exemplnm ba-
bes in Claud. Il. Lib. ip prim. Cons. Stil. Qualibus Or-
bem nioribiis frenet iye; regat orbem moribps seu virtu-
tibus suis, et moderetur habenas orljis. ¢jrbiter i. e.
dominas vide Hor, I. Od. IIl. i5y n

ad vers. 3i. Mundi prata manet in pietapbora
arietis, estque idem, quod paulo ante :\iajjipis aetheris.

$d vers. 32. lvae lenior et placidi imperii com-
parativos, cui pulla adest compayatio alterips rei, ad
blandimenta referendus 3 lenior pro leniiiseulus cum ger
pitivo vel infinitivo vide notam ad vers. 5i... Qdae L. (ce-
terum Horat. 1. Qd. XXI1Y. vers. 1j. Non lenis preci-
ous fata reciiidere” quasi dicat: dpm irani temperare,
et placidum observaré imperium novit, praesidet TJrsis
(quae signa sunt coelestia: Ursa major et minor notio-
ra, quam ut indigeant ostepdi, et, lapis pro diversis ani-
malibus et feris, gseu haemisphaerio pi coelesti visuntur;
sed et Lupus illfc invenitur.

ad vers. 34, et seqq. Dernitgjue et annuit jura
jus adimit vel arinuit i. e. permittit torvis leonibus jure
suo uti, vel probibetj scilicet: suo tempore lucere et
suo interire; item sestus Leontis maximos imperio suo,
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forvis jura Loonibus, , 35
Castigare vagos acer et igneis

Mundi cogéré sepibus.
Vultur degenerum parcior unguium

Albis parcit oloribus t

quod riOster dominis ( dominatibitS, adjectivum enim
est) cornihusy frenat et laxat. corn;bus yero, quod do-
minium significatur potissimum nutu capitis, in quo arie-
tis cornua sunt collocata™ ad”o quidetu, ut videatur
iCornibus imperium suum et principatuto Etiam
HovaE 1Y. Odi XIY* vers* 4" dgmmaeque Romo# pro,
dominantis ait#

-ad vers. 35. et.seqg* ldem ariés acér castigaré
leones et cogéré i. e. continere, ign&is sepibus rriuqdi
(ita Silius fo- aeed construit 111* liib> Vers. 33&. Qydnus
agitt juga Pyrenes Penatibus ctdér3Fetiri% gaculope
extendere prctelia Mauro) aCer ad castigaiidum et co-
gendum. Castigare autem idem quod supra frenai\
porro Lupos piiiralis $st.pro,.singllafi:r -ign~is .Upundi
sepibus Engit mundum quasi sepibus clausum, iisqué
igneis ; scilicet .aéthere ignifero $asttorum d!timo termino
quod Horat. I1l. Qd.vers. 53. QuicunqUe mundo terminus
obstitit Sepibus aci Gontinuandam metapboram animalium
coelestium, que ut pécora domestica suis sepibus vel
septis coercentur et céguntur. Manilius éx professo
igaeos rtiundh sepeé Libr. |. ygifc3./i$Qyttik describlt:
Summaque complexas stellahtis culmina cceli Flam-
marum pallo naturae menia fecit* jbenique in LeOx
ms astriifm miitatus a Poétis fingitur Leo Nemeaus, quem
Hercules in Nemea silva juxtd Cleonas Arcadxsé urbem
jugulavit, sumpta ejus pelle pro msigm” ,,

ad vérsum 38. et 39,/ Fuitwr™ (qui ab Astroiiomis
etiam aquila dicitur volans veto communiter appeliatur
quiqg; in Mvtbélogia Promethei jeeur fybuktur dévorasse)

N
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Compescit volucrein Bellerophon egaunr. 40
Nusgnam monstra vagantia
Chiron Aemonia figit arundine.

degenerum unguium (quia ungues eis rapadores et ro-
bustiores sunt, quara aliarum avium generibus; parcior
scilicet in Zodiaco parcior, quam solé : seil ut dictum est
paulo superius de comparativo sine comparatione cum
alia re, ad blandimeftuin vergehte; quasi parciuscu-
lus (vide notam ad vers. 3fi) albin oloribus (urius qui*
dem est in omni darf¢chfxu olor seu Cycnus, cujus faciem
induit Jupiter Olira Leda&e causa, vel potius ille, in quera
Orpheus a Bacchantibus discerptus, conversus esse nar-
rator, sed hic accipitur et pro corvo et ciconia et aliis
avibus in astra relatif

ad vers. 40. Compeéscit votucrem equum ( Pega-
sum ) Bellerophon Glauci Corinthiorum seu Achaorura
regis filiusj qui Opé Pegasi Chimarara interemit: cumque
rerum terrestrium tcedio ductus in ceelum evolare corla-
retur, indeque terrain despiciens, timoré correptus, in
terram decidisset, Pegasus cursum servans in celum di-
citur evolasse, ibiqué inter sidéra esse constituais. Bel«
lerophou ipse aurige vel aratoris nomine eodem transia*
tus est. Quasi dicat: et Bellerophon a nutibus arietif
pendet, éompescitque Pegasum, ne extra cceli aleas evo-
let

ad vers. 4i. et seqq. Nusquam (iri ceelo) Chi*
ron i. e. Centaurus, qui in Astronomia Arcitenens et Sa-
gittarius dicitur Saturni ex Phillyra films: figit monstra
vagantia (ccelestia illa ferarum monstra, que jam non
vagantur, ut olim inter homines, fieque aaeo figi oas
est necesse arundine Aemonia (Thessalia quae erat Chi-
ronis patria alio nomine Aemonia appellatur ) arundp
pro sagitta : omnia enim ferarum ccelestiiim genera arie-
tis nutibus obtempérant.

ad vers. 43.
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CoiiudU Géminis Leo* et

« Ti*aimn supplieibus cuitéiliat jubls;

Nusqtiam sidera iwngiunt . * 41
Aut latrat PrDéyon | aut Libych daplex

Rugitd reboot poltis.

Lablntir tacito suimna silentio
—.....-

“ JURE- et 44. Bastori ét Polluci fil-

tribus, mastra relatis; eisque conciliat supplicibtis ju -
V ubaPro eolio supplici; fcli juba innasfaitur )
rum ne scilicet adversus ijutuni arietisJilos geittinos

eorriu petat

ad vérs; 45, &i seqq: Nttsqiiaih tauri quibus side-
ta affixa™suntj mugiunt ( Conténtum pro éontinénté 3 Gui
tropus Métonymia dieitUrv. Procyoti i. e, Antecanis Seii
¢dni$ mpfyot alf duplexpolus i.-e:#arcticus et antarcti-
cus rugitii ( rugibe leOrium est ) Libyco (i. & Leonis
Mjilxf6i, quia Libya leonum aHda uatfii: ) tébbafc 1; é
resonat; v

a(l vers. 48. et séqq. LabutitUr (verbo hob ad sit
oerum fnotum irtdieandum uturitur passim poétae, velut
~irg. 1I; Aen. vers. 5i5. Sidéra cuneta notat tacito
labentia celoyi.e. deturrentia> sumfna i. e. bmnia qua
slipra vertices nostros tblvutitui’ corpora: Pigilum igniiim ¢
i. é. astrorum Vigilantium, quod noctu quodammodo ex-
cubias agunt: currus astrbrum passim apud poetas, quod
volpuntur, quasi rofae currUs alieujus;

ad vers.,51; Maridas resonat ttintiirit ~soiummo-
do ) artiabili (arietis) bhlalu (quo jura ceteris anima-»
libGs ccelestibus dick, eogiie artiabili”™ ( amari dignoy
gualem debent Principes imitari) ianigérae fads i.e.
arietis licentis>et ideip muhdwi Pacat i. e. vacuus est
&nni rixa ¢

ad vers. 54;%ét séqq. et gilidem amans sé ob per-
petuam tranquillitaiem, et pacem etsilejféiiim,.taio frttt-

1; ®)j



TranquiUaéqné idcent rotae,

Dudin tsuinis vigilum volvitur igaiiHii
Tantum lanigera®© faci®

figktu reaQnat mundur amabili
SUMgqiie «t strepitu vaeafc:

Et se muiidus amaiis * ip§e sui prop#
Vivis lueefc &moribus; ti

i~Matardeque uterum>» et parturientas
Zona sidera subligat;

tut cceiestis mundys imperante ariete Svidetur quodam*
modo (quod ttostei adverbio prope indicat) lacere non
solitis ignibus i. e. astris, sed pipis d&mdribus sui (qui
aliis étiarri liatiriis aucibrilius arderéy et urere dicuntur);
Sécutus est nosfcer sentéritiam Claudiami* qui iri carmine
de iY"sHoanbeltéaIétU;"Vén5 283. el seqq. haeé habet:
JSforine pides operim > quo sé puléerrimuS Ule Mun-
dds améte ligei, héé pi éontiexd per &épum Con*
spirerit eleniérUa Sibi? Ad quérii locum Cbmirientator

An norP&ided} inquity quémodoé muafiduS iilé ‘pul*
cherrinius paites onrtfieS siiaS éontirieai, pelit quo-
datn ainoris? ei 6ofiéordiat Pinculé intéf sésé con*
juncias? Animadverté ro ligé Claudiariiquarn egregia
a nostrO irisubligat commutatiim, sed fictione majbri;
Zodiaeum eriirii zonam compellat, quaé orbeni teri'ai'tm
et sidera coelestia parturientia, (i. é. diVersd meteorold-
gica phcEfnOniéna ederé irteditatitia) iri contfrariiim nifens
( vértitur enirii zodiacus iri oriénterri, cum orbis ipsé ter-
i*arum jirf bécidenteiri sé torqueat* et quasi vinculo quti-
dairi uterrini natriraei subligat > né parturiat perpetuo: por-
r0 hoé verbo wutitur Horat. I. Od. Vil. verS. i5. Alfa*
ui 6bsuuré deiérget Uiibita coéloj Saepé Notus > fieque
parturit intbr'es PétpéhioS éci* * /
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Hane flexi» Aries cornibiis inehoat,
Herum nobile vinculum, et
Conjux signiferi fibula balthei« 60

ad vers. 58. et seqq. Hanc (zonam Zodiaci) qua
est rerum mobile vinculum ineboat (auspicatur), aries,
et signiferi halthei (ita passim zodiacus nominatur a
Manilig) corijux fibula (baltheus absque fibula fingi non
potest) porro locus ejus fibulae constituitur inter ultimum
et primum Zodiaci signum* scilicet 9Jnsces inter et arie-
tem. Denique conjux adjectiva potestate sumptum est
veldt apud Sidon. cap.. 12. (al.-21.) de Delpbinis:
Quoquo eani, conjuges evagantur, i. e. mas et fe-
tnina.
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ODE XVIIL.

AD DIVAM ELISABETHAM
REGINAM PORTUGALLIAE.

Oum Anno 1626 ab Urbano V III, inttr
Divos referretur.

Diva, dgvexo nominata ponto,

Cuius undosae meminere (Jadea *

Cui Tagua aervit liguidoque rurst
Praefluit aura.

Ad vers. }. Diva Elisafeetlj, devexo i. e. ad occa-
«um vergenie, seu ex globo terrestri quodammodo ad
antipodas inclinato ponto %ominata i. e. celebriis, sic
«nim ad illud CiceVonis VI. Verr. Quid ilia Attalica
tota Sicilia nominata?, *Frebellius iu Prompt. Lmg.
Lat. in vece nominatus ubi adducit exemplum Plin.
Lib- XII. Cap. 9, Vidria est Bactriana, in qua Bdel-
lii&m nominatissimum. Adverte ita hic deyexo ponto
ablativum esse, yelut in exemplo Ciceronis tota Sicilia:
non vero dativum graecum, pro ablativo cum praepositio-
na a in syntaxi passiya, quomodo enim a mari posset
nominan Diva Elisabétb? Confer. Horat. I. Od. XXVIII*
vers, 21. devexi Orionis et Luc. Lib. X. vers. 39. Isset
in ocoasus mundi devexa secutas,
<ad vers. 2. Cujus meminere Gades ( quae nunc
Cadix ad fretum Herculeum', nunc G-ibraltar) undosas
quod undae marina? eas ssepe alluunt: meminere i. e. s’
pius mentioném faciunt: velut Quintil: Hujus rei me-
minit. polonice: wspomina.
ad vers. 3. Cui Tagus (nunc Tejo flgvius prin-
ceps Portugalliaa ? qui ad Qlysipponem in mare Atlanti-
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Panpepes oliiu coluisse sedes 5

taeta, nunc magnas habitare stelia*
Inter et gyros, et euntis inter-

Sidepa mundi.

cum exoneratur ) servit r. e. Te Dominai» «gnoscit, te
coht et reneratur'et auro liquida Hypallage pro liquida*
lagus définit auro, ait enim de eo Mela Ill. 1. Ulyup-
P° Sf. Na8* ostium amnis aurum gemmasqueferentis
et Pim. IV. 22. Tagus auriferis arenie celebraturk
quod ipsuin ab omnibus passim Poétis celébratur.vVerbo.
praefluit utitur etiam Hor. IV. Qd. Xiy. vers. 26. Qui tel4
gna Dauni praejluit Appuli. * #

ad vers. 5. et seqq. Tu laeta coluisse glim sedes.
gauperes (solebat eniip visitare Xenodochia et Nosoco-

. mia, et Ftoebotrophia ) colore non pro hpbitare sed

frequentare cum aliqio affectu benevolentia, veiut apudt
kopert IlIl. Libr EJeg. vers. 19. Me fuuat imprima
coluisse HeliconalL jupenta legere licet. Stellas vero
magnas ¢sse etiam antiquitas non ignoravit, oui senten-
tise Cicero in Soinnio Sgipjonis subscribit, cum ait: Fa~
cile vinciint magnitudinem terrag stellarum, globi,
CyrQs inler i. e. ooelestes astrorum circulos et orbitas,
velut Catui. Carm. LXV I, quod est de coma Berenices,
orbitam lunsa digit vers. 6.gyrum ae’rium* Euntis muri-

> e* vertentis se et volventis circa solem, qtig phrasi
uPa opera tangit'Polonorum justanp gloriom, quod po-
pularis poster Copernicus soli, £]uietem, et terree nostrae
n?otum; omnium astronoinoruih assensu, primus argu-
menti& Ot Calculi's astrpnomicis evicit. Denique si munr-
~um appellat, universum istud, quod oculis nostris arbi-
tramur, etiam huic motum inesse scimus. Sidera vide-
tur intelligere Stellas quas fixas digimus; quas autem stel-
7as appellavit yersu superiore, pknetas vel Stella? exr K
ran** autu”at
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Dum TibV Medae pretiosa silva#
Damna per ThuseaS adolemus ai*as, 1®
Thureo Regem, populique celes

Crimina fumo.

ad vers- 9. et seqq. Medae silvae damna pre-

ciosa i. e. thura odoris amanissimi, qualid passim ex
arboribus oriéntis, sudare consueyerunt> qu«e He Mecfa
silva ea Virgilio Il. Georg. vers., i3>0. Medorum silvat

cum appositione: ditissimp térra dicitur. Thura odo-
ratissima tribuuntur a veteribus maxime Sabeais, Pana-
ebea (regioui Arabie ) et Libano irpnti, que cum sint
Asiz regiones, Medorurn nomine cpmprehenduntur. Porro
bue pdtissimum facil Ipous Claue(ianr 1i. de rapta Pro-
serpine vers. 81. Qiiidfuid thuriferis spirat Pana-
chaid silvis. J)amna autem dicuntur thura, quod
adempta (damrmmen\m “vevhojdemo originem ducere
videtur) arboribus prientalibiis, ndébis usui sunt: per
Thuscas aras intelliguntur arae Romanae calentes thure
jVtedo: méximo enim apparatu Sanctornm et Sanctarum
nnaiefatr celcferari soient Roma primum ubi ita dicti
tCanonisatio promulgatur, deinde in ipsis eorundem San-
ctorum patriis/urbibus.

ad vers, 11. et 12. Gelandi verbum duplici aect-
sativo quorum alter substituendus est bac re-
tiene: Celes o! Sa’ Elisabeth Regem Geeli ( populumi)
et popifli crimina ,eo fumo, qui Tibi thure pfetioii
adolétur : evitabat Sarbievius repetitionem substantivi ejui*
denpi : aliter ro que englyticuna- supervacaneum fuerit.
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ODE XIX
AD COELESTEM ADIJPIRAT PATRIAM.

U?it me patriae decor*
Urit conspictis pervigil ighibus
Stellati tholus aetheris;
Et lufiaé iénefiini lumen, et auréis
Fixae lampados atriis; $
O noctis choreas $ et lerétém sequi

Ad verd, i; et seqqr Scionl périti® quem siti Sarf
bievius; proposuerit hdac Ode imitandum* Urit me i. e.
acCendit nie, et abripit decor patriae h é. ebui¢ (quod
nostra patria esty et qlo per vitaé templs quadi peregri-
nantes tendimus inieriti¢ Ut illam nobis sedein emereri
possimus ) ceteriim Grit mé Yirgiliia étiam Ec. Il. vers;
68. Me tarnen arit anion Tholué didtur in abdificiis
rotundis colicdmeratié, ubi trates ¢onvdnulfitj hic si-
mitur pro testudiné miindi > astria et steUis. cdhi diu iim
noctu perpigil j et ornatus; dedique tfyoius aeterispro
aethere ipsOy Itimpades jj & sieliae: Urna etidhi tefiera
appellari recite potést$ turn| cuiii xibi/a adoléscit§ cum
enim decrescit setiesceré earn allegorice dicimus.

ad vers\ 62fef séqq. O facesrioepis>-e; luna
et stellae, o vos jurataé i qliae jurastis, vide Calép. in
vocejuratus, vel quorum Jus est) séqli choreas efus-
dem noctis, (choreae fiuni in gyrum plerumque: dicit
itaque: vos astra quae lege superna sequimini vestras
orbitas, easdemque et itis et reditis vias ; et quae jura-
tae estis sequi thyasum (idem est, ac chorea, nam thya-
8us vel etiam thiusus saltatio est fet chorea, quae Baccho
exhibefcur, ita Trebellius in Promptuario) teretem ( oranis
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Juratdé tlbydsum fades'!

O piilcheir pairiae viltiis* ét ignéx
Dulces exciiibiaé poli!

Cut nié Stelliferi litdnis hospitém* 10
Cur, héu$ cur nimuitti did

Coelo sepositiim cernitis exuléni ?

rotunditaS nulla sui parte”™ aciiminata teres dicitUt, pro-
prie de cylindris). Ceterum eti®uh confer locum Horat. II;
Satyr. VII. vers. 8x: in se ipso iotus teres dtgiie ro-
tun&w$\ ad t}ueid” locilm laid. DeSprez: tawi laevis, poli-
tics, dequabilis, lit quasi perfeetus globusfacile md-
i/edtur $ nihilque asperum ansdiuntque Jiabeat,. quo
tetineri ad*retardari,$uedt'?r quae omnia apprime eon-
veiiiuni globis coeleStihuSi Excubiae ignei poll astral
Sunt ‘iri' Ccdesti;;;.; statidtie, &%Qwhids ( vigilias ) agitantia;
T>ehique clulces ii e; atnatae inihi velut Yirg; 1Y. Aen;
Vers. 492. Dulce caput dixit: pro: dilecta soror.

¢id vers. 10. et seqq; Cur rite sielliferi liminis ap-
page cum leetione recentiorum editionum quae oinneS
iis plac.ere p'osSe puto. Quomodo enim lumen stellife-
rdm esse possit, cum noli alumine stellae, Sed vel imo
a stellis lumen afferatur? Lirrteii pars pro toto cceto, ut
adeo coelum stelliferum iiidicetury quod ipse CiCero it*
Soril. Scip. Cum eodern adjecti\4\ conjupgif ~ alrir Olympus
Stellifer, velut Senec. in Here; Oet. Polus steffigeri
Stat. XIL. Theb; axis stelliger: idem Stat. Ill. Syly.—*
hospitem e$dem hie Significatione est, qua apu'd Gieero-
nem npn xnfrequens: nulla in rejiospes hst: et hospes
hujus drbis i. e. peregrinus™ vel ille™ qui in hac urfee
nunquam antea fuerit: aut 'etiam : jure hospitii sum qui-
dem domesticus eceli incola, sed ab eo coelo diu absum
hospeS' quod confirmatur seqUenti nomine: exulem seposi-

Cotu?n\
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Hie canum mihi cespitem

Hie albis tixmulum sternite liliis
Fulgentis pueri domus. 15

Hie leti pedicas exubr-j' et meo
Secernor cineri cinis.

Hie lenti spolium pbnite corporis,¥

turn pro rav mbiotum, ut Mart. Spect. 3. Quae tam
seposita est', quae gens tam batbara? bernitis prO
videtisf i; e. videre sustihetis?
~ kd vers. 13. et seqq; Hie Manet in imitbtione ejtts
Odae Horatiariaef quam innuimiis: hic i. & illico, quod
cum ad locum, turn ad ternfpus réfeHUry quasi dicat:
statim; canum cespitem; 'quern Horat. viuum dibit,
noster canum i.e. albescentem, matutino rore aspersum
bt bit Vjrg. 111. feeor. vers. 3U5. Carpamus, duni ma-
ne noPumj dur/ti grumina caneént; hic sternite tumfii-
luni pueri famuli)fulgentis donuts, quod Horat. Epod.
Il vers. 65. ditis examen domusj vernaS hac apposir-
tione desigiians; noster domum commbdis abundantem
signifieare vult. v _ '

aq verl. 16. et seqq. Hie, lit paulo ante Jexuor pe-
dicas\ ita passim verba induendi, activeduplieem accu-
satiVum babent,” quorum altefum etiarn in passdva retinent
kigiiificatibncfi\et hiéq jemeri (dMvis est, .ut apud Hor.’
B vers. 31. $fe gélidim némus > Nypipharumque le-
pés clni Satyrié chori Secérnurit populo”~i. e. bbrpori
iri pul”~erém redlgendoV ego ciriis i. €. meiim corpus qua-
si dieat: are tam vili sécernorJam ea parte, quUa corpus
sum| nam bieliore parte tendam in patrikm ccelestem ;
hempe hoc significant verba, et egb, reliquus i. e qliod
ipsé exporiit\ et quidquid suftefest mei hempe amfnis im-,
mortalis, immensim in aethera Stpllor, (praeséns pro
futuro ) imrnéhsnni et tlicero Il. Lib. de .Ni; . et Luc.
Lib. 1. vers" 56. aetHerem compéllaht. Postréruo epi-

20
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Et quidquid supetest mei:
Immensum reliquus tollor in aethera 20

thetum lentus optime conVenit cadaveribus, quod eDrum
membra, in quamcumgiie velis, partem facile flectas:
quod etiam de dormientibus passim, vel post laborern
languore fluenlibus membris dici consuevit: L'u Tityre
lentus in umbra: et Lenta salix.

ODE XX
AD PRINCIPES ITALIAE.

De recuperando Orientis Imperio*

JPulchro, Quintes, pulvere gaudeat
linpubis aetas, et strepitum et rainas
Jam nunc* et audaces tumultu*
i)e tenefo meditetur ungui;

Ad yers. |. Imitatur Oden Horat. Lib. Ut 2. Qni-
rites (Roméani) gaudeat impubis aetas pulchro pul-
iere (quem tior. Ii. Od. L vers. 22. non indecorurtt

compellat, ad quae verba Trebellius addit: cpui certant
Olympia, quipe bellum gerunt; et Virg. VII: Aen. vers.
162. ¢inte urbem puéri et primaepo flore juventus
Exercentur equis domitantque in pulvere currus) et
strepitum belli ( Tibuli. Il. Eleg. V. vers. 73* arma
strepitantia ) et minas4 et audaces tumultué ( Tu-
multos a legitima militia difieri, quod in hac singuli mi-
lites citati, in tumultu omnes simul ad raoram evitan-
dam m ducis verba jurabant, quales fuerunt: tumultus
Italicus, GalliGUs ) hic pro quoyis moto ct trepidatiou#
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Visoque psimum sanguine gestiat /5
Inter cadentum signai fieque eligafc
Quo lassa, post pugnam reclinet \
Colla toro 9 solidisque soinmim

Coémmendet armis : aut ~lypeo super
Effusus, aut se cespitis explicet 10

ludiera p.de tenero meéditatur ungui idem hic versus
totideui verbis reperitur in Herat* lllv Od. YI. vers. 24.
Meditari aliquidl saepa est exerceri et vires experiri suas
in aliqufi : veiuti iirillo Yirgiiii : Silpestrem tenui mu—
sam meditaris, apena*
> ad'vers. 5. et seqq. Yisoque primum sanguine ca-

dentum inter signa ( de antesignanis et subsignanis lege
Lipsium injPoljorceticwv $¢b. 1Y. Dial.. iL) hic signifi-
ca™ in acie prima ad ipsa signa, ubi solebat acérrima*
pugna inirij neqpe eligat ( anxie quaerat torum vel
'stratum? quq lassa. ( fatigata y*calla (pars pro tato corpo-
ra) post pugnam reclmet (deponat iv e. in.,quo dormiat)’
sed soljdis™ (,duris sine suppgsitis qprvicalihus) armis com—
meudafi» (tSmgi ErdY« Yjers, 3fi. Grrandia saepequibus
mandapimus hordea suleis idem enim commendarer
quod simple™ mandate, i. e, in sulcos jacere) ita hie: iut
arma abjiciat seu deponat; qua ipsa putestate. effusu#
dictum p£t ( Yirg. XII. Aeu> vers. 379«' Quum rota
prfkecipitern et procarsu, conpitus axis Jmpul.it. effu—
ditque solo, u e* hurai stravit? et apud eundem jftpsus.;
per-h&boitlk. non séraél. .Demcpie super suo substantivo
postpositum etiam in Yirgilio inveneris Ed- I, vers, Hi-
Frondetsuper viridi* *

ad vets. lo. et seqg* aut m explicit, quod' paulo»
ante reclinetx convmendet, effusus id nunc alio verb®
explica died i.>e. stemat se? ita enim Lucanus de”cribit
Herculem cum Antaeo pugnanternf et eum humi ster-*

20
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Pcrsum ma, non pareusjjuventaé

Et décorum pretiosus emtor.

Hoc septos olim milite, Bistonum
Vall~“ta saxo dirait oppidaf

rientem Lib. IV. vers. 628. et 629/ et dinpipm ExpUcuit,
per miembro,, pirum per.surnma cespijtis (Yirg. Y. Aen.
vers. 180. Summu petit scopuli, pro summum”petit
scopulum ) j non pargus jupentae. (velut Horat. IL Sét.
Il. vers. 62. non parcus. aceti)/ et decorum pretiosus
emptor, quo” ipsum Horat. Qd'e ostensa ad vers. 1. in
contrariam ait partem: dedecorum pretiosus"emptor' £d
quae verba commentator : Quopispretio'etnens et remu-
nwans fyagitia”™ ‘ '

adj versuin i 3. et seqq. Horat. in' Ode n“emGrata Lib.
I11. OdV I1; proédequituy : Non. Ms a noster coritra : Hoc.
(tali) septus '(circumdatu] ) milite, quis septtis? ' Re-
gnator. JSpipi: ( Georgius Céastiiotus yuigaticire 'nomine
Scanderbeg.j cujus historiam nostra lingua; ex ardbico ma-*
nuscrjpto; 'coédice translatai« Illustrrssimus* Comes'Yence-
slalls Rzewuskij junior, 6rientaiium societatum pleraram-
que Collega, jet omnis antiquitatis"scrutator longe peritissi-
mUs suis fillip maximae spei Stanislao et Leoni dedicavit,
quae nonduin luc.enj publican! aspexit) et timendus mo-
derator orae Paprhasiae iderili Scan.derbegus, (jui prop-
terea moderator Orae Parrhasiae’ (Arcadiae et .partis pro
tota Pélopouneso seiy Morea ) cujus niajorem partem Yeneti
socii Scanderbggi téneban”, d.icitur et quorum ille auxilio
usus est adyersus Turcas. Bistonum ( Turcayum, quorum
2000 sua ipsius manu obtyuncayit, ne¢, ab illis unquam
maximis copiis impetitus, rerum et militis inops, victus
est) pallata. ( munita) sapeo diruit- oppida,, qui a Groja
Albaniae capite, ad Adrianopolim usque pertigerit, et
obvia quaeque munimenta solo aequarit. Consule Barlet*
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Regnator Fpiri, et timenchis 15
Parrhasiae moderator orae.
Heu quantus armis, quantus adest equis
Quantusqu#Stidor depopulantibus
Pangaea Daeisl eum refusi
Ferrea diluvies Gradivi ' 20

Hist. Scanderb. — . JTovio ne]la vita di Sganderb.— Leun-
clav. in pandect. Turo. &c.

ad yers. 17, etseqq. Imitatur Horatium, qui I. Od.
XV. vers, 9. pablo, aliter, canit: Eheu quantus equis
quantus adest vigi”™® Sudor/t .adestpraesens pro prae-
terito, yelut vice; versat Horatius imperfectum posuit pré
praesenti I. Od- XXXVIl« Eempus dapibus, Su-
dales. quap mutatio. P eterosis. teiriporum dicitur. Pan-
gaea vide ,supra. Ode, IIL ad yersum 33. JDacis pro '
Turéis, qui Dagiae regiones occupaverunt depopulan-
tibus eas, videlicet regiones, quo. Ladislaum Poloniap et
Hurigariae. Regem pérventurum, éxistimabant, ut eas
omnibus exércltui necéssariis vacuaS; ingressus., ad re-
ditumcogeretur: idqué tum, cumrefusi ( effusi Virg.
1. Aen, vers;. 1& stagna,réefusq,vadis). Qjrzdipi, (Mar-,
tis metonymiee pro Belli ) 'ferrea. (ferro™ armata) diu-_
pies | vers'™
2 8 . doncussit (per-
terruit Virg. 1V. Aen. congussani bacohatur fama per.
urbem, vers. 666.) Tlaemum (qui nunc Balean, et giia
mari, adjacet Cumaniza) quo concussit? turbine (pro-
celia: turbo prgprie instrumentum lusorium est, quod
evibratum, humi eum plurimo sonitu in gyros actUm,
~bvia quaeque minora repelfit, majoribus ipsum repelli-
tur, unde vento maxime competit, alias vortici m aquis)
hic pro impetu, qualem excitare soient praelia tumul-
tuosa i. e. iuopinato et repente ingruentia. De turbine,
vide Virg, VII. Aen. vers. 378. et seqq.
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Tumuhuost turbine proeiii
Copcussit Haejauinj ¢um Rhpdapeu prop»
Sacr*sque Ladeaos anuis j
A~tonitum patefeeijffe Heb'nnii >

Et beUieasum Strymona vindioo 95
Torbavit hasta, qui calidas adbuo
Strages Gelonorum, et nutaitfunfc
Scuta virpm, galeasqué \olvib.

ad vers. 22. et seqq. Cum, Rh¢dopen (qui mon$
est ultra Haenium situs, et Hebrujn (qui est fluyioruni
Thraciae maximus, hodie Mariza) attonitum (Le. spni-
tu armprum pegcgssum, idem est, quod papla ante conn
cuss.it Haemum turbine ) patefecit (eadem signification
ne gqga apud; Giceronem pro Leg.. Manil; Patefactum nay
stri¢ I¢gionibiis esse Pontum, qui ante Populo Roma-
no ex omni aditu clqusus esset) scilicet aperuit nobis
Ladisl®us sacris armis, (quae apud nos C?tholicos anr
te beglla benedici ritu ecglesiaBtico soient, imprimid Re-
gum enges et signai bellica) itec ad Hebrujn usque, qup
nunquam $ptea inajorum nostrorum arma penetrarunf.

ad yersum 25. et seqq. et bellicosum Strymona
( Macedoniag sepjtentrionalis fluvium qui bellicosus per
Hypallag¢n dicitur, refertur enim hoc epithetum ad L#"
dislaiim, vel ad accolas Strymonis) pindice hasta (pro
armis vindi¢tam ab hoste repetentibus) turbayit pro-
prium yerbum ad aquas ab. imp fundo comjmQtas ductum,
pnde aqua tarbida proprie dicitur: hic pro concitavit
vel tecrruit Strymonis accolas; vel si placet bellicosum di-
xit Strymona agruibus, quae Strymoniae saepe audiunt,
et quae cum Pygmaeis bella gerere finguntur, unde belli—
posi appellari et lu et illi soient*. In reliqua sententia
imitatur poster Vifg. I. £n. vers. io4 et io5. ubi tot
Simois correptqg sub undis Scuta pirum galeasque et

fortia corpora volpit.
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Magntmi illa térrir intuléPat ftietuffi
PraecepS abenas rumpera copias * 30
Taboque fumantes et igpi
A usa cohors operire campos $
Si non honesti laeta pfeiietai
Belliqie metas ruitipere pertinaz

ad Vets. km bt séqtp Senteritid ést: lifa CbhofS hia~
gnim metum illia tenis ifttulisSet7 tiisi hodésti pericuti
ct pugnarum nobilitiri dupid6 egiSsét illaui ,in praeeeps;
i. e. nisi L&dislaus &d Yatnadi foHissime piignaris et novis
Vibtoms inhiéns, fietiublisset; Mtaleiat prb bonditionaii
intulisset éujlt6- mutationis .'témpOrqiii” £ufii alia plurihia
passim tabvia exedipla repetiré lifcet tdm illud Yirgilii II.
iEn. ver». 54 et 55 Oriiniuiii iristar esto: Et sifdtd
¢Déwfb, si Mens nori leva filisséi, Inipuleratferro Ar«
golwas fcédaré latebraa. JPrdécéps raniperé itd Claud.
d$'|Ys GbtiS. Honor, vers; ffi Hic hopp ritotiripfaé,
ceps, hie quaerere iuta Propidus, scilicet celei* ad
rumpendas i. e. pérriirdp&ndaS copias ahérias, quod
Suprda aereas, deinde férreas hic abends dixitf pfd
ahenetis poetfce: sita tidiin YirgilitiS pbipetu6, ét alli
Poetaré*saepilisctile; ¢tah.o.quéfUmantés. et igriiu é; san-
guine corrupto ex borpbrurii oecisormn ditiqiié jéceritiiuti
putrédlrie, et igriii giio inceridebanitir vUlaé? né insé-
quentibus ilOStris doniéatud’ et pabuld praésto esSént$
campos auset Operiréyn. siioruiii iniiltitudiiié cotnplteréy
fiusa cam infinitivo veldt passiln apud VoétasiSanctos
aiisus rectudefe fofitésYifg» 1'75. Ifon Pyl'adéjii ferro
Huti referri merettir idscriptio NUmiSmatis, tjub Stanislaus
Augustus Rex Polbniae Sténislaurii Kofiarski Scholarum
Piarurn ornate voluit/ eii Lib. 1. Horat. Bpist. IL verS;
46i delibata: Sapére Huso,

ad vers. 33. et seqq. si (eam edlibriem i. é. exer-
eitum Ladislai) non egisset u & non impulisset cupido
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Egisset armorura cupido 3%
Non hurniles iterare pugnas.

Manes avorum quis bene prosperis
Excuset arrnis\ Quae mafius impigrtim

laeta, honesti pericuali i. e. gaudeiis sé se defiirictam vei
vdefuncturam essé periclilo éodemque honesto, honorera
scilicet pariente' velut Dido a Virgilio dicitur XI. JEii:
vérs. y3. laéta fadprum, quod jatérgfét'és éxpbritint*
gaudens impéns”™ opera, ét cum “opéram jTnpénderet,'et
pbstquam earn impendisset $ belligue metas rumperé
pdminax i: e. Ultra términos belli étiam béllare ribn dé-
sistens ; scilicet cum jam bellum potuisset finiri| tameii
Belli contiriuandi cupidirié incitatis, cétefuni pertinax
cuin infinilivo étiam, Horatiiis hafrét 111. tidi XXIX. yers:
bo; Fortuna 41 Eudum insolentem.ludiré pértinax:
Deniqué quo éadm c*oKortém egitcupido? iVbra hamiles
itéfaré pugnas- i; e ad iteraridiini ; héh humiles i. e
nobiles, egregias:
ad vers. 37. ét seqq; Sentélitia ési: Quis manes
atorum ( néstroruin, Polonorum inquam qui pro onini
christi*nérum nomine cxim Turcis signa toties conferre
ausi sunt) éxcuset (referut inferias, ut cum Horatio
dicam, avis nbstris: referat modus potentialis proaiideat
referré ) mtids? quis ulciscetur
sanguinem LAadislai et qui cum éo ad Varnam bccujbue-
runt? C.eterdm excusandi verbo hac ipsa potestate usus
¢st etiani Claiid. de bell. G-et. vers. 5bic. ObseSsi Princi-
pis armis ExclUsate nefas, ad quae verb* Commenta-
tor: Removete opprobrium>_Imperatoris pppugnati, telis
vestris* Porro bene prosperis videfur, rp bene ,
giiéd tamen optimérum auctorum exémplo non superva-
caneum adaitur adjectivis velut in illo Hor. Il. Od. XII;
verd. i5. et hene mutuis Fiduni pectus anidribiis,
ad vers. 38. et seqq; Aliis verbis eadém hic dicun-
tur.



Léti MuSurmahnim patefnis
Immolet inferias sepulcbrisi $ 4%

Quée ntitb (pudéhdilm) illudéré pervica&
Pér&ultat arnientuth ; et miserai)iles

Delént péremtorum ruinas
Hinnulei timidaeque damaéi

tlr, quae proximo versu. Quaé maims '‘immolet tempus
idem, quod supra excusét: Musurmannum an Musul-
triarittum dici oporteat, disputentj qui Arabicaiii liriguarA
calleiit: miHi appeilativum nomeri videtiir quod pro
quovis Turca positiim sit. impigruht Tepi \ Tacit. lili Ahi
Cap. XLVITi. impiger militiae habet) i. €. noiT pigrum
ad ihbrieiidum ~ g. a. fértem et stremiiim, qui aigiidé sit
paterriis sépuichris: inferias appbsitib est &d ro Musur-
mannuin : i. é. hoatidm manibus pareritiim inimofaridahi.
ad vers. 4i. et seqq. Qiiaé (sepuichra) hune pu-
denauih! idem ac pude'theu! prohpudor /persuitai car-
meéniijn (imitatur Sarbievius florat.* 11i. Oct. TIT. vers. 4b;
Nurii Priami ParidisqQé busto Injsulét armeniuin) qualé
armentum? perpicax illuderéj™ Horat. 111. vers. 7b. et fl*
l)esirte, pérhicax Jtieferre sermones beoruifoi) Pervi—
céeia iriterdum Honariiui rérurii pérséverantia, pertihaciat
temper malarum, "ingriif; Non. Marc, vox coitiposita ét
per et pitiéere, obstaeula scilicet, g. d. peirilariis ad illu—
déndum ; "et hiisérabilek ( misératibne (fignaS ) ruinas
perémtorum i. b. bécispruhi reliquias”™ ifca enihi étiani Horat*
V. Lib. Od. XIV. vers. 19. Depota moHipectora Quan-
tis fatigaret ruihis; delent signififcatioiile verbi graeci
aviXiti deatrid : hip pédibus, obtérttnt et périitis destrunt :
hinrtiiléi vel hirindli surit atitem pulli capteolorUfn, Capra*
trim, damatum, léporuni sitnilimqué * timidaeque da-
maé quas eoderii épitbetb étiarii Hoi*. 1. Od. Il. vers, 11;
et 12. pavidas firigit. Est genus capfaé silvestris, Virgi-
lio masculini, céteris fetéiuini generis. Cbrff; Virg. Eclrig»
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Eheu, cicatricum Hesperiam pudet, 45
Et mollis oti* et turpis inertiae ,
Iraeque, quae procudit arma
Immeritis inimica regnis!
Quisquamne tandem (dicite poster!)
Ulturus Urbis nomen et Jmperi¥ 50

TAIL vers. 28. éstqué liAtyotti*uv dictum, videlicet: for-
tissima ilia corpora nunc timidissima qUaeque animalia
pedibus proculcant.

ad vers* 45* et Seqq. Ab iisdem verbis incipit Hor.
I. Od. XXXV. stropten 9* Eheu cicatricum et sceleris
pudet, ubi Poeta bellborum civilium meiiiériam detestan-
dam refrigat. Ita etiam nostef inhonesta vulnera illa exi-
stimat, quae in bellis Italiae et Europae accepta, dede-
cent potitis, quam ornant. Et mollis oti ( Hesperiam i. e.
Italiana pudet) et inertiae ( quod nulla bella geruntur,
quibus graves Turcae melius perirent) et irae (suae eos
pudei) quae procudit arma inimica regnis,immeritis
( regnis Europae, quae minus merita sunt, ut bello infe-
starentur, cum contra Turcae maximopere mereantur ut
illis bella indicentur. Procudit arma Horat. 1V. Od. XV.
vers. 19. procudit eases Et miseras inimicai urbes,
eadéin qua noster signifigatione.

! ad vers. 49. et seqq. Quisquamne (ipsum etiam
sine enclytica particula fere semper interroga!, idque cum
indignatione , velut apud Virg. 1. JEn. vers. 52. Et quish
quam numen Junonis adoret?) Unbis (pro Roma, quae
cum sit Caput Christiani nominis pro eodem omni nomi-
ne ponitur) ‘et Imperi ( Romani scilicet ) affulgei ensis
( praesens pro futuro, quod cum jam participio: ulturus
indicatum sit, m verbo affulget repeti non potuit) atque
(reponendum fuerat quisquamne sed in genere neutro
plurali inusitatum est\ scuta et galeae (ulturae) pen-
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Affulget ensisi atque ab ullo
Scuta tholo galeaeque pendent?

Au (quod vererl crediderim nefas)
Futurus ensis Dardanios adhuc
Proscindit agros, aut Latina 55
ArVa metit, viyidesque silvis

Frondent sagittae! Non ego Bomulam
Damnabo pubem veridieus sacri

dent ? De tholo vide notam ad vers. 3. Oda proxima su«
perioris y ceterum arma oliio tholis appendehantur, cum
iis opus non erat-

ad vers. 53, et seqq. An (vero tanta est nostro*
rum temporum desidia) quod vereri crediderim (esse)
nefas y ut infinitivus vereri pro nominativo positus sit,

crediderim autem potentialg, quale est illud Yirgilii IL
Georg, vers. 336. et seqq. Non alios prima crescentis
origine\mundi Jlluxisse dies.... Crediderim pro: fa -

cile credo, JFutur®us ensis ( qui nondum est ensis,
sed adhuc est vomis > quo agri Dardanii ( Romani et
Itaii a Trojanorura rege Dardano dicti ) arantur adhuc;
estque etiamnum ensis ille futurus, falx,vqua Latina
arva metuntur, et sagittae future, sunt ad hoc tem-
plis frondes virides a stipite non diim abscissa : quibus
verbis designatur animus ab apparatu belli alienis.

ad vers. Sy. et seqq. Sed ego vates sacii Crradit*l
(belli s.acri, qualia saeculo XI. adversus Turcas pro re-
cuperanda Palaestina a Principibus Europae suscipieban-
tur* et qualia Poéta noster susceptum irf vaticinatur )
Inon damnabo Romuldm pubem (jiiyentutem inertiae et
anlmi parvi non criminabor ).

21
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Vates Gradiyi. Jam cruente*
Sparsa mari fluitare tels*

Videre , totis jam Tideor Thetin
Pugnare remis; jam Latiae procul
Turmae, repercussaque circurn
Aera mieant galeaeque lymphé,

Jam plana Triton personat aequora 61
Clangente corntu Jam vidg¢b novas
Late per Aegeum mpveri
Cyciadas Aemoniamque longe

ad vers. 59, de seqq. Quinimo jam vhdeor videra
yelut ait Horat. 11, tQd.-1. vers. 21> audire magnos jam
vidfor Buces: spgrsa tela ( hostium ) fluitare ( pro
fluitantia,, quam infinijivi pro, participio prapsenfeis tempo-
ris commutajtionem apud auctores optimae notae passim
yeperire est: velufe apud éuridem Hor. od. Il. vers/
12. et seqq, JTid¢ntus flapurn Tibcrim..., iré dejectum
mongmenta regi$. ectr.) cruento ijiari (cruore tincto):
jftm etiam videre vidé.or Thetim (pro mari, imprimis
1 ”Se0 ) Pugnare ( pro: pugnantem ) remis ( dativus es*
graecus pro: cum remis et per ttypallagen: remos cum
mari pugnare, alterum alteri resistero, jam micant aera
rtpercussa: unde reperpussa? a lymph& aqu4 marina.

ad vers. 6%. eeseqq. Jam plana aequOra p,erso?
Tiat Triton (auriga Neptuni pro corno concham mari-

inflani, et clangore p.raesetiam Regis annuntians)
yide. Virg. VI. iEn. 170. Sed tum forte cava dum per-,
sonqt aequora concha &c unde cognoscere licet, ver-
pum neutrum personare activa potestate sumi posse.
yciadas novas moveri pro clgssibus navajdbus, quae
confertae speciem insulae praeferunt. Ubi Poeta Virgi-
AUm Plae 9CUUS habuisse videtur, qui VIH* dEn. vers.
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Tnai”pieaio acelere lugubrem
Moerere Lunaiu: jam profugae retro
Cediint Tyranno%u9v phfclapggs
Paene metu glaeiante Pontum.

691. et Syi. Pelago credns innare revulsas Cyaladusx
P wm ~CiW commentator: Naves Antonii, magnitud
'neI conspicuas YirgHius comparat cum insults maris
gel* 1 > -

vers. 69. et seqq. Inauspicato sidéré 1 e.
feuci, quod Horat. inominatum dixisset, ceterum sine,
substantivo Gic, |. Bivin, adverbii loco: inauépicato ¢\
inquit, pornoerium transgressas. Quod vero sidics,
X*unae conjungit, Ovidium sequitur i4. Metam. vers,
172, Quod loquor et spiro ccelumque et sidéra solis
Mespicio eaU porro lunam. Agmonium pxo : Thessalicam
idque pro: Turcicam, quia Luna signum Turcis symboli-
c$di est>

ail vers. 70. et seqq. Tyrajinorum nomine Provint
ciarum Gubernatores, quos TurciJBass¢chos vocant, intel-~
Vgit; paim ipetu glaeiante, pontum * metus enim pajlorern
Ct friglis eiaamqgue horrorem picoducit, undje pgr hyper-
frolam mare, dicitur glaciari. Eodem verbo utitgr lior.
TIL Od. X, vers. 7. JStposifgs utglaciet nivesiPara,
numine Jupiter. Et sirnlem nostro sentential Statiu™
habet X. Theb. vers. 621., et seqq. stupet gnxiiks ait%
Coya<%e wety glaeiante j~afer.
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ODE XXL

AD URBAN UM VIII.

Qentes ortyies nunc esse Christ\ hacréditaient.

Pone surgentes super orbe curas
Magne pacami ftfoderotor orbis :

Ad vers.. 1. Imitatur Harat. 11l. Od. VIII* vers. 17.
M itte civileSi supen urbe curas estque aphserens pro
depone., et omitte.% Surgere autem dicuntnr curae, ve-
lut Yirgilio X. JEn. vers,. 814. surgunt irae ductori:
et IX. Mn* vers.. 101V Qnue nunc anigto sententia
surgit* .

ad vers. Repetit isthic Poeta versum eundem,
qui Ode Libri cujus octayus supra trigesimum est,
orbemque paeatum canit post plurima illa bella de reli-
gione gesta, quibus. Ferdiuandiill. Imperatjoris Germaniae
regnum sus deque vexabaUir, plerisque Germaniae Prin-
cipibus, Cbristierni 1Y. Ranorum regis factionem primo,
deiude Gustayi Adolphi contra Ferdinandum sequentibus.
Scripta autem haec Ode yidetur tum, cum Ferdinandi
exercitus, clarissimorum virorum ductu, abas, proelio
dein.de ad Nordlingam Anno i654 superior discessissei.
Eam victoriam secuta est pax qu”™e Pragae Bohemorum
anno i 635 agente potissimum Sa’oniae Electore percussa,
a plerisque Germaniae Prineipibus initg est: qua cornpo-
sita pace Sarbievius Urbanq gratulatur hac Ode, orbeni
terrarum paci restitutum, eumque universi orbis fprc
Patern, atque Religionis Christi Moderatorem et Caput
futurum. Quae hanc pacem paulo post exceperiut rtala>
Historias consuie.
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Mitte Threissas calida phalangas
Fervefre rixa.
Mngiant cano, sine, bélla ponto, * S
Cnni proceliosos struit aura montes ,
Cum geraunt caltes * réfugaque Calpe
Vapulat tUnda.

Régna Rhaeteis resonant tfitiniphis
Rumor aurata volitans quadriga lo

ad vers. 3 &t 4* ~hreiSkaS phalanjpé | TUréigas in-
telligit, qlaé siib auspiciis ijpSiuS.AnaUrati Tur-
fciae Domini adversus PersaS expéditibnem mpliebaritur. )
Fervere incremetto brevinulspiam lion iii Virgillo reperire
licet: vélut L Georg* vers, 456 et TV. ii. vers. 4op.
et calidam rixam apud Horat. TIl. Od. XXYtl. versed.

ad vers. 5. Sine ( pérmitte vel omitte) vel pro
ipsoi~mugiani velit ifctv.L Epist. XYI. vers. jOi sine
pascat drirus aretqué (CaptivUS) porro* beélia non ho*
stium Ula sed ventorum'-mib'gite fingunttir $ velit ipsum
mare Horat; IL Epist* % Vs> 2°2» QdfgantiM fnugiref
putes nemUs, aut mare- Thuscuni: ponto carlo vellt
Virgiiius de fiuctu dixit ViIL AnelL Vers», 672; séd flu-*
ctu spwtiabant cceefula carte)*

e ad vers. 6*let seqep Ciirii uufct &*, vide quf di-
xtinps ad vers. i 3v Oda XIV". Calpé mous Hispaniae ad
iYetitn Gaditanum ? cui in Afro littore opp0sitis est mons
Wbilay qui montes olim continiii ab Hercule dissoluti
finguntur, atque: mare mediterralieum eo freto intromis-
sum: unde etiarn columpée Herculis appellantur. Cete-
rim Calpe pro monte quoyis vel littore edito sumas licet:
nefuga unda (repercussa ) vapulat feritur™ vel, ut su-
pra, tunditur.

ad vers. 9. et seq. Regria (omnia Europae ) Rhaeteis
L e. Ferdinandets in Germania, cujus llliaetiae prima et se *
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Grata démittit bené feriétis
Omina terris;

Occidit justae mus hostis i

Hostis hibernae' dominator oraé

Qua coronatis sinuanti* altae il
Turribus Alpes;

blinda holU ;parvani partein cbiistitubiity (cbnStdeé Cella-
rium) relatis, resonant:, et rumor (i. e. fama*) politans
Super terrafc, iisdém terris heneferiatis ( feriantibus, qua-
si dicat, jure meritogUe ferias agentibus, vide notam
héstram~d vers. 2g. Oda hijus Libri 1. ) démittit (pro
mittit quod est rtoiVTixuTegov) grata omina ( futurae
tranquillTtatiS : auraia quadriga vidé animadversionent
ad vers,. 4; Odae 1. biijus libri.

ad vers. 13. Occidit hasbif (Gustavum Addlphum
putat ) reus justae irae ( Ferdinaridi ) quod ut taiitd
certius de Gustavo dibere se vollisse cbmprobet, addit
per Cbttduplicatibnera JElostis htbérnae 6rdé dominator
quod Suecia ad bccidentehi eumqufe sépteniribnalemsita est.

ad vers; 15; et seqq. Qua altae ~dlpes sinuantui
coronatis turribus: Quis riescit, giiousqiie atfna Adol-
phi post prcelium illud ad Lipsiam Aonb 163i, qiid
Adolphus superior disbéssérat\ pénetTarmt? i>oéta ad Al-
pes ipsas propagatam éam viétoriam fatetur. .Sinuandi
Verbb UtUntdr Poeta passim in aquaruni flexiJbus et angui-
Um descfibéndiS, giiod tameh etiam optimo jure ad
aoiontium. récedentium diyertiétla duci potesfc, sicut Tabi-

tus campurn sinuari dixit 1. Atmal. cap. 16. coronatis
tUrribUs, caciiminibiis mohtitini vefut turribus Super reli-
gqOam térrae superficiem elevatis., ( Virg. Ill. A£n. vers;

537. turritos scopulos ditit j. corohatis autem quo?
vefripc ; arboribuaj yel in iBribam cbronae se sihuantibus;

ad vers. 17.



Qua nivis late, saturaeque flavent
Imbrium valles; udi mitigatus
Solé ricinos jaculante montes
Liquitur humor. 20
Iré captivo patiens fluento
Ister, assertd fainulatur undatk

ad vers. ij. et seqq. Qua scilicet, inter Alpes
palles saturaé nivis et imbriufn graecisraus genitivi pro
ablativo latino frequentissimus in latinis Poétis; q. d»
valles satiatae aquis , redundantibus ex nive turn, cum ve-
ris tempore sol pruinas et glaciem solvit, banc enim.sen-
tentiam exprimuntv verba : ubi mitigatus humor ( ni-
vium et imbrium ) liquitur ita etiam Virg. I. Geor.
vers. 43.— V?re novo gélidas canis cum montibus
humor Liquitur, quod Servius, paulatim defluit, in-
quit, Sole viciaos montes jaculante velut apud Hora-
tiurn Jupiter dicitur: jaculari sacras arces |. Od. Il
vers. 3, ita hie Phoebus sen sol montes, Elavescunt
(valles) aristis ita enim vulgo tov flavesco etflaveo
Poeta, ut fere ad aliam significattonem etiam ab aliis
scriptorihus non trahatur: velut Cato cap. 151. Matu-
rum est ubi Jierdeum, flavescit. Virg. Ecl. 4. vers. 28.
molli paulatim favescet campus arista. et Colum. Lib.
Il. Sed aequaliter flaventibus jam satis &c.

t ad vers. 21. et seqq. Sententia est: Post has itaque
Ferdinandi Il. victorias quibus res Catholica, et sacra
Tua Sedes Apostélica, meliore loco est constituia,, jam
Tibi famulatur Ister (ita Claudianus in Con$. Prob*
et Olyb. vers* 160. sic npbis Scythicus famuletur
Araxes ) patiens iré captivo fluento (patiens pocari
Horat. habet 1. Od. Il. vers. 3 ; iré vero flumen .Virg*
IX. iEn. vers. 726. Euphrates ibat jam mollior un-
dis: fluenJti etiam voce delectatur idem Virgilius saepius*
cule) asserta unda i.e. vindicala ex aliena potestate:
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(¢orrifit fluctusf, et <«atrogtre Rhenus
Margine servil.

Te genu tilxl didieere Medi? 2i
Laxat intentum Tibi Maurus arcum:
Te pavent Setet, Parthi

Scuta repommt.

., Fingit effuso Tibi nornen auro
Indus, argnta resonante lympha: 30

ad vers. -¢3; et 24# Corripere de ceteritate $ksn
potissfifttiitt eonsuevife corripere piam f ..nfattorav* sigwiii-
eaf: corripuerecarttpum currus tirg. 11L Georg. +o5# et
lio4i fi\Cfluctuscorripit indicat Oeleritatem? qua Rhe-
Utis in Ufbani Servitutem venire fingitux.

ad vers. 25. et 26. Hectius genu nixif quarn quod
Vulgo: genu jlexi, quod propemcrdiim- nwllius auctoris
classic! aulctoritdte roboratur: didicere praeterilora iur
praesenti, eadem potestate qua lloratio Il. Od*NKX” vers,
iq. ee 20. Me peritus discet Iber quae verba interpre-
tes, Me eognoscét doctas Hispemus expouunt. Intent
turn pro simplici tenturtt, Tibi i. e. Tub gratia, setg
pro tua parte * scilicet, ut Tibi seryitutein suam indicefe.

ad vets. 27* et 28. Seres poptitus Asiae ad orien-
tem extremos, ultra Sinas: pauent uvn rati veneranturr
hunterisque Parthiscuta reponunt; pro deponunt, quod
liquet '@ loco Horatii 11l. Od. IV* vers. 60. Nunquam*
humeris posituras arcum , quod commentator ita expo-
nit: Phoebus arcum semper humeris gestans.

ad vers. 29. et seqq. Fingit effuso tibi nomen
auro Indus\ g*d. Aceda Indi fluvii effuso auro, (au-
rum enim vehere creditur is fluvius ) nomen tibi i. e.
tuto fingitft. e. auro cadlat, tuum nomen cselatum ha-
bera vel ih vtaiaf, vel tabulis aureis cupit, ut ita suam
Tibi ohservantiam signified; argtua adstipulanie lym*
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Te sonant septem yaga fabulosi
Kill#

pha i. e. sonera .fluvii aqua nomeu Tuu.m nepetere adju-
rante. Parum abfuit, quin adduci:mepaSsus iae/iin, in
sententiam non neminis, qui adserebat: Fluvlum Indum,
Strabone testey duobus ostlis in mare Indicwm exon«*«-
ri; atque ¢ta tfiguraan. Rtere W9 gi&e est nominis Urbani
prima, efangere: cui seuteearfine urenba iwnatmia japAejftefpox»-
dent, essetque Indus ipse @wo .aeeola, Adsii-
pulari aqtiivaleusino» ieon&etnire Gioerenianw» est eiUr-
yianum.

ad Vers. #&« et Py Te activa pot”tale
pro: tibi sonant, vaga ostia m diverses parfees abeun-
fea falmlofsi iSiili de quo multa «st vuterum Mijtbologaa.,
et .Geographortwn Pby®icorumque .variant senteutiz.

URBANI n i1 POTIT. m ix
laudat i3

ARGUMENTVM.

Urbanus Poetarum omnium, nostrique potissymum
amantissimus et ipse jam inde usgue a puero Poetica laude
floruit, Horatio primum ThurselinO et Francisco Ruaeo
Professoribus usils Florentiae, deinde JBononiae in Aca-
demia delli Gelati Musam Atticam et Romanam eximie
meditatus. “xstant ejus Hymni et odae in dies jestos,
itemque Epijgrammata in virus illustres, quae Henriaus
Hormalius eum Commentario Romae i64$ in 4ta forma
edidit.
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Quis temperate« fliimirte copiaé
Siticulosis influit ailribus
Factindus amnis, et sequacis
Agmine luxuriatur undae ?
Rursumne toryum cantibus Aeacum S

ad vers. 1 et seqq. Quis amnis facundus (versuura
ct carmiiium, quae etiam Herat IT. Od. II* vers 5. amni
comparat) temperatae Lopia# .(lenioris videlicet JViusae,
quam Pindariea fuit; vel aliorum vehementium Poéta-
rum , 4dictum ad instar Horatii; qui I. Od. VI. vers. 9.
9 ec., = dieere. conamur tenues grandia etlV. Od Il
v* 527. ego apis Matmae Mare modoque... .operosa
parpus Carmina fingo ) flumine (Teni lapsu, vélat
aquae) influit auribus (meis) siliculosis (sitientibus;
avide versus Tuos,Urbane, excipientibus, quas Juvenalis
fat., JV. ver. 5p bibulas dicit: Horatius hac voce utitur
in Lib. Epod. Od» IIT. vers. 16 compeliaos Apuliam
siticulosam, quod ardoribus solis majoribus torretur, et
terra pluyiam sitit) et agmine undae sequacis (quod
ipsum Virgil 1. Georg¢ ver, 322’agmen aquarum dixit,
et V. ver. 1g3 JMaleaeque sequacibus undis y ceteruut
1 c. Virg. sequax unda est prooelli» obnoxia, quasi nautas
persequens : in nostro simpliciter: sequens se ipsam, et
sequendo impeilens) luxuriatur (curp. voluptate quadam
exspatiatur, auribus meis oblectamento est?)

ad vers, 5 et seqq,, Comparaos.Urbani hymnos cum
Orphei laudibus Ueorum ? ejusdemque vatis antiquissinU
lyrae yirtuteni describit, inquiens: Mursumne Orpheus
(ut olim cum ad inferos de$gendisset uxorem Enrydicea
repetiturus) cantibus suis torpum, (severum)Aeacum (ia~
ferorum judicem ) delenit (placat, quo verbo utitur He-
rat 111. Od. I. ver. 42 et 43. nec purpuraruni sidéré
¢clanor Delenit jususc
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Tlelenit Orpheus %qtio duce , Thraciae
Aurifa reptavére saxa, et
Aeirloniae saliére rupes t
An Daedalei pectinis arbiter

Quo duce ( Orpheo) aurita Thraciae Saxos
(llorat. in simili fictione Orphea I. Od. XII. vers. 11*
auritas... Ducere querciis canit, qua voce vita et
aurium sensum hie arboribus, illic lapidibus tribuitur
Confer Claudiani egre”ium locum ex Lib. Il. de raptu
Prosérpinae vers. 17 et seqq.) reptavere exprimir motum
"ifentum ob saxorum nativa pondera : et Aemoniae sa-
diere rapes? Thraciae e* Aemoniae epitheta ad patriam
Orphei' referantur.

advers. 9 et seqq. Poeta comparationem exequens,
interrogadone etiam contindala Usus, quaerit quo**
dammodo ex se ipso: Anne arbiter Lyrde (Apolld)
inefs auribus obstrepit, et fontes eloquii poétici scaEiirire
facit; Qui amnes facundjae lyrieae jam letiiy jam ire
hementiore lapsu ita oblectant aures, velut Peneus,
Hebras, Parthenius et Castalia. Porro sequentium stro™
pharum verba ita in ordinem grammaticum sunt redi«-
genda: An fatec (Apollo) pectinis Daedalei (fingitur
‘eniin Daedalf discipulos, ejusdemque ex sorore nepos
Talus nomine, pectinis inventor, fuisse) arbiter (appo*™
sitio *6v- yates) afiica sua lyra atures Pierias (Musarum)
triumphal. activa significatione, quasi dicat: sibi de*
vincit et sGupefactas tenet, et disertos amnes eloquii
(Hypallage pro xoy diserti eloquii amnes.) reseravit
praeteritum in praesenti, pro reserat: ce'terum reserare
contraritim est/fQ  clauderey quale est illud Yirgil;
Eel. I11. vers» ult. Claudite jam rivos pueri etc.

Denique Daedalum Lyrae arbitrum fingit ipse etiam,
eujos Poeseos laudes recensentur ~ Urbanus YTIL qui
parva verborum mutatione , in Od® a(l i Bapt. Sr*e&



Valesarnica Piecias lyrm. 10
Triumphst .azures, et distentom | *
Eloqatii res™avit asuunes 1
Qunlem puidiets Penea foetlbus
Admurmtiranteni Thjessaliae juga
M'irantur, amt pfaetervokifeo
Attornttis stupet Haemus fitebro :

zam iiaec habet: et dureo Dum T¢ aimtem p&ctme
Daedatlem Testmdmis abordas, silenti Obstupuit.Pater
jirrms imda. Postaem© verbam triuinpbandi activa po-
testate et Yarg. Il1l. »Georg, ,v. 33 Bisque triumphaias
utroqué ab litore gentes et Horat I1l. Od. 3. vers. 43.
trmmpbatisquo possit Moma fiemx darsjara M edis<
et alii passim habent Poetae.

ad vers. i5 etseqq* Prosequsmur dseinceps ordinem
grammaticum: Qualem (pi\o: sicut# P,0étb' iamiliare
pro.nomen) sicut., inquam Panea fluvium Tbessaliae,
et accusativus est} admarnmrcantem (confer Horat.
Epist. X. wers. %Q et 2 i) pudiais fioniibus *(Synecdoche
's«*; eontinentis pro contento, et ablativus est: quo
admurmurantem ? aquis pudicis (Daphnes Penei filiae
historiam .tangit ) mimn&ur juga Tbessaliae ,(Olympus
et Ossa montes, qoos medias intatfluit Penens), aut
eicut AemusMons Thraoiae , Tmrois Batkan, rpii ~upe-
ratos nuperrimo helio inyicfetémo Juiparatori et Regi
»ostro Tietoriam et nomen duoi peperit) attonitus (mur-
nnroe tftuvii) stupet praeteryioJuto.: Mebro (Auvio™ constru-
«itixne eadero* «qua Horat. verhum stupendi conjungU
Ablativo yel sd mavis Batiyo I1. OcL XHL vers. 33. Vbi
jfflds carminibus studens... bellua centiceps etc. gaalemvt
pro ‘'w siewt Parthenium ,( Nestuni putat, alia5
Possum , gjuj teste 3ohnd Pangad inontis xudiees lamhit %
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/ flualemvft puris Partheniuin vadis
Bignantur ait» muta sileniio
Pangea , velL cireumso rianteui
Castalin« Hftlleoaaa ripia 20
Parnassus audit r dum nova gaudiai
Jam jam iutari.. Yexis aventibus
Enarrat agris, et yuteaiem
Exilia remeare Majum.

qui, nisi alia causa subest, Parthenlus grace, latine
pirgineus dicitury quod id gemus bonrintmr; resis et
ftoribusy quo Pangea abundanty delectatur; ) pctdvst
purls (répété ex versu superiore tertio admurmnrantenv
yéij quod sequitur, circunt sonantem, quo Tpadis? fagrnsy
puris Pangea Nominativus pluralis, quod fregnentms
est, quam singular]s Pangeus Morts TRraciae in Mace-
donie confinio) muta! [siletitia] dignantur alto silenfio
(dignum dtrcunt attentione tacita xut fere solet* verbum
digriér ablativo consociari, velut Ovid. Il1l. Trist. Eleg.
XIT. ver. 5i. Qualemcunque igitur péjtia dignaré
libellurtt.) et prosequitur : vei sicut audit (tacens) Par4
nassus Heliconem (montent Koeotras in confinio Phocidis
badd longule a Pamasso dissitum, efi est nterqwe MKisiar
sacer) faon suo strepitu se Castaliis fontilms circtimso-
Jiantem i. e. murmur Castalir idntis reverberantem ? rdque
turn potissimum, quum fiopa gaudia peris et Maji
remeantis atmuntfat [Castalio fonte pruinis et gélu so-
luto) Supple nunc apodosm ad quatuor bas cOmparati©-
nes: ita'meas aures sftientes facundas amnis Carminuwf
Urbani sibi [trtique conciliatr atqrre iu admrrutioneiw
sui abripit. De Fonte Castalioy quem Yirgilrus, ‘sen
quicurique ille auctor est, in Culice Caataliam absolute
appellat, ibrdemr ita canit: Castallaeque sonans li-
quido pede labitur mida; ad qulm sonum, refertur
éé enarrat.
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O quis Latinap fons opuleiitiac SS
Exuberanti vividus impetu
Bacchaturi et lymphata secum
Corda rapa* aniniosque volvit |

Qui nunc profundo volvitur alveo
Sententiarum : nunc gracili fluit 3%
Torrente linguae: nunc apertis
Ingenii spatiatur arvis:

ad vers. 25 et seqq. Bepetitur pei* empbasin eadem
sententia, quee la S,trophe praeséntis Ode aliis yerbis est
eomposita. O quisfons,Latinae opidentfée i. é. Musae
Latine * ejusdemque eopios® : séquitur Hypallage pro
tov fondis vividus impetus”~.ita enim Horat. 1Y. Od.
1Y. vers. 10 exuberant! (abundant!) bacchatur? cujus
verbi proprium domicilium est in orgiis Bacchantum,
migrat tamen aliquando éx furioso thyaso in leetitie «
gaudii exeessum significandum , estque idem, quod supra
luxuriatur-y translatagne sunt verba in bonam partem
ex deteriore, cui propria sUnt, tracta* velut etiam
lymphata corda, quod sequilur, et quod proprium
est insauientium , qui vitium aqua conspecta contraxerUnt«
Céterum Poete entheo abrepti. furere finguntur, ut nihil
mirum sjt furore etiam legentes eorum carmina abripi:

ad vers. 29 et seqq. Translateone jam ab aquis
suscepta in eadem persévérat., et quod Horat. 1Y. Od: II*
strophe secunda de Pindaro canit, id noster tota fere
Ode hac ad Urbanum accommodat : et 6icut Horatiu®
Pindarum aitr ore profundo immensmn mere et fervere,
ubi ri! orepro fonte positum est : ita Sarbievius Urbanum
profundo alvho senfentiarum volvi, modo gV&cl1
torrente f lucre] modo apertis arvis exspatiari fingtt*
Porro gracili torrente linguae id est: mbdesfeo carmine ?
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SuigAe laté promis, et insolent
Exire ripant, non tamen obvia
Captivus alga, nec tenaei
Iré piger per aprica limb : 35

¢cuioppositum habet Horat Epist. Il. vers. 121. La-
tiumque beabit diyite lingua i. e. sérmone opulento*
#patiari proprium est anibulatitium et transfertur ad
ftuvios”™ velut ab Ovidio V. Trist. Ill. Eleg. .vers. 23
lato spatiantetit flumine Gangem, etianique ad ora*
tlonem a Quinctil. Lib, IL Poética themata juvenibits
pertractarepermittemus, ut éxpatientur et gaudeant
materia* v

ad vers. 33. Snique late pronus i. e. efTiifiden-?
se late, estque constructio éadem, qua Claudianus usus
est inaffini vocepraeceps de IV. Cons. Honor: vers. 24a
ifam ... praecipitem suL Confer, que dicta sunt ad
uden. 122 LIb. hdjué : quodsi enim dicere licet : pronus
converteré quod est m Claud, I. c. vers. 118. Promis,
ét in melius gaudens converters fata licebit etiam
juxta animadversionem riostrani dicere pronior audendi”™
quod item in Claud. Lib. IL in Rufin, vers. 400 repe-
*rfre est, his verbis : Unus per ntédios audendi pro-
nior etc.

Atque hic lieeat nobis etiam esse pronioribus
audendi nova linguae Poéticae preeoepta in tyrohurn
gratiam. Audeo itaque affirmare, quod jam supra osten-
di brevius, adjectiva ex verbis precipue nata construi
solere 1° cum infinitivo , quod prosus gréecum est, velut,
xaxaé yaagyUv*xiigbg 20 cum Genitivo. 3°
cum Dativo, 4a cum Accusativo juncto prapositioytbus
ad -et 2z qui omnes casus vel gerundii vel substantivi
aiius esse soient. Omnium» nobis instar esto adjectivpm,

3
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NSed clams auro fertui*, et Atticis
Ludit smaragdis, non sine consono
Liquentis electri susurro, et
Murmure praetereuntis auri.

(2 quo agimos, pronas. Eat autem verb&le a pro et
nuQ ut sit contractum ex pronuus, velut arduasycernuus
«te. Jamque exhibitis exemplis eum infinitivo et genitivo,,
yidearnus dativo consociatum : Aquiloni prona quod

fiabet Columela Lib. IIl. Cap. Il. haud ita procul ab
initio ? et. pronior pad quod reperitwr in Valer. Max.
yil' cap. Ill. ext: 10. Cum Accusative» porro et praepo-

sitione ad vide sis in Panegirico Plinii $. 84 pronas
ad simultates et in epfdem Pauegyr, procus ad aemU-
Umdum. Et eum praepositione in: pronas in verbera
yirg. V. Aeneid. vers. 14 iisdemque verbis in Claud, in,
.Epithalamio Palladii ct Celerinse vers. u 3. Ja_alia
passim adjectiva : v.,, c. aptas: silpaque montanas
oeculere apta feras Ovid. Il. Fas;. vers. 2%6. Cum;
genitivo nullum exemplum quidem in promptu-est, sed
Dativus 'tanto frequentior : insidiis tegendis aptus*
Curt. Lib. VIII* cap. 3j. plurimiis in Junonis hono-
rem Aptum dicit equis Argos : .Horat. I. Od. VI.
ver. 8 et 9. Minus aptas ad hujus generis hostem
Ces. B G. Lib. V. cap. 26. Atque ejusmodi adjectiva
enumerat ordine longo Vechneriis in Helenolexiade Li-
bro I. Paite Il. cap. XXL quorum duo qum infinitivo in
eadem, de qua agitur strophe occurrunt: insolens exire
piger ire. Ubi etiam aniniadverte cum comparativo
gradu Frequentiores esse ejusmodi infinitivosy et etiam
cum Casibus ostensis desiderafi saepe participu com-
plementum v. c. in éxemplé allato : aptum ‘equis (supp e-J
alexidis veT educandis Argos: in exemplo yero Cur-
tiang abesse integrd sententid gossit rotegendisi
denique adjectiva reperiri cum sitpino » et Gramma 1
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Non (tagna Girrfrae, non ego Phocidos 4H
Desiderarim ; Te pvope vitrea*
Urbanfe, DirCe , Te fluenta
Virginei comitantur antri:
Olimque simplex collls et invius,
Nunc h-ospitaiisi , te duce. , Dardanae 45
Parnassus immigrayit aulae,
J5t Latii rediGre yates.

passim, et nOs cum Grellio Lib. 1Y. cap. 16 pro.gertm-
dii accusativo cum praepositione ad poni posse indigita-»
yimus , etiamque inde conjecturam derivavimus , supinum
in u multis locis dativi locum o-cCjipare*

ad vers. 33 et insOlens edtire ripam,t Jnterpreg
Germanicns Professor Rathsmann verlit: Nimmer dock
iiber die XJfer schweifet. Memini quidem me legere in-
ti0lens significatione neutra, quasi non solens, multé
frequentius activa potestate valet, idem ac intemperatus,
tiolitum morem excedens. Malim itaque dici ab auctore
nostro : Amnem non cohibere seripis, sed expatiari j
exuberate, late pronum figri sui9 quae omnia indicant
idehi, .quod Horatius Ode 1. Lib. 1lv. v. 5 et 6, Monte
decurrens pelut amnis, imbres, Qwem super notas
ttluere ripae, Htfc. quern locum ob oculos habuit Sar-
bievius, et qupd fiiagis congruit et cum prsecedentibus
ect sequentibus; ire, per aprica etc. Alga (rz$sa) propria
fctagnantium riparum est et sese per campum, quod noster
aprica, effundentium*

ad vers, 34. Sententia est: et quamvis superfusus
tipis, alga, et I(mo turbanda foret aqua, tamen limpi-
dus eouspifeitur labi, auro permixto smaragdis, assu-
surrante electro , quibus nobilibus metallis eomparat ve-
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Magnusque tanto Pindarus aemola
Minor videri gaudet, et Appulae
Mirdtur heredera Camoenae
Pegaseos, vacuaue fontes / 5Q

Seu dithyrambo liber, inutiFem
Verbis catenam demis, et affluis
Impune; seu rursum severo
Verba placet eohibere nodo. 55

mistas POéticorum. Urbani operum virtutes et amoenitates.
Perro fertur aura etiam apudnos pfynie ziotem, et pames
promiscué Lutind Atticis smaragdis dictum noft quod
Attica smaragdis abundet, sed quod Carena Urban*
Jeporibus atticis riiteant, qui smaragdis comparanlur.
JAquentis electri quod eleetrum liquendo facile*

adivers. 41.etseqq. Stagna aimxfoxixwg Pro stagne
Cirrhae , i*e. fonté 1, sito* ih litare maris . Gorinthini in
Phocide, feque ego magis gptarim (potentialisj quara-*
eumque Phoeidis aquam ¢nfcheo Poetas inehriantem>quippe
cui sufdceret una Dirce Thebea et Castalia, quas non
©pus esset yisere in phocide, vel Thebis Pindaricis, cum
eas ipsas aquas nunc reperire licet in Jtalia, reperire
licet. Repuse , Utpote comités Tuas 1Jrhane, postquam ad
Te deverterunt et Cifrha, Phooidis," e”~birce Thebank >
et Castalia cum ipso monte Parnassa, et postquam antique
seculorum aureorum .Vates Tecum in Lptiura redierunj:
Dirge uxor, Lict proj. Antiopa in. matrimonium assumpta a
filiisejusdera Antiopes Zetho et Ampbione caudjBe immitis
tauri illigata, miseratione" Bacchi in fontem cognominem
conversa est non procul a Thebis; laudatur saspius pro-
pter Pindarum Thebanuin» Antrum deniqtlé virgin
Caslalium, est> quod vide Ovidy.HI. Metal», v*
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Sed non pitofanae gloria laurea,
Umbrala Grajis témpora frontibus
Adcomit >at eanchyliata ( »
Puleher honor redimit corona 9

ad vers.. 45 et seqq. Olimque simple#
olitn singuli Vix per singular setales poetan enitebantur,,
is muic est peryius e? hospitalis, i. e.plures nune Poéte
lauro~illistres fiunt. TeDuoe Urbane, postquam- omnis
Parnassus, Dardtmae aulae scilicet Urbi Roma ¢m-
migravit\ JLatii etiam Poeta« Marones, Nasones, Hb-

ratii redierunt. Porro Durdtmi pro Trojanis, Trojani'
pro Jtiomanis*

ad vers. 4g et seqq. Senteritfa est: Pindarus non
aogre fert,, se vmci ab Urbano Dithyrambis, qui etiam
jam non miratur,, cur heres (Urbanus) é&ppulae (Ja-,
'moenae i, e. Horatiana, in Apulia scilicet nati7 Horatii,
.vGUcyet Pegaseos Grecie fontes, qui iri italiarn Romam.
con*migrarint. Hoc autem fit,, quotiescunque.

ad vers. 54 et seqq, Sea Dithyrambo libet (scri--
psit enim aligtiot 'Urbanus Dithyrambos ) Liber i. e. ut
soient Dithyrambici exleges esse in strophis suis et Epodis,
qudd Roratius Lib. IV. Od.|l. Sea per audaces nova
d¢thyrg,rfgbos -erba depolpit, numerisquéfertir Leg&
SQlutfc yel. redit ad sofita Odarum latinarum vinciRa :. ~

ad ve®s.*b8 et seqq. Cumque de Dithyrambis Ur4d
bani injecta esset mentio , percommodum videbatur”™ Sar-~
bievio sequi regulara Horatii, m citata modo Ode pnw
positam : fiopa... perba depolpit, uti novo verbo ad*-
comit n ,}am non laures adcomit (ador-*
nant ) témpora Poétarum sed conchyliata i.e. purpurea
coronas qualis summorona esse Pontificum solct,



202 > X N\-M

Et dedicatam purpura laureae (14}
,Furata frontem suhrubet. Hactenus
Z Florete Vates; jam Latino

Tester honos adolévit ostro.

purea vitta, ita quidem ut Poéte abhinc insigniri pos-
ant ornaitentis vatum , quod ,lauriis est, et victorum
quam purpura paludati Triumphatoris désignat. Yerba
ita digéré et intellige : Gloria nunc jam non profana
lauree frondibus Grajis adcomit témpora-umbrata; at
honor pulcher i. e. proemium vatum nunc redirait
(uwienicza) eadem vatum témpora corona conchyliata,
ubi cave conchylia pro margaritis accipias, sed secundum
illjud LucTetii Lib. Yi* v. 1072. iPurpureusque color
conchyli mergitur una ,Corpore cum lanae; elfrontem
dedioatam laureae eidern laureae farota purpura sub-
rubet. (Purpura zaigwszy czoto czerwienicie).

ad vers, 64. et seqq. Hactenus ad e.vtim Urbanl
Y1lii florete vates: i. e. eontenti estote llérente lauro e
abhinc honor vester i. e. corona vestra adolévit promota
est et exultdt Latvio ostro, colgpre purpureo ita hic
intelligenda sanies ex ostreis felut supra liquor ex con-
ehyjio ad tingendas pretiosarum lanarum colores. Po-
stremo adolesco hahet perfectum duplex adoleci aut
(@dolui, construitur simili «significatu cura ;accusativo a
dativo ; Sic Ovid. Y*,fastr v. iy 5t Yirtus annis adolévit»
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O D E XXIIlL

AD LEVINUM HLELIUM.

Laboris Commendatio.

Nam gtiae purpuréis fumet honoribns
Formoso métier de gpege victima,
Quam cii solliciti vomeris aspero
Ussit colla labor jugo\

Condit regns* labor. Fabricio bene 5
Findenti patrjjs jugera sarculis
Frondent in rnediis sceptra novalibus

Puichrae messis adoreae.

ad vers. 1 et seqq, Nam quae prp quaénant:
quod bjsteron projepon frequens est Ciceropi et aliis.
promiscué scriptoribus victima Diis "piTerenda fum et
(, potentiale ) potest fumarey piprpureis ihonoribus i.e.
ignp et sanguine Peorum honori sacraformoso de grege
mugientm/u  melior i. e, aptior, quam ilia, pup, labor
ussit per aphaeresin pro exussit polla &aspero jugo
vomoris spllicitij spllicitus autem est jactatus, vehe~
menter mptn§ velut in illo; Virg. Y. Georg, v. 262. Up
mare sollipitum stpideps reflpeptihtys undis. Quae por
test esse victima slavior diis, quam bos labore.. attritus ,
qui plura hominibus beneficia praestitit integro juvenco ?

ad yers. 5. et seqq. Labor bomini assiduo regna
parit: yelut Fabricio, bene findenti jugera patria patnis
sarculis, crevit Dictaturae regnum .in mediis novalibus,
(na “wiessp yjrVJiarczpwaujch no”iznacb ) quod regnum
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Carminum

Rastrisque et /idigis parce ligonibus :

Unctim, Lictor ait, rejice Sarculum :

Quae sévit Cererem, régna metét manus,
Glebae fraude superior.

Jam nunc emeritos solve jngo boves,

Jam nunc nobilium colla Quiritium

Aequi flecte memor, parens et abstinens
Romani pater imperi.¥

ei sceptrum erat eidem Fabricio mensis pulchrae adores™,
( plonem pickne'y nagrody) Frondent sceptra pro crescunt
ei in novalibus Su6 /labore et Suis manibus eruta segni
silva, vide Quinct. Declam IIl,. c. 4. De adorea sic
habeto: ador seu far olim conferebatur mjlitibus victoribus
honoris ergo: unde coeptum est pro paupere sub abjecti
adhiberi.

ad vers /9 et seqq. Eadem repetit apostrophe ad*

Fabricium : Fabrici, parce (omitte jam ) rigidis ligo*
nibus, et rejce sarculum: manus enirfii Tua laboriosa’
metet pro frumento sato, régna,; que manus postquam
fraudavit glebam, superbior esse poterit. Solve jugo
boves emeritos; abhinc alia jam colla, scilicet colPa
Quiritium flectes, raemor aequi, et pater parens imperii,

i. e

non abusus potestate imperii, imo abstinéns, ubi

«quitas permiserit, eosdem , boves, utriusque fortunas
tue memores, mitté Jovi, tui enim boves hodie sunt-
jam digni, ut securibus Pontificum feriantur, vide Hor#
HI. Od. XXIII. vers. 9 etseqq*

ad vers. 17 et seqgq. Nunquam hispida puniceis

crinibus pellis, (gna pendebatr<belligera fraxing JWartis)
vest-ierht pro vestivisfeét conditionali) deciduis auri jnbis
Grajum 'Jasona : nisi ipse egisset 'boves*,limperii diffici-

les,

domina dentera, verter« saugia dentibus Ghalybum
ferratis
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Fortunate memores mine, age 9 vietitnijs
Insto mitte Jovi. Quae modo miigilt
Sacris Pontificum digna securibus

Aras iJlinat hostia. 21

Nunquam punicéis hispida étinibasy
Martis bélirgéra péndula frainno”
Auri doeiduis vestierat jubis

Brrjiim pellis laséna ;

Si ft'oti difticiles imperii boves ' 25

Egissfet domina vertere déxtera

~erratis litera Phasidis: et quamquatn b&vteS torfefcfo«e
ulmineo halitu animosum agricolam , et quamvis eircum-
lundébant iidéiii boves kidem fluviiim furiii et OOctis in-
héspita nubilft ; lamen et nequid'qguam bellator campus
inhorrtiifc jaculis viridium dentjuin et seminé, et frequid-
guam cristatus ager peperit castra virefttibls galéis,
quippe éa tempestes peditum immoriens«,.natali ittétu ad
fulgur aci'nacis Thessaliéi occDbuit, ét densa séges hasta-

rum micatttiujn interiit.

Justd 16vi -hic” significa! : i>e6 merits aeqUte
lance appendenfi. Confer item Hor. Il. Od. XIV. v. *8»

Hispidus a pilis et crinibus potissimum ttansfertur
ad agros vel neglectos Vvél rtieSSés proXime: puniceas
lanas aurei velleris ait, auro déindte ihisSé infintas, Véldt
tinctores lignorum aurepm cblbrem rubro SUperJinant.
Fraxinus belligfera Martis cujus lignum bastis pfgecip&e
utile feral ; unde Statius in Théb. Lib. v. lo5. tt irt*
stantas bvlli potiCra crioresJrraXmU».
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/Fg¢rratis Chalybum saucia dentibuy
Colehi litora Phasidis.

Quamquam fulruiner pectoris halitii
Sorberent ahimosum agricolam boves, 30.
Et fumijliiviuin et nactis inhospita

Circuia nivbila funderent ¥

Domina dextra ne mirare”ita enirn passim subr
Stantiva mobilia etiam generi neutra $ubstantivorum se se
accommodant w& servum pepus Oor. If Epist MXv % 119

et Domina Roma Ovid. Subodoror aliquid in hac con™
yenientia prorsus ad Participium praesens, quod Romani
aversantur delitescere. Yestigium persequar. Yide , quid
dixerimus ad Od. I. 1. Y<yera. 29*
v Oz alx o« ' A\ R VA
Nisi egisset boyes yerteré litora : i. e. nisi coégisset
boves sub jugum , quo conjujtcti yertebant terram litori
Phasidis propinquam, yertebant aut-cnj dentibus Chaly-*
bum, i. e. voinere bidente™ et occa pluribus ejusmod]
dentibus instrgcta. Porro Ghéalybes populus Asise minoris
drca Pontum sunt, apud quos ferrum magna copia™eruL-
tiv~et in alias tetras mittitur, quod refert Pjn. Lib. YI,
cap. 4 etYdii. cap* 5. Ji dicuntur artem invenisse, glia
nucleus Jerri, id, est> pars purior ferri, Certa quadani
temperatura indurescens inagis, ad acies aptissima ;esfy
Pe Pbkside et Colchide vide supra.

Difficiles imperii, yide iferum genitivum ,ou?
adjectivo verbali, *cuju.s loco infinitivus poétiqus subiré
potest: difficiles régi: yel agcusatiyus cum ad ; diffipihs
ad re~endum yel dativos : difficilis .regendo yel supinun®
in, u difficilis rectu. Gui rei, alia excmpla, elassica .ba-f<
beto . Difficile est Judicari, ‘tui aetati fiuerit ap%is~
$l/ruis. Corn. Nep. in Attico e. *6k Decorum illntf dif—
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*V Nec quitiqguani viridum e semine dentium
Bellator jaculis ,campus inhorruit;
Et late peperit castra virentibus 35
v Cristatus galeis ager*

ficilius est ad eloquénctum. Cic. 1 Offic. c¢. 23. Diffi-
cile adfidem est Liv. Lib. Ill. cap. 5».Parens inliberos
difficiles ,Acc. apud Qicer. TIL de Nat. Deo. cap. 29.
Yide notam ad vers. 33 Oda proximae.

Quanquam ffulmineO halitu, finguntur enim boves
fgmvomi fuisse, sorberent\ qlasi u$tularent, i. e. partes
ejus”™ oorporig summas, adurerent, et funderent fluvios
fumi, quod Virgilius libro YIII. vers. 257. plurimus
undam Fumas agit. Jnhospita uubiJa fumi dicuntur,.
quod oculos etguttur infestat, et hommes fugat.

Et tamen nequidquam (frustra) ; bellator i.e. Gam-
pus bellicosus, qui sibi ipsi milites procréat e semine
Pentium vndium, non qdidem antequam sererentiir
yindium, sed ¢um pullularent, velut'herba, quod idem
va et de pirentibas galeis, eristatus ager Hypallaee pro
cristatis galpis. or-

Ceterum: quasi dixisset: Sed omnia illa impedi-
menta, et diffieultates superavit la.hor Jasonis indefessus,
et ei vellus aureum conciliavit : namque ut primum fulsi't
amnaces Thessalicus i. e. Jasonis, occubuit ista tempestas
(velut apud Virg.L Aen. XII. ver5 283. tempestas te-
orum pro multitudm e) pedtunimaitur cum dativo,
perpetuo ponitur, qui hioest natali (Thesalicus ensis fecit
Ut.natahj i e. suo patrio, etiarn Thessalico) mete (forms’

rrt* Arfume\Ul dtivVe n°n COntracto> occubuerit,

Phrv!, C ,Sn__a SuUnt’ aureum ve,lus> ejus sessores
3 s et filell©, Jason, Argonaut», unde wt<$ik
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Quippe ftd Thfessalici fnlgur aéftwéta’,

Natali imrnoriens occtibuit metit

Teropetetas t>eclitum, et densi mfcanlikm
Hastarum interiU seges,

adiectivum pro suo recte positum, quod Horatms natal*
S S ,i.e. patrium solum: nempe The.ssal.cus exere.tus,
quia Maflu Jas-onis Thessalici satus immortuus est ab”il-
gure aginaci* Tbessalioi, vivus immortuus est natah ,
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i'igtirartJW Poeticarum et RhetoiicaiiHB itettil
TéfMrfoliigic/Niift#
expositio,

fiiphaéresis figura Ptfgtiésfy Hppo&tia afo sepaia-
htlis ill* sit)l' sive roseparélilis a ffirbo abstracta.
Cmittitur v. C, linqla pro retinquo 4§ hiitté »pio

* \ omittox

fiypaUagé Figura Poéticaf fcum acijectivurn adi hdinini
(ése accomodal, cjualn ad quod propiné pértinet ;
V. é, Jn nova fert animuS mutates ditereformdS
corpora pro Jii fiovas jurrhai hiuldla bétpbt'tt
wcé?€ féii adfivisv

Prosopopoeia édrii r™iinanitotiné* mttt ét ifiia tébuitiif
giiafU ffiréM ]Vératéde v, é. cuEl Parretés*t étfria™
vel irdsciy vel abhorréré diciufttifc.

TiftSéB f po~étiéa farEar#t é6i~ponUj™ AMiéi€hlgj> ét
VOCiiTarw fifedialll toéraeré:is\* fs (fii&tiri  rérti
ttaiéfUb pi6 gtihtntumque retn*

Prdeiéritum in praesenii, didtur édip pretérito tem-
pére [Vétad uttratur “pro “"pfaesenti v. é. Sunt quo$
curriculo pulverem Olimpico CollegisSe pro col-

> ligere juvat: Uti lingua nostra Utitur flturo pro
iprapsenti: y, ¢. rzeknie pro %v rzeoze.

Grammaticus advérbiuin pro: secutbum mbrem ét re-
gulas ‘grammatieorum.

PropicouiiS i, e. per Tropum Vel Tfanslatignein: przez
przen6Sniq eum diéitur.”~6i ctélatis pro iftiéntatey

MetaphoraMleg'oria continuafts éurti i~ éEfall
trariélatiofié vOcum pérsistit Poeta a”apité tBtoé ad
Céfcérn;: vetd fioratiit6 M Odé : O nUVEé'iéféferié
ifo riiafé té novi Pidctiis X1V, Lib.’i. Carmen:.

Sjtnedd&bfié 'Freptis ést dim pars pro této* jcum materia
pro re ex materia facta, cum species pro genere >
tmuni pro pluribus et vice versa pouuntir.



Metonymia Figura est, ehm causa pfp ciFeetu , ‘fcontme«*
pjpo contento vel signumj.pro re .signéte*, et. vice
versa sumuntur, v
Hyphen, cum adverbium jungitur substantivotv.c, po*
<pvfus late rex pro late regnans.
Syndesnibs Fignra Rhetorica est cum duae sententiae
uno; terbo comprehenduntur» .t
Jfendiadf& Figura Poética cuna unnm per ddo nomina
exprimitur seu in ddo dividitur, Tnnji suecos'hev-
b/tsque dedf pro succUlentas herbas Tibull.

Tripla9amilLs poética’ Figura cum consonaos in media
voce dupHcatur, ut brevis praectidens lopga
fiat; v.c. rettulit alias j>enim retulit. i

Syncope est* cum duae vocales in unam\ contraliunlur
V. c. ifigeiii pYOs |

*Zifetable$h vel M&tfchola litera”itm et uno in alium |
,cum transpositio v.Vc. arcesso prq aecerso. i

fXetorésia ; cum nimenes pro immem teinpiis pro tem-t
pore penuntur. » - ! v >\
Et hae fpiidem sunt Figur*e”™”~anarurn~hoc.Tomillo meii*

|if§|pg:/



TOOailAPtilCOS ERRORES
A ITA CORRIGE Yy

P/ paginam, T. textum/N. notam significa!;.

p* v. 2( 1822, quo anna- coepta est, tiam anno de-
mum 1824.: quom titulus praefert,
< . "hfjsoVita -est Editio. V f

P. 3in Arg. ab ima pagelb? vers: 3. 1823 pro 1623.
P. 6ifiN. 3, v. 4 flamee pro fiammse. §;
P. 8fm N. 2. V.6 eum pro cum. U
P."tl in N, %y. 1 Myrto pro A Mjjto.
P, i5 in N. 2 y. ultimo famililiarium pro familiarium.
P. 18 in N. 3.v. 2 tellae pro telse, |,

P. 18 in N. 4 v. p. siccerit prp siccei.

P. 21 in N*:2fy.75 Acrocorynth|is pro Acrocorinth.

P 27 in N. yer. agtepenult” sajeufarpro sécula. ,

'

B. 28 iir N.,i, y. 4rfeuerit pifo fuerit

P. 30 in N. 2 v. 3. tranfért pro transferi.

P. 50iq N. 2. ;v. 3 cadetur pro cadatur.

P. 51 inN. 1 vy. 1. teqqt pppseqqf 7, 7"V%
P. 52.in N. L" v. 5 judicanda pro6 jucunda.

P. 55.inN.i.v. 14.cohititam pro pobibitam.

P. 56* iu. N. .v. 3 abimo: sucrificiis pro sacrificiis,
P» 5/. in N. 3,y. 2. niere pro mero-

P. 65. in N. 3,v. alias pro alios. 1

P. 69 in N. y. 12 cafiare prQ *caneced

P, 7,0 in N; 3vvers antepem pro affim
f*7~10,N* v, 1lifc xiXiveow'. proi m&iwnoy- - L, *
?¢ 73 in yef. ultim liclenptc~iade pro Heleno3tXiiade.



i\ 77, e N# . 6 vkupéfada ViiapéYaiucla
P, 85 inN. 2. V. 2 ianfentem pro timiientefti.
P, 83 in N, 2. Y? 3 thiatoidum pro ¢hlamidum.
P* ibid, ver. uit. colligabantur pro éolligebaiifc.
85. fe N* 1* Glaldiani vers, pro Claadiani ver~um.
P. 88.iit N. ». Yé7 dfeituspro diétus.
P, fe Mv  v. 5i>idpitdisntl”™ pfo Eiplasiasraus, }
P, g8 iON* 2. 4/ pYO ainéiviftt *
%.vItof fe? fi. iv V. i 4- fiESHO prét jaxatfis. .
P. ibid Ver, 5, potrr ge"Virs f>révpotar Setilt.
P. ii3in N.i V. 4. O¢ ;$8e0 'j né calés éafe pvo ité
baiéé#, fef éirféa* eaiiA
p, r*3 iiNi. V. ,8 Mutins' pe®Aéa™n#
Pe ii8 iri N. a. y . TelpWw féi*
P..119 inA 1.v.f.ialpvO M ';
P. filé a&g&iA-fo 8 exerti#™ ffW ' exergitttni.
p4 124 m féfv vetfs. ult*- Bfcfpfeftl 1VéYliirii.
P. 13<in Not, 1 Vr$ déVivari# pyo’ deri'vatos
P. ida inN.4.t. <=0 pto gt\e 51
P. i/i3in N. 1. i 7 doinioéti*a™ pro d-Ofefeatifibus
P. 14$ ta T- V.t nofeiiyafa pro dofefeata.

Za pozwoleniem Cenzurj.
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